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CHƯƠNG TRÌNH 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN 2023 

AGENDA 

2023 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 

 

Thời gian 

Time 

: 09:00, ngày 18 tháng 04 năm 2023 

09:00 AM, Arpil 18, 2023 

Địa điểm 

Venue 

: Khách sạn Mường Thanh Cần Thơ, Hội trường Trấn Giang, Tầng 4, Khu E1, 

Phường Cái Khế, Quận Ninh Kiều, Thành phố Cần Thơ 

Muong Thanh Luxury Can Tho Hotel, Tran Giang conference room, 4th floor 

Area E1, Cai Khe Ward, Ninh Kieu District, Can Tho City  
 

Thời gian/ Time Chương trình/ Agenda 

08:30 - 09:00 

(30 phút/mins) 

- Đón tiếp đại biểu và cổ đông 

Welcoming guests 

- Kiểm tra tư cách cổ đông và phát Tài liệu 

Verifying guests’ eligibility to attend the AGM, distributing AGM documents 

09:00 - 09:15 

(15 phút/mins) 

- Chào cờ và giới thiệu khách mời 

Greetings and introduction 

- Báo cáo kiểm tra tư cách cổ đông tham dự Đại hội 

Report on Shareholders’ eligibility verification (% of Shareholders’ attendance) 

09:15 - 09:30 

(15 phút/mins) 

- Giới thiệu và bầu nhân sự Đoàn chủ tọa 

Introduction and election of members for Chairperson Board 

- Giới thiệu nhân sự Thư ký đại hội 

Introduction of members of Secretary Board 

- Giới thiệu và bầu nhân sự Ban kiểm phiếu; 

Approving Members for the Vote Counting Committee 

- Thông qua Chương trình Đại hội; 

Approving the AGM agenda 

- Thông qua Quy chế làm việc của Đại hội; 

Approving the AGM working regulations 

09:30 - 10:15 

(45 phút/mins) 

Chương trình nghị sự 

Presentation and report 

1.  Báo cáo Tài chính năm 2022 đã kiểm toán 

Audited financial statements 2022 

2.  Báo cáo kết quả hoạt động kinh doanh của Công ty năm 2022, kế hoạch sản xuất kinh 

doanh và đầu tư năm 2023 

Report of business performance for 2022, business and investment plan for 2023 

3.  Báo cáo của Hội đồng quản trị về kết quả hoạt động năm 2022 và định hướng năm 2023 

Report on the Board of Directors's activities in 2022 and plan for 2023 

4.  Báo cáo hoạt động của Ban Kiểm soát năm 2022 và kế hoạch hoạt động 2023 

Report on the Supervisory Board's activities in 2022 and plan for 2023 



 

 

Thời gian/ Time Chương trình/ Agenda 

5.  Lựa chọn đơn vị kiểm toán độc lập năm 2023 

Selection of the independent auditor for the fiscal year 2023 

6.  Phân phối lợi nhuận năm 2022 

2022 profit distribution 

7.  Kế hoạch phân phối lợi nhuận năm 2023 

2023 profit distribution plan 

8.  Quyết toán tiền lương, thù lao, tiền thưởng năm 2022 của Hội đồng quản trị và Ban 

Kiểm soát Công ty 

Settlement of salary, remuneration, bonus in 2022 for the Board of Directors and the 

Supervisory Board 

9.  Kế hoạch tiền lương, thù lao, tiền thưởng năm 2023 của Hội đồng quản trị và Ban 

Kiểm soát Công ty 

The plan of salary, remuneration, bonus in 2023 for the Board of Directors and the 

Supervisory Board 

10.  Các hợp đồng và giao dịch trình ĐHĐCĐ thông qua 

Contracts and transactions subject to AGM approval 

11.  Sửa đổi điều lệ, quy chế nội bộ về quản trị Công ty Công ty 

Amendments to the Charter and the Internal Regulations of Corporate Governance 

10:15 - 10:30 

(15 phút/mins) 

 Thảo luận 

Q&A 

10:30 - 10:45 

(15 phút/mins) 

 Biểu quyết 

Voting 

10:45 - 11:00 

(15 phút/mins) 

 Giải lao 

Tea break 

11:00 - 11:10 

(10 phút/mins) 

 Công bố kết quả biểu quyết 

Announcing voting results 

11:10 – 11:15 

(05 phút/mins) 

 Thông qua Biên bản và Nghị quyết Đại hội 

Approving meeting minutes and AGM resolution 

  Bế mạc Đại hội 

Closing 

 



CÔNG TY CỔ PHẦN BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

           Địa chỉ: Khu công nghiệp Trà Nóc, Quận Bình Thủy, Thành phố Cần Thơ, Việt Nam 

             Điện thoại: 02923 843 333     Số Fax: 02923 843 222     Website: www.wsb-sabeco.com.vn 

QUY CHẾ LÀM VIỆC ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN 

CÔNG TY CỔ PHẦN BIA SÀI GÒN - MIỀN TÂY 

NĂM 2023 

WORKING REGULATION OF THE 2023 ANNUAL GENERAL MEETING OF 

SHAREHOLDERS OF WESTERN – SAIGON BEER JOINT STOCK COMPANY 
 

Căn cứ/Pursuant to: 

- Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 được Quốc hội Nước Cộng Hòa Xã Hội Chủ Nghĩa 

Việt Nam thông qua ngày 17/06/2020; 

Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 approved by the National Assembly of the Socialist 

Republic of Vietnam on June 17, 2020; 

- Luật Chứng khoán số 54/2019/QH14 được Quốc hội Nước Cộng Hòa Xã Hội Chủ Nghĩa Việt 

Nam thông qua ngày 26/11/2019; 

Law on Securities No. 54/2019/QH14 approved by the National Assembly of the Socialist 

Republic of Vietnam on November 26, 2019; 

- Điều lệ của Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn - Miền Tây; 

Charter of Western - Saigon Beer Joint Stock Company; 

 

Đại hội đồng cổ đông Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn - Miền Tây năm 2023 được tổ chức và thực 

hiện theo Quy chế làm việc sau đây: 

The General Meeting of Shareholders of Western - Saigon Beer Joint Stock Company in 2023 is 

held and done in accordance with the working regulation as follows: 

Điều 1. Mục đích 

Article. Objectives 

- Đảm bảo trình tự, nguyên tắc ứng xử, biểu quyết tại Đại hội đồng cổ đông thường niên của 

Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn - Miền Tây diễn ra đúng quy định và thành công tốt đẹp. 

Ensure the working principles and voting at the Annual General Meeting of Shareholders of 

Western - Saigon Beer Joint Stock Company to take place legally and successfully. 

- Các nghị quyết của Đại hội đồng cổ đông thể hiện ý chí thống nhất của Đại hội đồng cổ 

đông, đáp ứng nguyện vọng, quyền lợi của cổ đông và đúng pháp luật. 

Resolutions of the General Meeting of Shareholders represent the agreement of the General 

Meeting of Shareholders, satisfyling the aspirations and interests of shareholders and in 

accordance with the law. 

Điều 2. Đối tượng và phạm vi 

Article 2. Entities and scope of application 

- Đối tượng: Tất cả các cổ đông, đại diện theo ủy quyền và khách mời tham dự Đại hội đồng 

cổ đông thường niên Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn - Miền Tây đều phải chấp hành, tuân thủ 

các quy định tại Quy chế này, Điều lệ Công ty và quy định hiện hành của pháp luật. 

http://www.wsb-sabeco.com.vn/
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Entities: All shareholders, authorized representatives and guests attending the Annual 

General Meeting of Shareholders of Western - Saigon Beer Joint Stock Company must 

comply with the provisions of this Regulation, the Company’s Charter and current 

regulations of law. 

- Phạm vi áp dụng: Quy chế này được sử dụng cho việc tổ chức họp Đại hội đồng cổ đông 

thường niên năm 2023 của Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn - Miền Tây. 

Scope of application: This Regulation is used for the organization of the 2023 Annual 

General Meeting of Shareholders of Western - Saigon Beer Joint Stock Company. 

Điều 3. Giải thích thuật ngữ/từ viết tắt 

Article 3. Interpretation of terms/abbreviations 

- Công ty 

The Company 

: Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn - Miền Tây 

Western - Saigon Beer Joint Stock Company 

- HĐQT 

BOD 

: Hội đồng quản trị 

Board of Directors 

- BTC 

OB 

:  Ban tổ chức  

Organization Board 

- ĐHĐCĐ 

GMS 

: Đại hội đồng cổ đông 

General Meeting of Shareholders 

- Đạis biểu 

Delegates 

: Cổ đông, đại diện theo ủy quyền của cổ đông 

Shareholders, authorized representatives of shareholders 

Điều 4. Điều kiện tiến hành Đại hội đồng cổ đông 

Article 4. Conditions to conduct the meetings of the General Meeting of Shareholders 

- Cuộc họp ĐHĐCĐ được tiến hành khi có số cổ đông dự họp đại diện trên 50% tổng số phiếu 

biểu quyết. 

A meeting of the GMS shall be conducted where it is attended by a number of shareholders 

representing more than 50% of the voting shares. 

- Trường hợp cuộc họp lần thứ nhất không đủ điều kiện tiến hành do không có đủ số Đại biểu 

cần thiết thì thông báo mời họp lần thứ hai được gửi trong thời hạn ba mươi (30) ngày, kể từ 

ngày dự định họp lần thứ nhất. Cuộc họp ĐHĐCĐ lần thứ hai được tiến hành khi có số cổ 

đông dự họp đại diện từ 33% tổng số phiếu biểu quyết trở lên. 

If the first meeting is not eligible to conduct due to insufficient number of delegates, the 

invitation to the second meeting shall be sent within 30 days, from the proposed opening 

date of the first meeting. The second meeting of the GMS shall be conducted where it is 

attended by a number of shareholders representing 33% or more of the voting shares. 

- Trường hợp cuộc họp lần thứ hai không đủ điều kiện tiến hành do không có đủ số Đại biểu 

cần thiết thì thông báo mời họp lần thứ ba phải được gửi trong thời hạn hai mươi (20) ngày 

kể từ ngày dự định họp lần thứ hai. Cuộc họp ĐHĐCĐ lần thứ ba được tiến hành không phụ 

thuộc vào tổng số phiếu biểu quyết của các cổ đông dự họp. 

If the second meeting is not eligible to conduct due to insufficient number of delegates, the 

invitation to the third meeting shall be sent within 20 days, from the proposed opening date 

of the second meeting. The third meeting of the General Meeting of Shareholders shall be 

held regardless of the voting shares of shareholders attending the meeting. 
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Điều 5. Đại biểu tham gia Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2023 

Article 5. Delegates attending the 2023 Annual General Meeting of Shareholders 

- Các cổ đông của Công ty theo danh sách chốt ngày 17/03/2023 đều có quyền tham dự 

ĐHĐCĐ; có thể trực tiếp tham dự hoặc uỷ quyền cho đại diện của mình tham dự. Trường 

hợp có nhiều hơn một người đại diện được ủy quyền theo quy định của pháp luật được cử 

tham dự thì phải xác định cụ thể số cổ phần và số phiếu bầu của mỗi người đại diện. 

Shareholders of the Company according to the list of the record date on March 17, 2023 

have the right to attend the General Meeting of Shareholders; can directly attend or 

authorize their representatives to attend. If more than one authorized representative in line 

with the law is appointed to attend, the number of shares and votes of each representative 

must be specified. 

- Đại biểu khi vào phòng Đại hội phải có mặt đúng thời gian quy định và làm thủ tục đăng ký 

với BTC; ngồi đúng vị trí hoặc khu vực do BTC quy định; 

Delegates who entering the hall of General Meeting of Shareholders must be present at the 

prescribed time and register with the OB; sit in the correct position or area specified by the OB; 

- Trong thời gian diễn ra Đại hội cổ đông, các Đại biểu phải tuân thủ theo sự hướng dẫn của 

Chủ tọa, ứng xử văn minh, lịch sự và giữ trật tự Đại hội; 

During the General Meeting of Shareholders, the Delegates must comply with the 

instructions of the Chairperson, be polite and keep silent at the General Meeting; 

- Các Đại biểu phải giữ bí mật, thực hiện đúng chế độ sử dụng và bảo quản tài liệu, không sao 

chép, ghi âm đưa cho người ngoài Đại hội khi chưa được Đoàn Chủ tọa cho phép; 

Delegates must keep secret, use and keep documents in line with regulations, must not copy, 

record and send it to others without permission of the Chairperson Board; 

Điều 6. Khách mời tại Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2023 

Article 6. Guests at the 2023 Annual General Meeting of Shareholders 

- Là các chức danh quản lý của Công ty, khách mời, thành viên trong BTC Đại hội không phải 

là cổ đông/không được nhận ủy quyền của cổ đông Công ty nhưng được mời tham dự Đại hội. 

The managerial positions of the Company, guests, members of the OB are not shareholders/ 

are not authorized by shareholders of the Company but they are invited to attend the 

General Meeting of Shareholders. 

- Khách mời không tham gia phát biểu tại Đại hội (trừ trường hợp được Chủ tọa Đại hội mời, 

hoặc có đăng ký trước với BTC Đại hội và được Chủ tọa Đại hội đồng ý). 

Guests do not give a speech at the General Meeting of Shareholders (unless invited by the 

Chairperson of the General Meeting of Shareholders, or registered in advance with the OB 

and approved by the Chairperson of the General Meeting of Shareholders). 

Điều 7. Đoàn Chủ tọa 

Article 7. Chairperson Board 

- Đoàn Chủ tọa gồm 06 người, bao gồm 01 Chủ tọa và 05 thành viên. Chủ tịch HĐQT làm 

Chủ tọa Đại hội hoặc ủy quyền cho thành viên HĐQT khác làm Chủ tọa. 05 thành viên đoàn 

chủ tọa được Chủ tọa giới thiệu và được Đại hội biểu quyết tín nhiệm. Chủ tọa đoàn điều 

hành công việc của Đại hội theo nội dung, chương trình mà HĐQT đã dự kiến thông qua 

trước Đại hội. 

The Chairperson Board consists of 06 people, including 01 Chairperson and 05 members. 

The Chairman of the Board of Directors shall act as the Chairperson of the General 
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Meeting of Shareholders or authorize another member of the Board of Directors to act as 

the Chairperson. The Chairperson controls the operations of the General Meeting of 

Shareholders according to the proposed agenda approved before the General Meeting of 

Shareholders. 

- Nhiệm vụ của Đoàn Chủ tọa: 

Obligations of Chairperson Board: 

a. Điều hành các hoạt động của Đại hội theo chương trình dự kiến của HĐQT đã được 

ĐHĐCĐ thông qua. 

To control the operations of the General Meeting according to the proposed agenda 

of the BOD approved by the GMS. 

b. Hướng dẫn các Đại biểu và Đại hội thảo luận các nội dung có trong chương trình. 

To instruct the Delegates and the General Meeting of Shareholders to discuss the 

contents in the agenda. 

c. Trình dự thảo, kết luận những vấn đề cần thiết để Đại hội biểu quyết. 

To submit drafts and conclude the necessary issues to the General Meeting of 

Shareholders for voting. 

d. Trả lời những vấn đề do Đại hội yêu cầu. 

To answers questions requested by the General Meeting of Shareholders. 

e. Giải quyết các vấn đề phát sinh trong suốt quá trình Đại hội. 

To solve all problems arising during the General Meeting of Shareholders. 

- Nguyên tắc làm việc của Đoàn Chủ tọa: Đoàn Chủ tọa làm việc theo nguyên tắc tập thể, tập 

trung dân chủ, quyết định theo đa số. 

Working principles of Chairperson Board: Chairperson Board works on the collective and 

democratic principle and makes decisions by majority. 

Điều 8. Ban Thư ký Đại hội 

Article 8. Secretary Board 

1.  Ban thư ký của Đại hội bao gồm 03 người do Chủ tọa chỉ định, chịu trách nhiệm trước 

Đoàn Chủ tọa, ĐHĐCĐ về nhiệm vụ của mình và dưới sự điều hành của Đoàn Chủ tọa. 

The Secretary Board consists of 03 persons appointed by the Chairperson of General 

Meeting of Shareholders, responsible to the Chairpeson Board, the General Meeting of 

Shareholders for their obligations and under the control of the Chairperson Board. 

2.  Nhiệm vụ của Ban Thư ký: 

 Obligations of the Secretary Board: 

- Ghi chép đầy đủ, trung thực nội dung Đại hội. 

To record fully, honestly the entire contents of the Meeting. 

- Tiếp nhận phiếu đăng ký phát biểu của Đại biểu. 

To receive speaking registration forms from Delegates. 

- Lập Biên bản họp và soạn thảo Nghị quyết ĐHĐCĐ. 

To take Meeting minutes and draft Resolution of GMS. 

- Hỗ trợ Chủ tọa công bố thông tin liên quan đến cuộc họp ĐHĐCĐ và thông báo đến các 

Cổ đông theo đúng quy định pháp luật và Điều lệ công ty. 

To support the Chairperson of Meeting to disclose information related to the GMS and 
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notify the Shareholders in accordance with the law and the Company's Charter. 

- Các nhiệm vụ khác theo yêu cầu của Chủ Tọa. 

Other obligations as requested by the Chairpeson of the Meeting. 

Điều 9. Ban kiểm tra tư cách đại biểu 

Article 9. The Shareholder’s Eligibility Verification Committee 

1.  Ban kiểm tra tư cách đại biểu của Đại hội gồm 03 người, bao gồm 01 Trưởng Ban và 02 

thành viên, do Chủ tọa chỉ định, chịu trách nhiệm trước Đoàn Chủ tọa, ĐHĐCĐ về nhiệm 

vụ của mình. 

The Shareholder’s Eligibility Verification Committee consists of 03 Persons, including 01 

Head and 02 members, appointed by the Chairperson of the Meeting, responsible to the 

Chairperson Board, the GMS for their obligations. 

2.  Nhiệm vụ của Ban kiểm tra tư cách đại biểu: 

Obligations of the Shareholder’s Eligibility Verification Committee: 

- Kiểm tra tư cách và tình hình cổ đông, đại diện cổ đông đến dự họp. 

To check the eligibility of shareholders, authorized representatives attending the Meeting. 

- Trưởng Ban kiểm tra tư cách đại biểu báo cáo với ĐHĐCĐ tình hình cổ đông dự họp. 

Nếu cuộc họp có đủ số lượng cổ đông và đại diện được ủy quyền có quyền dự họp đại 

diện trên 50% tổng số phiếu biểu quyết tham dự thì cuộc họp ĐHĐCĐ Công ty được tổ 

chức tiến hành. 

The Head of the committee to check the delegates’ eligibility to report to the GMS on the 

situation of shareholders attending the Meeting. If the Meeting there are enough number 

of shareholders and the authorized representatives representing more than 50% of the 

voting shares to attend, the GMS of the Company will be held. 

Điều 10.  Ban kiểm phiếu 

Article 10. The Vote Counting Committee 

1. Ban kiểm phiếu của Đại hội gồm 03 người, bao gồm 01 Trưởng Ban và 02 thành viên do Chủ 

tọa giới thiệu và được Đại hội biểu quyết tín nhiệm. 

The Vote Counting Committee of the Meeting consists of 03 persons, including 01 Head and 

02 members introduced by the Chairperson of the Meeting and voted by the General Meeting 

of Shareholders. 

2. Nhiệm vụ của Ban kiểm phiếu: 

Obligations of the Vote Counting Committee: 

- Phổ biến nguyên tắc, thể lệ, hướng dẫn cách thức biểu quyết, bầu cử. 

To guide voting principles and voting and election methods. 

- Kiểm và ghi nhận phiếu biểu quyết/bầu cử, lập biên bản kiểm phiếu, công bố kết quả; 

chuyển biên bản cho Chủ tọa phê chuẩn kết quả biểu quyết. 

To count voting/election papers and take notes, take vote counting minutes, disclose the 

vote counting result, submit the minutes to the Chairperson of the Meeting in order to 

approve the voting result. 

- Xem xét và báo cáo Đại hội những trường hợp vi phạm thể lệ biểu quyết hoặc đơn thư 

khiếu nại về kết quả biểu quyết. 

To review and report to the General Meeting of Shareholders on cases of violation of 
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voting principles or complaint about the voting result. 

Điều 11.  Thảo luận tại Đại hội 

Article 11. Discussion at the General Meeting of Shareholders 

1.  Nguyên tắc/Principles: 

- Việc thảo luận chỉ được thực hiện trong thời gian quy định và thuộc phạm vi các vấn đề 

trình bày trong chương trình nội dung ĐHĐCĐ. 

 Discussion can only be made within the stipulated time and within the scope of the 

issues presented in the agenda of the GMS. 

-  Đại biểu có ý kiến đăng ký nội dung vào Phiếu đặt câu hỏi và chuyển cho thư ký Đại hội. 

Delegates who have comments register to write the comments on the Question forms and 

deliver it to the Secretary of the General Meeting of Shareholders. 

-  Thư ký Đại hội sẽ sắp xếp các Phiếu đặt câu hỏi của cổ đông theo thứ tự đăng ký và 

chuyển lên cho Đoàn Chủ tọa. 

The Secretary of the General Meeting of Shareholders will arrange the shareholders' 

question forms in order and deliver them to the Chairperson Board. 

- Đại biểu khi cần phát biểu hoặc tranh luận thì giơ tay, chỉ khi được Chủ tọa đoàn nhất trí 

mới được phát biểu. Mỗi Đại biểu phát biểu không quá 03 phút, nội dung cần ngắn gọn, 

tránh trùng lặp. 

When needing to speak or debate, Delegates can raise their hands. Delegates only speak 

at the Meeting when the Chairperson approves. Each Delegate speaks for no more than 

03 minutes, the content should be concise and avoid duplication. 

2.  Giải đáp ý kiến của các Đại biểu/ Responding to Delegates' comments: 

- Trên cơ sở Phiếu đặt câu hỏi của Đại biểu, Chủ tọa hoặc thành viên do Chủ tọa chỉ định 

sẽ giải đáp ý kiến của Đại biểu. 

Based on the Question forms, the Chairperson or members appointed by the 

Chairperson will respond to the Delegates’ comments. 

-  Trường hợp do giới hạn về thời gian tổ chức, các câu hỏi chưa được trả lời trực tiếp tại 

Đại hội sẽ được Công ty trả lời bằng văn bản. 

In case, due to time limitation, the questions that have not been answered directly at the 

General Meeting of Shareholders will be answered in writing by the Company. 

Điều 12.  Biểu quyết thông qua các vấn đề tại Đại hội 

Article 12. Voting to approve issues at the General Meeting of Shareholders 

1. Nguyên tắc/Principles: 

- Tất cả các vấn đề trong chương trình và nội dung họp của Đại hội đều phải được 

ĐHĐCĐ thảo luận và biểu quyết công khai. 

All issues in the agenda and contents of the Meeting must be discussed and voted 

publicly by the General Meeting of Shareholders. 

- Thẻ biểu quyết và Phiếu biểu quyết được Công ty in, đóng dấu treo và gửi trực tiếp cho 

Đại biểu tại Đại hội (kèm theo bộ tài liệu tham dự ĐHĐCĐ). Mỗi Đại biểu được cấp Thẻ 

biểu quyết và Phiếu biểu quyết. Trên Thẻ biểu quyết và Phiếu biểu quyết có ghi rõ mã số 

Đại biểu, họ tên, số cổ phần sở hữu và nhận ủy quyền được biểu quyết của Đại biểu đó. 

Voting cards and voting papers are printed, stamped and sent directly to the Delegates 

at the General Meeting of Shareholders by the Company (enclosed with the documents of 
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the General Meeting of Shareholders). Each Delegate is given a Voting card and Voting 

paper which specifies the Delegate's code, full name, number of shares owned and 

authorized to vote by that Delegate. 

- Hình thức biểu quyết thông qua các vấn đề tại Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 

2023 như sau: 

Voting on issues at the 2023 Annual General Meeting of Shareholders: 

o Biểu quyết bằng hình thức giơ Thẻ biểu quyết: hình thức này được dùng để 

thông qua các vấn đề như: Thông qua Đoàn chủ tọa, Ban kiểm phiếu, Chương 

trình Đại hội; Quy chế làm việc tại Đại hội; Quy chế đề cử, ứng cử, bầu cử 

Thành viên HĐQT và BKS (nếu có); thông qua Biên bản Đại hội, Nghị quyết 

Đại hội và các nội dung khác tại Đại hội (nếu có); 

Voting by raising Voting Cards: is used to approve issues such as: Approving 

the Chairperson Board, Vote Counting Committee, Agenda of the Meeting; 

Working Regulation at the Meeting; Regulations on nomination, self-

nomination and election of members of the BOD and BOS (if any); approve the 

minutes of the Meeting, the Resolution of the Meeting and other contents at the 

Meeting (if any); 

o Biểu quyết bằng hình thức điền vào Phiếu biểu quyết: hình thức này được dùng để 

thông qua các vấn đề: thông qua nội dung các Báo cáo và Tờ trình tại Đại hội. 

Voting by filling in Voting Papers: is used to approve the following issues: approving 

the content of the Reports and Proposals at the AGM. 

2. Cách thức biểu quyết/ How to vote: 

- Đại biểu thực hiện việc biểu quyết để Tán thành, Không tán thành hoặc Không ý kiến một 

vấn đề được đưa ra biểu quyết tại Đại hội bằng cách giơ cao Thẻ biểu quyết hoặc điền các 

phương án lựa chọn trên Phiếu biểu quyết tương ứng với các nội dung cần biểu quyết. 

Delegates vote to Approve, Disapprove or Abstain of an issue voted on at the General 

Meeting of Shareholders by raising up the Voting Cards or filling in the options on the 

Voting Papers correspnding with the issues to be voted on. 

- Khi biểu quyết bằng hình thức giơ cao Thẻ biểu quyết, mặt trước của Thẻ biểu quyết 

phải được giơ cao hướng về phía Đoàn Chủ tọa. Trường hợp Đại biểu không giơ Thẻ 

biểu quyết trong cả ba lần biểu quyết Tán thành, Không tán thành hoặc Không ý kiến của 

một vấn đề thì được xem như biểu quyết tán thành vấn đề đó. Trường hợp Đại biểu giơ 

cao Thẻ biểu quyết nhiều hơn một (01) lần khi biểu quyết Tán thành, Không tán thành 

hoặc Không ý kiến của một vấn đề thì được xem như biểu quyết không hợp lệ. Theo hình 

thức biểu quyết bằng giơ Thẻ biểu quyết, Thành viên Ban kiểm tra tư cách Đại biểu/ Ban 

kiểm phiếu đánh dấu mã Đại biểu và số phiếu biểu quyết tương ứng của từng cổ đông 

Tán thành, Không tán thành, Không ý kiến và Không hợp lệ.  

When voting by raising up the Voting Cards, the front side of the Voting Cards must be 

raised towards the Chairperson Board. If a Delegate does not raise his/her Voting Card 

in three times of voting “Approve”, “Disapprove”, or “Abstain” on an issue, it will be 

considered as “Approve” for that issue. If a Delegate raises up his/her Voting Card 

more than once (01) when voting “Approve”, “Disapprove”, or “Abstain” on an issue, 

it will be considered as an invalid vote. According to voting by raising up the Voting 

Cards, members of the Shareholder’s Eligibility Verification Committee /Vote Counting 

Committee mark the Delegate’s code and the corresponding number of votes of each 

shareholder when voting “Approve”, “Disapprove”, “Abstain” and “Invalid”. 
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- Khi biểu quyết bằng hình thức điền vào Phiếu biểu quyết, đối với từng nội dung, Đại 

biểu chọn một trong ba phương án “Tán thành”, “Không tán thành”, “Không có ý kiến” 

được in sẵn trong Phiếu biểu quyết bằng cách đánh dấu “X” hoặc “” vào ô mình chọn. 

Sau khi hoàn tất tất cả nội dung cần biểu quyết của Đại hội, Đại biểu gửi Phiếu biếu 

quyết về thùng phiếu kín đã được niêm phong tại Đại hội theo hướng dẫn của Ban kiểm 

phiếu. Phiếu biểu quyết phải có chữ ký và ghi rõ họ tên của Đại biểu. 

When voting by filling in the Voting Papers, for each content, the Delegates choose one 

of three options "Approve", "Disappove", "Abstain" printed on the Voting Papers by 

ticking “X” or “” in the box. After voting all the issues of the Meeting, the Delegates 

will put the Voting Papers into the sealed ballot box at the General Meeting of 

Shareholders according to the instructions of the Vote Counting Committee. Voting 

Papers must be signed and clearly state the full name of the Delegates. 

3. Tính hợp lệ của Phiếu biểu quyết/ Valid Voting Papers 

- Phiếu biểu quyết hợp lệ là phiếu theo mẫu in sẵn do BTC phát ra, không tẩy xoá, cạo 

sửa, rách, nát,… không viết thêm nội dung nào khác ngoài quy định cho phiếu này và 

phải có chữ ký, dưới chữ ký phải có đầy đủ họ tên được viết tay của Đại biểu tham dự. 

Valid voting papers: are printed forms issued by the OB that must not be erased, edited, 

torn … written any information other than the regulations for the voting papers and must 

have signatures, hand written full names of Delegates. 

- Trên phiếu biểu quyết, nội dung biểu quyết (báo cáo, tờ trình) là hợp lệ khi Đại biểu 

đánh dấu chọn một (01) trong ba (03) ô vuông biểu quyết. Nội dung biểu quyết (báo cáo, 

tờ trình) không hợp lệ là nội dung không đúng theo các quy định của nội dung biểu quyết 

hợp lệ. 

On the voting papers, the voting content (reports, proposals) is valid when the Delegate 

ticks one (01) out of three (03) voting boxes. The voting content (reports, proposals) is 

invalid when it does not comply with the provisions of valid voting content. 

4. Phiếu biểu quyết không hợp lệ/ Invalid Voting Papers: 

o Ghi thêm nội dung khác vào Phiếu biếu quyết; 

 Adding more information to the voting papers; 

o Phiếu biểu quyết không theo mẫu in sẵn do BTC phát ra, phiếu không có dấu đỏ của 

Công ty, hoặc đã tẩy xoá, cạo sửa, viết thêm nội dung khác ngoài quy định cho phiếu 

biểu quyết, khi đó tất cả nội dung biểu quyết trên phiếu biểu quyết là không hợp lệ. 

The voting papers do not follow the printed form issued by the OB, the voting papers 

do not have the Company's stamp, or have been erased, scraped, torn, or written 

with any information other than the regulations for the voting papers. Thus, all 

information on voting papers is invalid. 

5. Thể lệ biểu quyết/Voting principles: 

Cứ 01 (một) cổ phần tương đương với một quyền biểu quyết. Mỗi Đại biểu tham dự đại diện 

cho một hoặc nhiều quyền biểu quyết sẽ được cấp Thẻ biểu quyết và Phiếu biểu quyết. 

Every 01 (one) share is equivalent to one voting right. Each Delegate who represents 

one or more voting rights will be given a Voting Card and a Voting Paper. 

- Tại ngày chốt danh sách cổ đông (ngày 17/03/2023) tổng số cổ phần của Công ty là: 

14.500.000 cổ phần tương đương với 14.500.000 quyền biểu quyết. 

On the record date of the list of shareholders (March 17, 2023), the total number of 

shares of the Company is: 14,500,000 shares equivalent to 14,500,000 voting rights. 
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- Các vấn đề cần lấy biểu quyết tại Đại hội chỉ được thông qua khi đạt được tỷ lệ biểu 

quyết đồng ý của ít nhất 50% số cổ phần có quyền biểu quyết tham dự Đại hội. Riêng 

một số trường hợp vấn đề biểu quyết được quy định tại Khoản 1, Điều 21 Điều lệ Công 

ty thì phải có sự đồng ý ít nhất 65% số cổ phần có quyền biểu quyết tham dự Đại hội. 

Issues that need to be voted at the General Meeting of Shareholders shall be approved 

only when at least 50% of the voting shares attending the General Meeting of 

Shareholders approves. Particularly in some cases where voting issues are specified in 

Clause 1, Article 21 of the Company's Charter, at least 65% of the voting shares 

attending the Meeting must be approved. 

Lưu ý/Notes:  

- Cổ Đông/ đại diện ủy quyền có lợi ích liên quan không có quyền biểu quyết đối với 

các hợp đồng và giao dịch có giá trị từ 35% (tổng giá trị tài sản Công ty ghi trong báo 

cáo tài chính gần nhất); các hợp đồng hoặc giao dịch này chỉ được chấp thuận khi có số 

cổ đông/ đại diện ủy quyền chiếm từ 65% tổng số phiếu biểu quyết còn lại tán thành 

(theo Khoản 4, Điều 167, Luật doanh nghiệp số 59/2020/QH14). 

Shareholders/authorized representatives with related interests do not have the right to 

vote for contracts and transactions valued at 35% (total value of assets of the 

Company written in the latest financial statements); These contracts or transactions 

are only approved when shareholders/authorized representatives accounting for 65% 

of the total remaining voting papers approve (according to Clause 4, Article 167, Law 

on Enterprises No. 59/2020/ QH14). 

- Cổ đông/ đại diện ủy quyền cổ đông sở hữu từ 51% tổng số cổ phần có quyền biểu 

quyết trở lên hoặc người có liên quan của cổ đông đó không có quyền biểu quyết đối 

với các hợp đồng và giao dịch có giá trị lớn hơn 10% (tổng giá trị tài sản Công ty ghi 

trong báo cáo tài chính gần nhất) với cổ đông đó (theo Điểm b, Khoản 3 và Khoản 4, 

Điều 167 Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14). 

Shareholders/ authorized representatives of shareholders owning from 51% or more of 

the total voting shares or their related persons do not have voting rights for contracts 

and transactions valued more than 10% (total value of assets of the Company written 

in the latest financial statements) with that shareholder (according to Point b, Clause 3 

and Clause 4, Article 167 of the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14). 

6. Ghi nhận kết quả biểu quyết/Recording voting results: 

- Ban kiểm phiếu có nhiệm vụ thu phiếu biểu quyết. 

The Vote Counting Commitee is in charge of collecting voting papers. 

- Ban kiểm phiếu sẽ kiểm tra số phiếu tán thành, không tán thành, không ý kiến của từng 

nội dung và chịu trách nhiệm ghi nhận và báo cáo kết quả kiểm phiếu biểu quyết tại 

ĐHĐCĐ. 

The Vote Counting Committee will check the number of votes for “Approve 

“Disapprove” and “Abstain” on each content and is responsible for recording and 

reporting the results of counting votes at the GMS. 

Điều 13.  Biên bản, Nghị Quyết họp Đại hội đồng cổ đông 

Article 13. Minutes, Resolution of the General Meeting of Shareholders 

Biên bản họp ĐHĐCĐ phải được đọc và thông qua trước khi bế mạc Đại hội. 

Minutes of the GMS must be read and approved before the end of the Meeting. 
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Điều 14.  Thi hành Quy chế 

Article 14. Implimentation of the Regulation 

Cổ đông, đại diện theo ủy quyền và khách mời tham dự họp Đại hội phải chấp hành 

nghiêm chỉnh Quy chế làm việc của ĐHĐCĐ. Cổ đông, đại diện theo ủy quyền và khách 

mời vi phạm Quy chế này thì tùy theo mức độ cụ thể Đoàn Chủ tọa sẽ xem xét và có 

hình thức xử lý theo Điều lệ Công ty và Luật Doanh nghiệp. 

Shareholders, authorized representatives and guests attending the Meeting must abide 

by the Working Regulation of the GMS. Shareholders, authorized representatives and 

guests who violate this Regulation depending on the specific extent, the Chairperson 

Board will consider and take appropriate measures according to the Company's Charter 

and the Enterprise Law. 

Quy chế này có hiệu lực ngay sau khi được Đại hội đồng cổ đông Công ty biểu quyết thông qua. 

This Regulation takes effect right after being approved by the General Meeting of 

Shareholders. 

 T/M.HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 

ON BEHALF OF BOD 

CHỦ TỊCH 

CHAIRMAN 
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CÔNG TY CỔ PHẦN 

BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

WESTERN – SAIGON BEER 

JOINT STOCK COMPANY 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

 Cần Thơ, ngày 18 tháng 04 năm 2023 

Can Tho, April 18th, 2023 
 

TỔNG HỢP TÀI LIỆU ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN 2023 

SUMMARY OF 2023 AGM DOCUMENTS  

 

 Kính gửi: Đại hội đồng cổ đông Công ty CP Bia Sài Gòn – Miền Tây 

 To:  Shareholders of Western – SaiGon Beer Joint Stock Company 

 

 Hội đồng quản trị Công ty CP Bia Sài Gòn – Miền Tây kính trình Đại hội đồng cổ đông để 

xem xét và thông qua các vấn đề sau: 

 The Board of Directors of Western – SaiGon Beer Joint Stock Company would like to propose 

the following summary of proposals for Shareholders’ approval as follows: 

1. Báo cáo tài chính kiểm toán năm 2022/ Audited Financial Statements 2022 

Vui lòng tham khảo tài liệu đính kèm/ Please refer to the attached report. 

2. Báo cáo về kết quả hoạt động kinh doanh của Công ty năm 2022, kế hoạch SXKD và đầu 

tư năm 2023 

Report on business performance for 2022, business and investment plan for 2023 

Vui lòng tham khảo Báo cáo số ……/2023/WSB đính kèm. 

Please refer to the report No……/2023/WSB attached. 

3. Báo cáo của Hội đồng quản trị về kết quả hoạt động năm 2022 và định hướng năm 2023 

Report on the Board of Directors's activities in 2022 and plan for 2023 

Vui lòng tham khảo Báo cáo số …../2023/BC-HĐQT đính kèm 

Please refer to the report No…../2023/BC-HĐQT attached. 

4. Báo cáo hoạt động của Ban Kiểm soát năm 2022 và kế hoạch hoạt động năm 2023 

Report on the Supervisory Board's activities in 2022 and plan for 2023 

Vui lòng tham khảo Báo cáo đính kèm/ Please refer to the report attached. 

5. Lựa chọn Công ty kiểm toán độc lập cho năm tài chính 2023 

Proposal to select the independent auditor for 2023 financial statements 

 Hội đồng quản trị thống nhất với Ban Kiểm soát Công ty CP Bia Sài Gòn – Miền Tây kính 

trình Đại hội đồng cổ đông xem xét, thông qua danh sách các công ty kiểm toán độc lập để kiểm 

toán cho năm tài chính 2023 và các giai đoạn có liên quan khác của Công ty bao gồm: 

 The Board of Directors and the Supervisory Board of Western - Saigon Beer Joint Stock 

Company would like to submit to the General Meeting of Shareholders to consider and approve the 

list of independent auditing companies for the fiscal year 2023 and other relevant periods of the 

Company as follows: 

1. Công ty TNHH Ernst & Young Việt Nam/ Ernst & Young Vietnam Co., Ltd 

2. Công ty TNHH KPMG Việt Nam/ KPMG Vietnam Co., Ltd 

3. Công ty TNHH PWC Việt Nam/ PWC Vietnam Co., Ltd 

4. Công ty TNHH Deloitte Việt Nam/ Deloitte Vietnam Co., Ltd 

 Đồng thời, ĐHĐCĐ ủy quyền cho HĐQT quyết định việc lựa chọn 01 đơn vị kiểm toán độc 

lập thuộc danh sách trên và giống như Công ty kiểm toán độc lập thực hiện kiểm toán cho Công ty 

mẹ (SABECO). 
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 The General Meeting of Shareholders authorizes the Board of Directors to decide on the 

selection of an independent auditing company on the above list and is the same as the Independent 

Auditing Company that audits the Parent Company (SABECO). 

6. Phân phối lợi nhuận năm 2022/ Proposal on 2022 profit distribution: 

Đơn vị tính/ Unit: VND 

No. 
Diễn giải 

Categories 

Kế hoạch 2022 

2022 plan 

Thực hiện 2022 

2022 Actual 

1 
Lợi nhuận chưa phân phối đầu kỳ 

Undistributed profit – beginning 
316.718.262.461 316.718.262.461 

2 
Lợi nhuận sau thuế 

Profit after tax 
72.608.798.936 71.877.272.693 

3 
Phân phối lợi nhuận, trong đó: 

Profit distribution: 
  

 
Quỹ Khen thưởng phúc lợi 

Bonus and Welfare Fund 
5.450.390.830 7.302.008.367  

 
Quỹ Công tác xã hội (*) 

Social Activities Fund 
726.087.989 336.660.156  

 
Chia cổ tức 

Dividend payment 
  

 
Tỷ lệ chia cổ tức 

Dividend ratio 
30% 30% 

 
 Giá trị chia cổ tức 

Value of dividend payment 
43.500.000.000 43.500.000.000 

4 
Lợi nhuận chưa phân phối cuối kỳ 

Undistributed profit – ending 
339.650.582.578 337.456.866.631 

7. Kế hoạch phân phối lợi nhuận năm 2023/ Proposal on 2023 profit distribution plan: 

Đơn vị tính/ Unit: VND 

No. 
Diễn giải 

Categories 

Thực hiện 2022 

2022 Actual 
Kế hoạch 2023 

2023 Plan 

1 
Lợi nhuận chưa phân phối đầu kỳ 

Undistributed profit – beginning 
316.718.262.461 337.456.866.631 

2 
Lợi nhuận sau thuế 

Profit after tax 
71.877.272.693 63.150.487.374 

3 
Phân phối lợi nhuận, trong đó: 

Profit distribution: 
  

 
Quỹ Khen thưởng phúc lợi 

Bonus and Welfare Fund 
7.302.008.367  5.840.000.000 

 
Quỹ Công tác xã hội 

Social Activities Fund 
336.660.156  280.513.728 

 
Chia cổ tức 

Dividend payment 
  

 
Tỷ lệ chia cổ tức 

Dividend ratio 
30% 30% 

 
 Giá trị chia cổ tức 

Value of dividend payment 
43.500.000.000 43.500.000.000 

4 
Lợi nhuận chưa phân phối cuối kỳ 

Undistributed profit – ending 
337.456.866.631 350.986.840.277 

8. Quyết toán tiền lương, thù lao, tiền thưởng của Hội đồng quản trị, Ban Kiểm soát năm 2022: 

Proposal to settle salary, remuneration, bonus in 2022 for the Board of Directors and the 

Supervisory Board 

Kính trình Đại hội đồng cổ đông xem xét, thông qua việc quyết toán tiền lương, thù lao, tiền 

thưởng năm 2022 đối với các thành viên Hội đồng quản trị và Ban Kiểm soát như sau: 
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Kindly propose the 2022 settlement of salary, remuneration, bonus for Members of the Board 

of Directors and the Supervisory Board for Shareholders’ approval as follows: 

8.1 Đối với các thành viên Hội đồng quản trị/ For Member of the Board of Directors: 

Đơn vị tính/ Unit: VND 

TT 

No. 

Diễn giải 

Categories 

Đvt 

Unit 

Kế hoạch 2022 

2022 plan 

Thực hiện 2022 

2022 actual 

I 
Tiền lương, tiền thưởng 

Salary & Bonus 
  

 

1 
Số lượng các thành viên chuyên trách 

Number of full-time Members 

Người 

People 
- - 

2 Quỹ tiền lương/ Salary Fund VND - - 

3 Quỹ tiền thưởng/ Bonus Fund VND - - 

II Thù lao/ Remuneration    

1 
Số lượng các thành viên kiêm nhiệm 

Number of concurrent Members 

Người 

People 
5 5 

2 Quỹ thù lao/ Remuneration Fund VND 494.000.000 494.000.000 

III Tổng tiền/ Total Amount VND 494.000.000 494.000.000 

8.2 Đối với các thành viên Ban kiểm soát/ For Member of the Supervisory Board: 

Đơn vị tính/ Unit: VND 

TT 

No. 

Diễn giải 

Categories 

Đvt 

Unit 

Kế hoạch 2022 

2022 plan 

Thực hiện 2022 

2022 actual 

I 
Tiền lương, tiền thưởng 

Salary & Bonus 
  

 

1 
Số lượng các thành viên chuyên trách 

Number of full-time Members 

Người 

People 
1 1 

2 Quỹ tiền lương/ Salary Fund VND 404.078.469   435.554.030 

3 Quỹ tiền thưởng/ Bonus Fund VND - - 

II Thù lao/ Remuneration    

1 
Số lượng các thành viên kiêm nhiệm 

Number of concurrent Members 

Người 

People 
2 2 

2 Quỹ thù lao/ Remuneration Fund VND 104.000.000 104.000.000 

III Tổng tiền/ Total Amount VND 508.078.469   539.554.030 

9. Kế hoạch tiền lương, thù lao, tiền thưởng của Hội đồng quản trị và Ban Kiểm soát năm 2023: 

Plan of salary, remuneration, bonus in 2023 for the Board of Directors and the Supervisory Board: 

Kính trình Đại hội đồng cổ đông xem xét, thông qua kế hoạch tiền lương, thù lao, tiền thưởng 

năm 2023 đối với các thành viên Hội đồng quản trị và Ban Kiểm soát như sau: 

Kindly submit to the AGM for the approval of the plan of salary, remuneration, bonus for BOD 

and the Supervisory Board (BOS) in 2023 as follows: 

9.1 Đối với các thành viên Hội đồng quản trị/ For Members of the Board of Directors:  

Đơn vị tính/ Unit: VND 

TT 

No. 

Diễn giải 

Categories 

Đvt 

Unit 

Thực hiện 2022 

2022 actual 

Kế hoạch 2023 

2023 plan 

I 
Tiền lương, tiền thưởng 

Salary & Bonus 
  

 

1 
Số lượng các thành viên chuyên trách 

Number of full-time Members 

Người 

People 
- - 
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TT 

No. 

Diễn giải 

Categories 

Đvt 

Unit 

Thực hiện 2022 

2022 actual 

Kế hoạch 2023 

2023 plan 

2 Quỹ tiền lương/ Salary Fund VND - - 

3 Quỹ tiền thưởng/ Bonus Fund VND - - 

II Thù lao/ Remuneration    

1 
Số lượng các thành viên kiêm nhiệm 

Number of concurrent Members 

Người 

People 
5 5 

2 Quỹ thù lao/ Remuneration Fund VND 494.000.000 494.000.000 

III Tổng tiền/ Total Amount VND 494.000.000 494.000.000 

9.2 Đối với các thành viên Ban kiểm soát/ For Members of the Supervisory Board: 

Đơn vị tính/ Unit: VND 

TT 

No. 

Diễn giải 

Categories 

Đvt 

Unit 

Thực hiện 2022 

2022 actual 

Kế hoạch 2023 

2023 plan 

I 
Tiền lương, tiền thưởng 

Salary & Bonus 
   

1 
Số lượng các thành viên chuyên trách 

Number of full-time Members 

Người 

People 
1 1 

2 Quỹ tiền lương/ Salary Fund VND   435.554.030    535.000.000  

3 Quỹ tiền thưởng/ Bonus Fund VND - - 

II Thù lao/ Remuneration    

1 
Số lượng các thành viên kiêm nhiệm 

Number of concurrent Members 

Người 

People 
2 2 

2 Quỹ thù lao/ Remuneration Fund VND 104.000.000 104.000.000 

III Tổng tiền/ Total Amount VND   539.554.030    639.000.000  

❖ Trong đó/ In which: 

- Đối với Trưởng Ban kiểm soát chuyên trách: tiền lương, thưởng tương đương trưởng phòng 

(nguồn trong quỹ lương, thưởng của Công ty) và các chế độ theo kết quả sản xuất kinh doanh của 

Công ty. 

Head of the BOS (full-time member): the salary, bonus is equal to the salary, bonus of a head 

of department (Source of funds: in salary and bonus fund) and other benefits will be received 

according to the business performance of the Company. 

10. Các hợp đồng và giao dịch trình ĐHĐCĐ thông qua 

Proposal on contracts and transactions subject to AGM approval: 

Hội đồng quản trị Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn – Miền Tây kính trình Đại hội đồng cổ đông 

xem xét, phê duyệt các hợp đồng hợp tác sản xuất và mua bán hàng hóa, hợp đồng mua nguyên vật 

liệu năm 2023 giữa Công ty và các bên có liên quan, có giá trị lớn hơn 20% tổng giá trị tài sản của 

Công ty được ghi trong Báo cáo tài chính kiểm toán gần nhất như sau: 

The Board of Directors of Western – Saigon Beer Joint Stock Company would like to propose 

the following production and sales contracts, contract to buy raw materials in 2023 between the 

Company and related entities, with value being greater than 20% of the Company’s total assets 

calculated from the latest audited financial statement for Shareholders’ approval: 

1. Hợp đồng hợp tác sản xuất giữa Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn – Miền Tây với Tổng 

Công ty Cổ phần Bia – Rượu – Nước Giải Khát Sài Gòn và Công ty TNHH MTV 

Thương mại Bia Sài Gòn. 

Contract for Cooperation in production and sale of goods between Western - Saigon 
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Beer Joint Stock Company and Saigon Beer – Alcohol – Beverage Corporation and 

Saigon Beer Trading One Member Limited Company. 

2. Hợp đồng mua nguyên vật liệu giữa Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn – Miền Tây với Tổng 

Công ty Cổ phần Bia – Rượu – Nước Giải Khát Sài Gòn. 

Contract to buy raw materials between Western - Saigon Beer Joint Stock Company and 

Saigon Beer – Alcohol – Beverage Corporation. 

Giao Giám đốc Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn – Miền Tây thực hiện các thủ tục cần thiết để ký 

kết các hợp đồng nêu trên. 

Assign the Director of Western - Saigon Beer Joint Stock Company to implement necessary 

procedures to sign the above contracts. 

11. Tờ trình sửa đổi Điều lệ, Quy chế nội bộ về quản trị Công ty 

Proposal on amendments to the Charter, Internal regulation on the corporate governance 

Vui lòng tham khảo Tờ trình số …../2023/TTr-HĐQT đính kèm. 

Please refer to the proposal No. ……/2023/TTr-HDQT attached. 

Trân trọng/Respectfully./. 

 TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 

ON BEHALF OF BOD 

Chủ tịch/ Chairman 

 

 

 

 

 

Neo Gim Siong Bennett 
 



CÔNG TY CỔ PHẦN 

BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

WESTERN – SAIGON BEER 

JOINT STOCK COMPANY 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

Số/ No.: ……/2023/TTr-HĐQT Cần Thơ, ngày ….. tháng 04 năm 2023 

Can Tho, April…….,2023 

TỜ TRÌNH 

PROPOSAL 

V/v: Thông qua báo cáo tài chính kiểm toán năm 2022 

Re: Approval the Audited financial statements 2022 

 

Kính gửi/To: Đại hội đồng cổ đông 

  General meeting of shareholders 
 

− Căn cứ Luật Doanh nghiệp 2020; 

Pursuant to 2020 Law on Enterprises; 

− Căn cứ Điều lệ Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn - Miền Tây. 

Pursuant to the Company's Charter of Western - Saigon Beer Joint Stock Company. 

 Thực hiện theo Điều lệ Công ty, Hội đồng quản trị kính trình ĐHĐCĐ thông qua Báo 

cáo tài chính năm 2022 đã được kiểm toán bởi Công ty TNHH KPMG Việt Nam (đính kèm). 

 Following the company's charter, the Board of Directors respectfully submits to the 

General Meeting of Shareholders for approval the 2022 financial reports audited by KPMG 

Limited Vietnam (attached). 

 Trân trọng/ Respectfully./. 

 

 

Nơi nhận/Recipients: 

-  Như trên/As above; 

- Lưu HC/ Archived at the Company. 

TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 

ON BEHALF OF BOD 

Chủ tịch/ Chairman 

 

 

 

 
 

 Neo Gim Siong Bennett 
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CÔNG TY CỔ PHẦN 

BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

WESTERN – SAIGON BEER 

JOINT STOCK COMPANY 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

Số/ No.: ……/2023/WSB Cần Thơ, ngày ….. tháng 04 năm 2023 

Can Tho, April…….,2023 
 

 

BÁO CÁO KẾT QUẢ HOẠT ĐỘNG NĂM 2022 

KẾ HOẠCH SẢN XUẤT KINH DOANH VÀ ĐẦU TƯ NĂM 2023 

REPORT ON 2022 BUSINESS PERFORMANCE, 

BUSINESS AND INVESTMENT PLAN FOR 2023 

 

 Kính gửi/ To: Đại hội đồng cổ đông 

 General Meeting of Shareholders 

I. Kết quả hoạt động năm 2022/ 2022 Business performance: 

1. Tình hình chung/Overview 

1.1 Thuận lợi/Advantages: 

- Tình hình kinh tế dần phục hồi sau đại dịch Covid-19. 

The economic situation is improving after Covid-19 pandemic. 

- Sự ủng hộ của sở, ban, ngành tại địa phương đã tạo điều kiện thuận lợi cho hoạt động sản 

xuất kinh doanh của Công ty. 

The local authority supported the Company in production and business. 

- Nhận được hỗ trợ từ phía SABECO. 

Support from SABECO. 

- SABECO tăng giá mua bia từ các nhà máy để bù đắp phần nào ảnh hưởng của sự tăng giá 

nguyên vật liệu. 

SABECO increased the selling price for breweries to balance when raw materials increased. 

- Sự chỉ đạo sát sao của Hội đồng quản trị và nỗ lực cải tiến của Ban điều hành trong hoạt động 

sản xuất kinh doanh, tiết kiệm chi phí, tối đa hóa lợi nhuận. 

BOD’s guidance and the Management’s efforts for improvement in production and business, 

cost saving, and profit maximization. 

1.2 Khó khăn/Disadvantages: 

- Nhu cầu thị trường có xu hướng chuyển từ tiêu thụ bia chai sang bia lon. Do đó, Nhà máy tại 

Cần Thơ gặp khó khăn về sản lượng khi chỉ cung ứng sản phẩm bia chai. 

The market demand tends to change from beer bottles to beer cans, so Can Tho Brewery has 

disadvantage in production volume when only producing beer bottles.  

- Do ảnh hưởng bởi tình hình địa chính trị thế giới, đứt gãy chuỗi cung ứng toàn cầu, lạm phát, 

tăng giá dầu ảnh hưởng làm cho giá nguyên vật liệu đầu vào và bao bì tăng cao (đặc biệt là 

malt, vỏ lon nhôm…). Đây là yếu tố ảnh hưởng lớn nhất đến kết quả kinh doanh của Công ty 

trong năm 2022. 

The geopolitical situation in the world, bottleneck logistics, inflation and high fuel price have 

increased prices of raw materials and packaging (especially malt, aluminium for cans …). 

This is the factor that has the most influence on the Company’s 2022 business performance. 

2. Kết quả thực hiện các chỉ tiêu hoạt động sản xuất kinh doanh năm 2022: 

2022 Business performance: 
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No. 
Chỉ tiêu 

Categories 

Đvt 

Unit 

Thực hiện 2021 

2021 Actual 

Kế hoạch 2022 

 2022 Plan 

Thực hiện 2022 

2022 Actual 
% 

A/P 
% 

2022/2021 

A B C 1 2 3 4=3/2 5=3/1 

1 
Tổng doanh thu 

Total revenue 
Triệu đồng 

Mil.VND 
794.646 884.010 762.745 86% 96% 

2 
Lợi nhuận trước thuế 

Profit before tax 
" 106.664 83.532 77.396 93% 73% 

3 
Lợi nhuận sau thuế 

Profit after tax 
" 97.657 72.609 71.877 99% 74% 

- Với sản lượng giao hàng không đạt kế hoạch nên doanh thu toàn Công ty chỉ đạt 86% kế 

hoạch ĐHĐCĐ giao, nhưng với nỗ lực kiểm soát tốt định mức, tiết giảm chi phí, lợi nhuận 

sau thuế vẫn đạt 99% kế hoạch đề ra. 

The Company’s volume did not hit the plan, so the revenue was only 85% of the AGM plan. 

But we tried to control the use of raw materials and save costs, so the profit after tax still hit 

99% of the plan. 

- Nguyên nhân chính làm lợi nhuận sụt giảm so với năm 2021 là do tình hình giá cả vật tư hàng 

hóa đầu vào tăng cao. Trong đó ảnh hưởng lớn nhất là giá malt và giá bao bì (lon, nắp, thùng). 

The main reason for the drop of profit versus 2021 is because price of raw materials 

increased, especially malt and packaging prices (cans, can lids, cartons). 

3. Các mặt hoạt động trong năm 2022/ 2022 Business activities: 

3.1 Về sản xuất/ Production: 

- Để hạn chế tác động của tình trạng giá nguyên liệu đầu vào tăng cao, trong năm qua, Ban điều 

hành đã tập trung vào các công tác quản lý tiêu hao nguyên vật liệu, năng lượng, ứng dụng 

các giải pháp cải tiến nhằm hợp lý hóa sản xuất… giúp Công ty tiết kiệm chi phí 3,4 tỷ đồng 

so với năm 2021. Công tác mua hàng và dự trữ hàng hóa được chú trọng, hạn chế đà tăng giá 

của thị trường, giá cả cạnh tranh và dự trữ đủ phục vụ cho sản xuất. Từ đó giảm được giá vốn, 

tăng lợi nhuận. 

To minimize an increase in price of raw materials, the Management has controlled use of raw 

materials, energy, apply improvements in production… to help the Company save costs (3.4 

billion dong versus 2021). 

- Linh động phối hợp với các đơn vị thương mại trong công tác giao hàng theo kế hoạch S&OP. 

Coordinate with trading companies in delivery according to S&OP. 

- Quản lý chất lượng sản phẩm: tuân thủ quy trình công nghệ, chất lượng sản phẩm ổn định, 

đạt tiêu chuẩn SABECO và an toàn vệ sinh thực phẩm. 

Quality control: complying with technological process, stable product quality, meeting 

SABECO standards and food safety and hygiene. 

- Duy trì tốt việc thực hiện hệ thống quản lý tích hợp ISO 9001:2015; ISO 22000:2018, ISO 

14001:2015, ISO 50001:2018, hệ thống quản lý phòng thí nghiệm ISO/IEC 17025:2017. 

Following the intergrated management system hợp ISO 9001:2015; ISO 22000:2018, ISO 

14001:2015, ISO 50001:2018 and laboratory management system ISO/IEC 17025:2017. 

3.2 Về đầu tư/ Investment: 

- Thực hiện triển khai các hạng mục đầu tư theo danh mục mà đại hội đồng cổ đông năm 2022 

đã thông qua. Trước khi triển khai, Công ty chủ động xem xét và đánh giá lại một cách cẩn 

trọng, ưu tiên các hạng mục thật sự cần thiết nhằm tăng hiệu quả sản xuất, ổn định chất lượng 

sản phẩm, tiết kiệm năng lượng. Tổng giá trị giải ngân các hạng mục đầu tư năm 2022 là 15,4 

tỷ đồng. 

Investment projects have been implemented in the list approved by 2022 AGM. Before 

implementation, the Company carefully considered and reviewed the top projects that helped 

increase production efficiency, product quality stability and energy saving. The total 

disbursement value of the projects in 2022 is 15.4 billion dong. Focus on procurement and 

stocking enough for production because the market prices tend to increase and be 
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competitive, so cost of goods sold will decrease and profits will increase. 

- Cả 2 nhà máy đều đã hoàn thành đầu tư và đưa vào khai thác hệ thống điện năng lượng mặt 

trời áp mái, công suất 1MW/hệ thống, giúp giảm được chi phí điện. 

Can Tho Brewery and Soc Trang Brewery completed investment projects and used rooftop 

solar power (capacity: 1MW/system) to help reduce electricity cost. 

- Chi tiết như sau/ Details: 

TT 

No. 
Hạng mục/ Items 

Tiến độ/ Progress 

Ghi chú/ 

Notes 

Hoàn 

thành/ 

Finished 

Đang thực 

hiện/ In 

progress 

I 
CÔNG TY CP BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

WESTERN – SAI GON BEER JOINT STOCK COMPANY 

1.  

Đầu tư bổ sung thiết bị ngưng tụ NH3 cho hệ 

thống lạnh CO2 

Investment in additional NH3 condenser for 

CO2 refrigerating system 

 X  

2.  
Thiết bị chống cáu cặn giàn ngưng tụ 

Anti-scale device for condenser 
X   

3.  
Thiết bị giám sát năng lượng 

Energy monitoring equipment 
  Chuyển sang 

2023 
Implemented 

in 2023 4.  
02 bồn chứa men 

02  yeast storage tanks 
  

5.  
Đại tu máy nén lạnh trục vít Mycom 200L 

Overhaul of 200L Mycom screw compressor 
X   

6.  
Sửa chữa kho lò hơi 

Repairing Boiler house 
X   

7.  
Đại tu mái nén khí Hitachi số 2 

Overhaul of Hitachi No.2 air compressor 
 X  

II 
CÔNG TY TNHH MTV BIA SÀI GÒN - SÓC TRĂNG 

SAI GON - SOC TRANG BEER ONE MEMBER LIMITED COMPANY 

1.  

Máy dự trữ và cấp nắp lon tự động 

Machine for reserve and automatical supplying 

can lids 

 
X  

2.  
Làm mới mái che khu xuất sản phẩm 

Building a new shelter for delivery area 
X   

3.  

Nâng cấp hệ thống thiết bị trao đổi nhiệt bản 

mỏng nước lạnh 20C và nước nha 

Upgrading plate heat exchangers for cold water 

at 20C and wort 

 X  

4.  

01 dàn ngưng tụ hệ thống lạnh và 01 tank chứa 

CO2 lỏng 

01 condenser for refrigeration system and 01 

liquid CO2 tank 

X   

5.  Bộ hóa hơi CO2/ / CO2 evaporator X   

3.3 Về cơ cấu tổ chức, nhân sự/ Organization and management of Human Resources: 

- Số lượng lao động 2 nhà máy tại 31/12/2022 là 200 người. 

Total headcounts in 02 breweries in December 31st, 2022 is 200. 

- Tiền lương, chế độ chính sách: Thực hiện đầy đủ theo quy định của Công ty, pháp luật hiện 

hành và hạn mức hướng dẫn của SABECO. 

Salary and policies: Complying with the Company’s regulations, law and SABECO’s 

guidelines. 
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- Công ty đang phối hợp cùng Ban Nguồn lực nhân sự SABECO về định hướng để tái cấu trúc 

sơ đồ tổ chức theo chuẩn chung của SABECO. 

The Company is working with SABECO’s HC Dept. to restructure the organizational chart 

according to SABECO’s standard. 

3.4 Về kế toán - tài chính/ Accounting - Finance: 

- Quản trị tốt dòng tiền, hạn chế vay nợ để giảm chi phí tài chính… Đến 31/12/2022, toàn Công 

ty không có nợ vay ngắn hạn/dài hạn. 

Good control of cash flows, no loans to reduce financial expenses… In December 31st, 2022, 

the Company had no short-term/long-term loans. 

- Chi cổ tức cho cổ đông/Dividend payment to shareholders:  

o Hoàn thành chi quyết toán cổ tức đợt cuối năm 2021 với tỷ lệ 15% (tổng tỷ lệ chi năm 

2021 là 30%) vào tháng 6/2022. 

Dividend payment for the rest in 2021 with 15% (total dividend payment in 2021 was 

30%) in June, 2022. 

o Đã tạm ứng cổ tức đợt 1 năm 2022 với tỷ lệ 20% vào tháng 9/2022 (kế hoạch cổ tức là 30%) 

Dividend prepayment in 2022 with 20% in September, 2022 (AGM plan was 30%). 

- Các khoản đầu tư tài chính: trong năm không phát sinh khoản đầu tư mới. 

Financial investments: no new investments. 

4. Tình hình thực hiện các nội dung của Nghị quyết ĐHĐCĐ thường niên 2022. 

Implementation of contents of the Resolution of 2022 AGM. 

- Hội đồng quản trị đã chỉ đạo Ban điều hành thực hiện theo các nội dung theo Nghị quyết mà 

Đại hội đồng cổ đông Công ty năm 2022 đã thông qua. 

BOD guided BOM to follow the contents of the Resolution approved by the Company's 2022 

AGM. 

- Việc điều chỉnh ngành nghề kinh doanh theo điều 12 của Nghị quyết số 11/2022/NQ-

ĐHĐCĐ: để phù hợp với đăng ký tỷ lệ sở hữu nước ngoài tối đa, Công ty đăng ký kinh doanh 

như sau:  

o Mã ngành 3511: Sản xuất điện. Chi tiết: Sản xuất điện mặt trời (trừ truyền tải, điều độ hệ 

thống điện quốc gia và quản lý lưới điện phân phối, thủy điện đa mục tiêu, điện hạt nhân). 

o Mã ngành 3512: Truyền tải và phân phối điện. Chi tiết: phân phối, bán buôn điện, bán lẻ 

điện (trừ truyền tải, điều độ hệ thống điện quốc gia và quản lý lưới điện phân phối, thủy 

điện đa mục tiêu, điện hạt nhân). 

Amendment to business lines according to Article 12 of Resolution No. 11/2022/NQ-

DHDCD: In order to comply with the registration of the maximum foreign ownership ratio, 

the Company will register business line: 

o Code 3511: Power generation. Details: Solar power generation (except for 

transmission, dispatching of national power system and distribution network 

management, multi-purpose hydropower, nuclear power). 

o Code 3512: Power transmission and distribution. Details: Electricity distribution, 

wholesale, retail (except for transmission, dispatching of national power system and 

distribution network management, multi-purpose hydropower, nuclear power). 

II. Kế hoạch SXKD và đầu tư năm 2023/ 2023 business and investment plan 

- Dự báo tình hình năm 2023 vẫn còn nhiều khó khăn: Rủi ro suy thoái kinh tế, xung đột chính 

trị và sự đứt gãy chuỗi cung ứng,… vẫn còn tiếp tục, giá vật tư nguyên liệu, bao bì vẫn theo 

xu hướng tăng. Đây sẽ là những nhân tố tiếp tục ảnh hưởng đến hoạt động sản xuất kinh 

doanh của Công ty. 

2023 will be a difficult year: economic recession risks, political conflicts, bottleneck 

logistics,…  continue to happen, prices of raw materials and packaging will increase. These 

are factors that continue to affect the Company’s production and business. 

- Trước những biến động trên, Công ty dự kiến các chỉ tiêu kế hoạch chính cho năm 2023 và 
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trình ĐHĐCĐ xem xét như sau: 

From the above factors, the Company submits main targets for 2023 business plan to AGM 

as follows: 

1. Các chỉ tiêu kế hoạch SXKD chính năm 2023/ 2023 Business plan: 

No. 
Chỉ tiêu 

Categories 

ĐVT 

Unit 

Thực hiện 2022 

2022 Actual 

Kế hoạch 2023 

2023 plan 

 % 

2023/2022 

1 
Tổng doanh thu 

Total revenue 
Triệu đồng 

Mil.VND 
762.745 1.053.212 138% 

2 
Lợi nhuận trước thuế 

Profit before tax 
" 77.396 70.161 91% 

3 
Lợi nhuận sau thuế 

Profit after tax 
" 71.877 63.150 88% 

2. Các biện pháp thực hiện/ Implementation: 

Để triển khai đạt các kế hoạch kinh doanh trong năm 2023, Công ty định hướng thực hiện các 

nhiệm vụ chính sau: 

To hit the 2023 business plan, the Company would like to present the following objectives: 

2.1 Sản xuất – giao hàng/ Production - Delivery: 

- Hợp lý hóa kế hoạch sản xuất theo sản lượng được giao, tập trung quản lý tốt hơn nữa tiêu 

hao nguyên vật liệu, tiết kiệm năng lượng trong quá trình sản xuất nhằm giảm giá thành, tăng 

lợi nhuận. 

Try to hit the volume plan allocated by SABECO, better control of using raw materials and 

energy in production to reduce selling price and increase more profits. 

- Kiểm soát chặt chẽ chất lượng sản phẩm, an toàn vệ sinh thực phẩm. 

Good control of product quality, food safety and hygiene. 

- Phối hợp cùng đơn vị thương mại, vận tải giao hàng. 

Coordination with trading companies and transportation companies. 

- Phối hợp trong các hoạt động quảng bá thương hiệu sản phẩm, công tác an sinh xã hội tại khu 

vực theo chủ trương của SABECO nhằm hỗ trợ hoạt động bán hàng. 

Coordination with brand promotional activities, social activities as the policy of SABECO to 

support sales. 

2.2 Tổ chức, quản lý nguồn nhân lực/ Organization and management of Human Resources: 

- Hoàn thiện và áp dụng cấu trúc nhân sự, chế độ lương, thưởng, phúc lợi theo chuẩn chung 

của SABECO. 

Complete and apply organizational chart, policies for salary, bonus, welfare in line with 

SABECO’s standard. 

- Đào tạo nâng cao chuyên môn, tay nghề cho người lao động, cán bộ quản lý. 

- Training to improve skills for employees and managers in the Company. 

2.3 Công tác tài chính/ Finance: 

- Tăng cường công tác kiểm soát ngân sách hoạt động sản xuất kinh doanh. 

More control of expenses in production and business. 

- Quản lý dòng tiền đúng theo quy định về hoạt động ngân hàng/ngân quỹ và chủ trương của 

SABECO. 

Control of cash flows following regulations on banking/treasury activities and SABECO’s policy. 

- Chi trả cổ tức cho cổ đông theo kế hoạch ĐHĐCĐ. 

Dividend payment to shareholders as AGM plan. 

- Tuân thủ pháp luật nhà nước hiện hành, đảm bảo hoạt động Công ty theo hướng phát triển 

bền vững. 

Complying with laws, ensure the Company to grow more and more. 
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Trân trọng/ Respectfully./. 
 

 
Nơi nhận/ Recipients: 

- Như trên/As above; 

- Lưu CT/Archirved at Company. 

GIÁM ĐỐC/ DIRECTOR 

 

 

Lê Đăng Khoa 
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CÔNG TY CỔ PHẦN 

BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

WESTERN – SAIGON BEER 

JOINT STOCK COMPANY 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

Số/ No.: ……/2023/BC-HĐQT Cần Thơ, ngày ….. tháng 04 năm 2023 

Can Tho, April…….,2023 
 

BÁO CÁO CỦA HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ VỀ  

KẾT QUẢ HOẠT ĐỘNG NĂM 2022 VÀ ĐỊNH HƯỚNG NĂM 2023 

REPORT OF THE BOARD OF DIRECTORS ON BUSINESS 

PERFORMANCE IN 2022 AND PLAN FOR 2023 
 

 Kính gửi/ To: Đại hội đồng cổ đông 

  General Meeting of Shareholders 
 

Hội đồng quản trị Công ty CP Bia Sài Gòn – Miền Tây xin trân trọng báo cáo Đại hội 

đồng cổ đông (“ĐHĐCĐ”) về kết quả hoạt động của Hội đồng quản trị (“HĐQT”) trong năm 

2022 và định hướng hoạt động trong năm 2023 như sau: 

Board of Directors (BOD) of Western – Saigon Beer Joint Stock Company would like to 

report to General Meeting of Shareholders (“GMS”) on business performance in 2022 and 

plan for 2023 as follows: 

I. Kết quả hoạt động trong năm 2022/ 2022 Business performance: 

1. Hoạt động của HĐQT trong năm 2022/ The BOD’s activities in 2022: 

− HĐQT duy trì các phiên họp định kỳ để đánh giá kết quả hoạt động và quyết định các 

chủ trương, làm cơ sở cho Ban điều hành thực hiện nhiệm vụ SXKD. HĐQT đã thực hiện đầy 

đủ vai trò chỉ đạo, quản lý và giám sát toàn diện các mặt hoạt động kinh doanh của Công ty bao 

gồm: sản xuất/bán hàng; đầu tư; các hoạt động liên quan đến cổ đông, chia cổ tức; quản trị 

Công ty, công bố thông tin và các hoạt động khác theo quy định của pháp luật. 

BOD had regularly meetings to review business performance and decide policies so that 

the Management can follow to do production and business. BOD guided, managed, and 

supervised all aspects of the Company’s business activities including production/sales; 

investment; activites related to shareholders, dividend payment; corporate governance, 

information disclosure and other activities complying with laws. 

− Trong năm HĐQT tổ chức 07 buổi họp trực tiếp và 14 lần tổ chức lấy ý kiến bằng văn 

bản. Tổng số Nghị quyết ban hành trong năm là 25 nghị quyết. 

In 2022, BOD had 7 online meetings and 14 times for collecting opinions by written 

voting. There were 25 resolutions issued. 

Stt 

No. 
Số Nghị quyết 

No. of Resolutions 
Ngày 

Date 
Nội dung 

Contents 

1.  01/2022/NQ-HĐQT 19/01/2022 
Thông qua thời gian tổ chức ĐHĐCĐ thường niên 2022 

Approved the dates of 2022 AGM  

2.  02/2022/NQ-HĐQT 03/3/2022 

Thông qua kết quả SXKD quý 4/2021 và năm 2021, xem 

xét kế hoạch kinh doanh năm 2022 và một số nội dung 

khác 

Approved business performance for Quarter 4/2021 and 

2021, reviewed 2022 business plan and several other 

contents 

3.  03/2022/NQ-HĐQT 16/3/2022 

Thông qua kế hoạch kinh doanh năm 2022; các nội dung 

liên quan đến hoạt động ngân hàng/ngân quỹ, tỷ lệ chia cổ 

tức năm 2021 trình ĐHĐCĐ 
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Stt 

No. 
Số Nghị quyết 

No. of Resolutions 
Ngày 

Date 
Nội dung 

Contents 

Approved 2022 business plan; contents related to 

banking/treasury activities, dividend ratio for 2021 to be 

submitted to the General Meeting of Shareholders 

4.  04/2022/NQ-HĐQT 02/4/2022 
Tài liệu ĐHĐCĐ thường niên 2022 

Documents of 2022 AGM  

5.  05/2022/NQ-HĐQT 05/4/2022 

Về việc thông qua và biểu quyết Tài liệu ĐHĐCĐ thường 

niên năm 2022 của Công ty CP Bia Sài Gòn - Bạc Liêu 

Approved Sai Gon - Bac Lieu Beer JSC AGM documents 

6.  06/2022/NQ-HĐQT 05/4/2022 

Cử nhân sự tham gia quản lý vốn tại Công ty CP Bia Sài 

Gòn - Bạc Liêu 

Appointing personnel as the Capital Representatives of 

Saigon - Bac Lieu Beer Joint Stock Company 

7.  07/2022/NQ-HĐQT 12/4/2022 

Thông qua và biểu quyết tài liệu ĐHĐCĐ thường niên năm 

2022 của Công ty CP Bia - NGK Sài Gòn - Tây Đô 

Approved Saigon – Tay Do Beer – Beverage Joint Stock 

Company AGM documents 

Cử nhân sự tham gia quản lý vốn tại Công ty CP Bia - 

NGK Sài Gòn - Tây Đô 

Appointing personnel as the Capital Representatives of 

Saigon – Tay Do Beer – Beverage Joint Stock Company 

8.  08/2022/NQ-HĐQT 20/4/2022 

Phê duyệt bổ nhiệm lại ông Lê Đăng Khoa giữ chức vụ 

Giám đốc Công ty 

Approved re-appointment of Mr. Le Dang Khoa as the 

Company’s Director 

Nâng bậc lương cho Giám đốc Công ty TNHH MTV Bia 

Sài Gòn – Sóc Trăng 

Approved to increase salary the salary for the Director of 

Saigon – Soc Trang Beer One Member Limited Company 

9.  09/2022/NQ-HĐQT 20/4/2022 

Không thông qua việc bổ sung nội dung chương trình họp 

ĐHĐCĐ thường niên 2022 theo yêu cầu của nhóm cổ đông 

Disapproved proposal of Mr. Nguyen Van Doi’s group to 

add new contents to the agenda of the 2022 AGM 

10.  10/2022/NQ-HĐQT 20/4/2022 

Thông qua danh sách ứng cử viên HĐQT, BKS nhiệm kỳ 

2022-2027 đến thời điểm 18/4/2022 để trình ĐHĐCĐ 2022 

Approved the list of candidates for the Board of Directors, 

Board of Supervisors for the term 2022-2027 by April 18, 

2022 to vote at 2022 AGM 

11.  12/2022/NQ-HĐQT 22/4/2022 

Bầu ông Neo Gim Siong Bennett giữ chức vụ chủ tịch 

HĐQT nhiệm kỳ 2022-2027 

Election of Mr. Neo Gim Siong Bennett to hold the position 

of Chairman of the BOD for the term 2022 – 2027 

12.  13/2022/NQ-HĐQT 12/5/2022 

Chốt danh sách cổ đông để chi quyết toán cổ tức đợt cuối 

năm 2021 bằng tiền 

Approved the record date for the last dividend payment of 

2021 in cash 

13.  14/2022/NQ-HĐQT 26/5/2022 

Phê duyệt Báo cáo kinh tế kỹ thuật, kế hoạch lựa chọn nhà 

thầu công trình "Đầu tư bổ sung thiết bị ngưng tụ NH3 cho 

hệ thống lạnh CO2" 

Approved the economic-technical report, plan on 

contractor selection of the project: “Investment in 

additional NH3 condenser for CO2” 

14.  15/2022/NQ-HĐQT 30/5/2022 

Phê duyệt sổ tay phân quyền (MOA) áp dụng cho Công ty 

CP Bia Sài Gòn - Miền Tây và Công ty TNHH MTV Bia 

Sài Gòn - Sóc Trăng 

Approved the Manual of Authorities (MOA) applied for 

Western – Saigon Beer Joint Stock Company and Saigon – 



 

Trang/ Page 3 

 

Stt 

No. 
Số Nghị quyết 

No. of Resolutions 
Ngày 

Date 
Nội dung 

Contents 

Soc Trang Beer One Member Limited Company 

15.  16/2022/NQ-HĐQT 30/5/2022 

Thanh lý bao bì chai két không phù hợp tại Công ty TNHH 

MTV Bia Sài Gòn - Sóc Trăng 

Approved the policy regarding liquidating of 

nonconforming 450 packaging at Saigon – Soc Trang Beer 

One Member Limited Company 

16.  17/2022/NQ-HĐQT 31/5/2022 

Về việc cung cấp thông tin theo yêu cầu của thành viên 

HĐQT 

Approved proposal to provide information as requested by 

BOD’s member 

17.  18/2022/NQ-HĐQT 06/6/2022 

Phê duyệt thiết kế, dự toán và kế hoạch lựa chọn nhà thầu 

hạng mục “Làm mới mái che khu xuất sản phẩm” tại Công 

ty TNHH MTV Bia Sài Gòn - Sóc Trăng 

Approved the design, cost estimates and contractor 

selection plan of the project “Building a new shelter for 

the delivery area” at Saigon – Soc Trang Beer One 

Member Limited Company 

18.  19/2022/NQ-HĐQT 06/6/2022 

Phê duyệt thiết kế, dự toán hình thức thực hiện hạng mục 

“01 dàn ngưng tụ hệ thống lạnh và 01 tank chứa CO2 

lỏng” tại Công ty TNHH MTV Bia Sài Gòn - Sóc Trăng 

Approved the design, cost estimates and form of 

implementation of the project “01 condenser for 

refrigeration system and 01 Liquid CO2 tank” at Saigon – 

Soc Trang Beer One Member Limited Company 

19.  20/2022/NQ-HĐQT 06/6/2022 

Phê duyệt dự toán, hình thức thực hiện hạng mục “Nâng 

cấp hệ thống thiết bị trao đổi nhiệt bản mỏng nước lạnh 

2oC và nước nha” tại Công ty TNHH MTV Bia Sài Gòn - 

Sóc Trăng 

Approved the design, cost estimates and form of 

implementation of the project “Upgrading plate heat 

exchangers for cold water at 2oC and wort” at Saigon – 

Soc Trang Beer One Member Limited Company 

20.  21/2022/NQ-HĐQT 08/07/2022 

Phê duyệt BCKTKT, kế hoạch lựa chọn nhà thầu công 

trình “Sửa chữa kho lò hơi” tại Công ty CP Bia Sài Gòn - 

Miền Tây 

Approved the economic-technical report, plan on 

contractor selection of the project: “Repairing the boiler 

warehouse” in Western - Sai Gon Beer JSC. 

21.  22/2022/NQ-HĐQT 22/07/2022 

Phê duyệt phương án mua hơi nước bão hòa tại Công ty 

TNHH MTV Bia Sài Gòn - Sóc Trăng 

Approved the option to purchase saturated steam for 

production in Saigon – Soc Trang Beer One Member 

Limited Company 

22.  23/2022/NQ-HĐQT 23/08/2022 

Chốt danh sách cổ đông để tạm ứng cổ tức đợt 1 năm 2022 

bằng tiền 

Approved record date for advance dividend payment of 

2022 in cash 

23.  24/2022/NQ-HĐQT 31/08/2022 

- Đồng ý nội dung báo cáo KQKD quý 2 và lũy kế 6 tháng 

đầu năm 

Approved the business performance report of the quarter 

2/2022, and YTD June 2022 

 - Phê duyệt bổ sung ngành nghề kinh doanh và sửa đổi 

điều lệ Công ty TNHH MTV Bia Sài Gòn – Sóc Trăng 

Approved the addition of business lines and amendments 

to the Charter of Sai Gon - Soc Trang Beer One Member 

Limited Company 
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Stt 

No. 
Số Nghị quyết 

No. of Resolutions 
Ngày 

Date 
Nội dung 

Contents 

24.  25/2022/NQ-HĐQT 28/11/2022 

Đồng ý nội dung của Báo cáo kết quả kinh doanh quý 

3/2022 và lũy kế 9 tháng đầu năm 

Approved the business performance report of the quarter 

3/2022, and YTD September 2022 

25.  26/2022/NQ-HĐQT 30/11/2022 

Thông qua nâng bậc lương và ký Phụ lục HĐLĐ đối với 

Giám đốc, Phó Giám đốc, Kế toán trưởng Công ty CP Bia 

Sài Gòn - Miền Tây 

Approved to increase the salary and to sign annex of 

labor contracts for Director, Deputy Director, Chief 

Accountant of Western - Saigon Beer Joint Stock Company 

− Thành viên HĐQT có chuyên môn, kỹ năng, năng lực đa dạng, đóng góp nhiều ý kiến 

thiết thực, giám sát hiệu quả vì sự phát triển bền vững của Công ty. 

BOD members are well-qualified, competent at many fields, contribute many practical 

ideas, supervise effectively for the Company’s sustainable development.  

− Các công việc chính đã được HĐQT thông qua và chỉ đạo triển khai thực hiện gồm: 

The main tasks approved by BOD and implemented: 

+ Tổ chức Đại hội đồng cổ đông thường niên 2022 đúng quy định. 

2022 AGM was held in accordance with law. 

+ Trả cổ tức năm 2021 đầy đủ, đã tạm ứng cổ tức năm 2022 với tỷ lệ 20% cho cổ đông. 

2021 dividend payment, 2022 dividend prepayment with 20% to shareholders. 

+ Kiểm soát các chỉ tiêu kinh doanh, giá thành sản xuất định kỳ hàng quý, năm. 

Controlling business targets, production costs quarterly and annually. 

+ Tổ chức họp HĐQT định kỳ theo đúng quy định về quản trị Công ty. 

BOD meetings were held regularly in accordance with regulation on corporate governance.  

+ Phê duyệt các hạng mục đầu tư theo kế hoạch và các nội dung có liên quan đến đầu tư. 

Approving investments as planned and contents related to investment process. 

+ Với sự hỗ trợ từ SABECO, Ban điều hành trình và HĐQT đã phê duyệt ban hành sổ 

tay phân quyền áp dụng cho Công ty và Công ty con, tạo cơ chế giám sát hiệu quả 

giữa HĐQT và Ban điều hành cũng như trong toàn hệ thống SABECO. 

With SABECO’ support, the Management submitted and BOD approved Manual of 

Authorities (MOA) applied for the Company and Subsidiary to make good 

supervision between BOD and the Management as well as SABECO system. 

− Bênh cạnh đó, HĐQT cũng đảm bảo truyền thông đầy đủ đến cổ đông, nhà đầu tư, cơ 

quan quản lý thông qua việc thực hiện công bố thông tin minh bạch, kịp thời và chính xác. 

 Besides, BOD makes sure to disclose information to shareholders, investors and 

management agencies transparently, timely and accurately. 

2. Thù lao, các khoản lợi ích của HĐQT trong năm 2022: 

Remuneration, interests of the BOD in 2022: 

No. 
Nội dung 

Contents 

Giá trị (triệu đồng) 

Value (mil. VND) 

Ghi chú 

Notes 

Kế hoạch 

Plan 
Thực hiện 

Actual 

 

1 Thù lao/ Remuneration 494 494 
Chi tiết thu nhập theo Báo cáo tài 

chính, báo cáo thường niên Công 

ty đã công bố 

Income details according to the 

Company's disclosed financial 

statements and annual reports 

2 Lương/ Salary - - 

3 Thưởng/ Bonus - - 
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3. Báo cáo về các giao dịch/ Report on transactions: 

− Giao dịch giữa công ty, công ty con, công ty do công ty nắm quyền kiểm soát trên 50% 

trở lên vốn Điều lệ với thành viên HĐQT và những người có liên quan của thành viên đó; Giao 

dịch giữa công ty với công ty trong đó thành viên HĐQT là thành viên sáng lập hoặc là người 

quản lý doanh nghiệp trong thời gian 03 năm gần nhất trước thời điểm giao dịch: được phê 

chuẩn bởi ĐHĐCĐ và HĐQT, tuân thủ theo luật doanh nghiệp, Điều lệ Công ty 

Reports on transactions between the company, subsidiary and companies over 50% 

charter capital of which is held by the company with members of the BOD and their related 

persons; transactions between the company with companies whose founders or executive 

officers are members of the BOD over the last 03 years from the transaction date: approved by 

AGM and BOD, complying with Law on Enterprises, the Company’s Charter. 

a. Giao dịch của Công ty/ Transactions of the Company 

TT 

No. 
Tên tổ chức/cá nhân 

Individuals/organizations 

Mối quan hệ liên 

quan với công ty 

Relationship with 

the Company 

Số Nghị  quyết/ 

Quyết định của 

ĐHĐCĐ/ HĐQT 

thông qua/ No. of 

Resolutions/Decisions 

of GMS/BOD 

approved  

Nội dung giao dịch 

Content of 

transaction 

1 

Tổng Công ty CP Bia 

Rượu NGK Sài Gòn 

Saigon Beer – Alcohol – 

Beverage Corporation 

Công ty mẹ 

Parent company 
11/2022/NQ-ĐHĐCĐ 

Mua nguyên vật liệu 

và hợp tác sản xuất 

Buy raw materials and 

Production 

cooperation contract  

2 

Công ty CP Bia – NGK 

Sài Gòn – Tây Đô 

Saigon – Tay Do Beer – 

Beverage JSC 

Công ty liên quan 

đến HĐQT 

The company 

related to the BOD 

02/2022/NQ-HĐQT  

Bán vật tư:  

Buying and selling 

raw materials 

3 

Công ty CP Nước giải 

khát Chương Dương 

Chuong Duong Beverages 

JSC 

Công ty liên quan 

đến HĐQT 

The company 

related to the BOD 

02/2022/NQ-HĐQT  
Mua nước ngọt 

Buying beverage. 

4 

Công ty CP Thương mại 

Bia Sài Gòn - Sông Hậu 

Saigon - Song Hau Beer 

Trading JSC 

Công ty liên quan 

đến HĐQT 

The company 

related to the BOD 

02/2022/NQ-HĐQT  
Mua bia.  

Buying beer. 

b. Giao dịch của công ty con/ Transactions of the Subsidiary 

TT 

No. 

Người thực hiện giao 

dịch 

Persons performing the 

transaction  

Quan hệ với 

người nội bộ  

Relationship with 

internal persons 

of the Company 

Tên công ty con, công 

ty do CTNY nắm 

quyền kiểm soát 

Subsidiaries, 

Companies controlled 

by the listed company 

Nội dung giao dịch 

Content of 

transaction 

1 

Tổng Công ty CP Bia 

Rượu NGK Sài Gòn 

Saigon Beer – Alcohol – 

Beverage Corporation 

Công ty liên quan 

đến HĐQT 

The company 

related to the 

BOD 

Công ty TNHH MTV 

Bia Sài Gòn – Sóc 

Trăng 

Saigon – Soc Trang 

Beer One Member 

Ltd., Co 

Mua nguyên vật liệu 

và hợp tác sản xuất 

Contract to buy raw 

materials and 

Production 

cooperation contract 

2 

Công ty CP Nước giải 

khát Chương Dương 

Chuong Duong 

Beverages JSC 

Công ty liên quan 

đến HĐQT 

The company 

related to the 

BOD 

Công ty TNHH MTV 

Bia Sài Gòn – Sóc Trăng 

Saigon – Soc Trang 

Beer One Member 

Ltd., Co 

Mua nước ngọt. 

Buying beverage. 
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TT 

No. 

Người thực hiện giao 

dịch 

Persons performing the 

transaction  

Quan hệ với 

người nội bộ  

Relationship with 

internal persons 

of the Company 

Tên công ty con, công 

ty do CTNY nắm 

quyền kiểm soát 

Subsidiaries, 

Companies controlled 

by the listed company 

Nội dung giao dịch 

Content of 

transaction 

3 

Công ty CP Thương mại 

Bia Sài Gòn - Sông Hậu 

Saigon - Song Hau Beer 

Trading JSC 

Công ty liên quan 

đến HĐQT 

The company 

related to the 

BOD 

Công ty TNHH MTV 

Bia Sài Gòn – Sóc Trăng 

Saigon – Soc Trang 

Beer One Member 

Ltd., Co 

Mua bia.  

Buying beer. 

4. Kết quả giám sát đối với Giám đốc và ban điều hành 

Results of supervisory activities for the Director and the Managements 

 Năm 2022, HĐQT đã thực hiện đầy đủ vai trò chỉ đạo, quản lý và giám sát toàn diện các 

mặt hoạt động kinh doanh của Công ty: Sản xuất, bán hàng; Đầu tư; Nhân sự; Các hoạt động 

liên quan đến cổ đông, chia cổ tức; Các hoạt động khác theo quy định của Công ty và pháp 

luật 

 In 2022, the BOD has fully performed the role of directing, managing and monitoring 

all aspects of the Company's business activities: Production and sales; Investment; Human 

resources; Activities related to shareholders, dividend distribution; Other activities as 

stipulated by the Company and law. 

II. Định hướng năm 2023/ 2023 plan: 

Dự kiến năm 2023, Công ty vẫn chịu áp lực lớn do giá nguyên vật liệu, chi phí đầu vào 

tăng cao. Các chỉ tiêu kế hoạch kinh doanh 2023 như sau: 

2023 will be a difficult year: the Company will be affected by the increase of raw 

material and packaging prices. Here are targets of 2023 business plan below: 

No. 
Chỉ tiêu 

Categories 

ĐVT 

Unit 

Thực hiện 2022 

2022 Actual 

Kế hoạch 2023 

2023 plan 

 % 

2023/2022 

1 
Tổng doanh thu 

Total revenue 
Triệu đồng 

Mil.VND 
762.745 1.053.212 138% 

2 
Lợi nhuận sau thuế 

Profit after tax 
" 71.877 63.150 88% 

HĐQT tiếp tục chỉ đạo Ban điều hành thực hiện các nhiệm vụ trọng tâm trong năm 

2023 như sau: 

BOD will continue to guide the Management to do the main tasks in 2023 as follows:  

− Chỉ đạo Ban điều hành triển khai thực hiện Nghị quyết của ĐHĐCĐ bao gồm kế hoạch 

sản xuất kinh doanh và đầu tư năm 2023. 

Guiding the Management to implement AGM’s Resolution including plan for business 

and investment in 2023. 

− Kiểm soát ngân sách và dòng tiền, đảm bảo chi phí sử dụng vốn tối ưu nhất trong sản 

xuất kinh doanh và đầu tư toàn Công ty. 

Controlling budget and cash flows, ensure to use capital in the best way for the 

Company’s production, business and investment. 

− Thực hiện chi trả cổ tức cho cổ đông theo phê duyệt. 

Dividend payment to shareholders as AGM’s approval. 

− Đảm bảo hoạt động Công ty tuân thủ các quy định pháp luật về quản trị Công ty. 

Ensure the Company’s activities to comply with laws on corporate governance. 

− Rà soát, điều chỉnh và ban hành các Quy chế, quy định về quản trị nội bộ phù hợp với sổ 
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tay phân quyền và thống nhất với định hướng của SABECO. 

Endorse, adjust and promulgate internal regulations on corporate governance in line 

with MOA and SABECO’s guidelines. 

Kính báo cáo Đại hội đồng cổ đông. 

Kindly report to General Meeting of Shareholders. 

Trân trọng/ Respectfully./. 

 

 

Nơi nhận/ Recipients: 

-  Như trên/ As above; 

- Lưu CT/ Archived at the Company. 

TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 

ON BEHALF OF BOD 

Chủ tịch/ Chairman 

 

 

 

 

 
Neo Gim Siong Bennett 
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CÔNG TY CP BIA SÀI GÒN - MIỀN TÂY 

WESTERN - SAIGON BEER  

JOINT STOCK COMPANY 

BAN KIỂM SOÁT 

BOARD OF SUPERVISORS 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom - Happiness 

                             Cần Thơ, ngày 18 tháng 4 năm 2023 

Can Tho, April 18th, 2023 

 

BÁO CÁO HOẠT ĐỘNG CỦA BAN KIỂM SOÁT NĂM 2022  

VÀ KẾ HOẠCH HOẠT ĐỘNG 2023 

REPORT OF THE BOARD OF SUPERVISORS’  

PERFORMANCE IN 2022 AND PLAN IN 2023 

  

Kính trình: ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG  

                     CÔNG TY CP BIA SÀI GÒN MIỀN TÂY 

To:  GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS OF 

WESTERN – SAI GON BEER JOINT STOCK COMPANY 

 
• Căn cứ Luật doanh nghiệp số 59/2020 về trách nhiệm và quyền hạn của Ban Kiểm soát; 

Pursuant to Law on Enterprises No. 59/2020 on rights and obligations of the Board of 

Supervisors; 

• Căn cứ Điều lệ và các quy định của Công ty CP Bia Sài Gòn - Miền Tây; 

Pursuant to the Charter of Western - Saigon Beer Joint Stock Company; 

• Căn cứ kết quả hoạt động kinh doanh của Công ty; 

Pursuant to business performance of the Company; 

• Căn cứ kết quả hoạt động của Hội đồng quản trị, Ban Điều hành và hoạt động của Ban 

Kiểm soát năm 2022. 

Pursuant to performance of the Board of Directors, the Management, and the Board of 

Supervisors in 2022. 

Ban Kiểm soát Công ty kính trình Đại hội đồng cổ đông báo cáo hoạt động của Ban kiểm 

soát năm 2022 và kế hoạch hoạt động năm 2023 cụ thể như sau: 

The Board of Supervisors would like to present the report of the Board of Supervisors’ 

performance in 2022 and plan in 2022 to the General Meeting of Shareholders as follows: 

I. THÙ LAO, CHI PHÍ HOẠT ĐỘNG VÀ CÁC LỢI ÍCH KHÁC CỦA BAN KIỂM SOÁT. 

I. REMUNERATION, OPERATING EXPENSES AND OTHER BENEFITS OF THE BOARD 

OF SUPERVISORS. 

- Thù lao, chi phí hoạt động của Ban kiểm soát thực hiện theo Nghị quyết ĐHĐCĐ năm 

2022 phê duyệt. 

Remuneration and operating expenses of the Board of Supervisors are in compliance with 

the approved Resolution of the General Meeting of Shareholders in 2022. 

II. CÁC HOẠT ĐỘNG CỦA BAN KIỂM SOÁT TRONG NĂM 2022. 

II. PERFORMANCE OF THE BOARD OF SUPERVISORS IN 2022. 

2.1. Tổng kết số lượng cuộc họp của Ban Kiểm soát trong năm 2022 

The number of the Board of Supervisors’ meetings in 2022 

- Trong năm Ban kiểm soát có 04 cuộc họp kiểm soát diễn ra vào cuối mỗi quý. 

There were 4 meetings of the Board of Supervisors at the end of each quarter in 2022. 
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2.2. Giám sát tình hình hoạt động của Công ty 

Supervision of the Company’s operation 

- Giám sát việc tuân thủ Luật, Điều lệ và các quy định, quy chế của Công ty. 

Supervising whether the Company complies with the law, Charter and regulations of the 

Company. 

- Giám sát việc triển khai và thực hiện Nghị quyết, Quyết định của Đại HĐCĐ thường niên 

2022 đối với Hội Đồng Quản Trị (HĐQT) và Ban Điều hành;  

Supervising whether the Board of Directors (BOD) and the Management comply with 

Resolution, Decision of 2022 Annual General Meeting of Shareholders (AGM). 

- Thẩm tra các báo cáo tài chính hàng tháng, quý, báo cáo 06 tháng, báo cáo năm nhằm đánh 

giá tính trung thực và hợp lý của các số liệu tài chính. 

Verifying the monthly, quarterly, biannual and annual financial statements to assess the 

truthfulness and rationality of the financial data. 

- Tham gia đầy đủ các phiên họp do HĐQT, họp giao ban định kỳ nhằm nắm bắt tình hình 

hoạt động, những thông tin về quản trị điều hành của Công ty và tham gia ý kiến trong phạm vi 

trách nhiệm và quyền hạn.     

Attending all BOD’s meetings, the Company’s monthly meetings to comprehend business 

activities as well as the corporate governance of the Company and giving recommendations to 

BOD and Management within the scope of BOS.     

-Tham gia soát xét các quy chế của Công ty, góp phần xây dựng hệ thống kiểm soát nội bộ 

có hiệu quả và phù hợp pháp luật hiện hành, hạn chế rủi ro - gian lận xảy ra. 

Participating in reviewing the Company’s regulations in order to design the internal 

supervision regulations effectively in line with the applicable law and minimize all risks and frauds. 

- Kiểm tra, giám sát các mặt hoạt động khác của Công ty. 

Examining, supervising other business activities of the Company. 

        2.3. Kết quả giám sát tình hình hoạt động và tài chính của công ty. 

Results of supervision of the Company’s operation and financial situation. 

        2.3.1. Về tình hình hoạt động của Công ty. 

The Company’s operation. 

- Trong năm 2022 tình hình sản xuất và giao hàng của Công ty vẫn bám sát theo chương trình 

S&OP của SABECO. Tuy nhiên do hậu covid-19 tình hình kinh tế chưa phục hồi tiêu thụ vẫn còn 

gặp nhiều khó khăn; chi phí đầu vào tăng cao. Tại nhà máy Cần Thơ chỉ sản xuất dòng bia chai 

450, tiêu thụ chậm, lợi nhuận thấp; Tại nhà máy Sóc Trăng sản xuất bia lon Lager tiêu thụ vẫn ổn 

định, lợi nhuận đạt. 

In 2022, production and delivery of the Company still followed S&OP plan of SABECO, but 

after the impact of Covid-19 economy has not been back to normal. So there were some challenges 

in beer consumption, raw materials cost was high. In Can Tho Brewery, only 450 ml beer bottles 

were produced. Its consumption was slow that made profit low. In Soc Trang Brewery, 

consumption of Lager beer cans was stable, so profit was good. 

- Thực hiện các hạng mục đầu tư, mua sắm, sửa chữa theo đúng kế hoạch đầu tư ĐHĐCĐ đã 

thông qua và đúng quy trình, quy định của pháp luật.  

Investments, procurement, and repairs have been implemented according to the approved 

investment plan of the AGM and in accordance with the law. 

- Thực hiện điều hành dòng tiền hợp lý, tiết kiệm, hiệu quả; kiểm soát chặt giá thành, chi phí 

tài chính. 

Effective management of cash flows, good control of product costs and financial expenses. 

- Thực hiện chi trả cổ tức cho cổ đông đầy đủ, đúng thời gian theo NQ ĐHCĐ 2022.  

Payment of dividends to shareholders fully and on schedule accordinig to the 2022 AGM’s 

Resolution. 

- Lựa chọn đơn vị kiểm toán theo ủy quyền ĐHĐCĐ. 
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Selection of the audit firm under the authorization of the General Meeting of Shareholders. 

2.3.2 Về tình hình tài chính của Công ty. 

The Company’s financial situation 

- Báo cáo tài chính năm 2022 đã được kiểm toán bởi công ty TNHH KPMG và báo cáo đã 

thể hiện đẩy đủ, rõ ràng và phản ánh trung thực tình hình tài chính của Công ty. 

The 2022 financial statements were audited by KPMG Vietnam Co., Ltd, which reflected the 

Company’s financial situation fully, clearly and truthfully. 

 2.3.3 Kết quả sản xuất kinh doanh năm 2022. 

The business performance in 2022. 

No

. 

Chỉ tiêu 

Categories 

Đvt 

Unit 

Thực hiện 

2021 

2021 Actual 

Kế hoạch 2022 

 2022 Plan 

Thực hiện 2022 

2022 Actual 

% 

A/P 

% 

2022 

/2021 

A B C 1 2 3 4=3/2 5=3/1 

1 
Tổng doanh thu 

Total revenue 
Triệu đồng 

Mil.VND 
794.727 884.010 762.745 86% 96% 

2 
Lợi nhuận trước thuế 

Profit before tax 
" 106.662 83.532 77396 93% 73% 

3 
Lợi nhuận sau thuế 

Profit after tax 
" 97.655 72.609 71.877 99% 74% 

2.4. Kết quả giám sát hoạt động của Hội Đồng quản trị, Ban Giám đốc.  

Results of supervision of the performance of BOD and the Management. 

 - HĐQT đã thực hiện đầy đủ, toàn diện chức năng và nhiệm vụ của mình mọi mặt hoạt động 

và giám sát Công ty tuân thủ Điều lệ Công ty, Luật Doanh nghiệp và các quy định pháp luật khác. 

- The BOD has fully and comprehensively performed its functions and duties in all aspects of 

operation and supervision of the Company in compliance with the Company’s Charter, the 

Enterprise Law and other legal regulations: 

- Tổ chức các cuộc họp HĐQT định kỳ hàng quý, phiếu lấy ý kiến khi cần thiết để ban hành 

Nghị quyết và Quyết định kịp thời trong điều hành hoạt động: Sản xuất - giao hàng, công tác đầu 

tư, quản trị chi phí - dòng tiền; các hoạt động khác …. 

Holding quarterly meetings of the BOD, sending Opinion Lifts when necessary to issue 

Resolutions and Decisions in order to manage business activities in time: Production – delivery, 

investments, cost – cash flow management, other activities ... 

- Ban Giám đốc thực hiện theo đúng chủ trương, Nghị quyết, Quyết định của ĐHCĐ, HĐQT 

ban hành, đã tuân thủ theo pháp luật của Nhà nước và các quy chế quy định khác Công ty ban 

hành.  

The Management complied with the guidelines, Resolutions, and Decisions of the AGM, the 

Board of Directors, complied with the laws of the State and other regulations of the Company. 

  2.5. Kết quả đánh giá sự phối hợp hoạt động của Ban Kiểm soát với Hội đồng quản 

trị, Giám đốc và các cổ đông. 

Results of assessment of the coordination of BOS with BOD, Director, and Shareholders. 

- Ban Kiểm soát đã được Hội đồng quản trị và Ban Giám đốc tạo điều kiện thuận lợi trong 

việc cung cấp đầy đủ các thông tin về tình hình hoạt động sản xuất kinh doanh và tình hình tài 

chính của Công ty.  

  BOS has been supported by BOD and the Management to provide information on the 

business activities and the financial situation of the Company. 

- Tham dự tất cả các cuộc họp của Hội đồng quản trị, tham gia ý kiến theo chức năng và 

nhiệm vụ của Ban Kiểm soát.  

Attending all meetings of the BOD, giving opinions within the scope of rights and obligations 

of BOS. 

- Định kỳ, Ban Kiểm soát họp kiểm soát đều có những báo cáo và kiến nghị bằng văn bản gửi 

tới Hội đồng quản trị và Ban Giám đốc. Những kiến nghị của Ban Kiểm soát đều được ghi nhận và 

triển khai thực hiện.  
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Periodically, there have been written reports and recommendations in BOS’ meetings 

submitted to BOD and the Management. The recommendations of BOS have been recorded and 

implemented. 

III. BÁO CÁO VỀ CÁC GIAO DỊCH/ REPORT ON TRANSACTIONS. 

Báo cáo đánh giá về giao dịch giữa công ty, công ty con, công ty do công ty nắm quyền kiểm 

soát trên 50% trở lên vốn điều lệ với thành viên HĐQT, Giám đốc, người điều hành khác của 

doanh nghiệp và những người có liên quan của đối tượng đó; Giao dịch giữa công ty với công ty 

trong đó thành viên HĐQT, Giám đốc, người điều hành khác của doanh nghiệp là thành viên sáng 

lập hoặc là người quản lý doanh nghiệp trong thời gian 03 năm gần nhất trước thời điểm giao dịch: 

(chi tiết vui lòng xem Báo cáo tình hình quản trị Công ty đã công bố thông tin tại Website Công ty 

ngày 30/01/2023). 

Report on assessment of transactions between the Company, the subsidiary, the company 

owned by the company with more than 50% of charter capital and BOD members, Director, other 

executive of the enterprise and his/her related persons; Transactions between the Company and 

the Company in which BOD members, Director, other executive of the enterprise are founders or 

the enterprise’s executive within the last 3 years before time of transaction (details in Report on 

corporate governnace on the Company’s website on January 30, 2023). 

III. PHƯƠNG HƯỚNG HOẠT ĐỘNG NĂM 2023/ PLAN OF BOS IN 2023: 

- Tiếp tục thực hiện công việc kiểm tra, giám sát theo chức năng, nhiệm vụ quy định tại Luật 

doanh nghiệp, Điều lệ và các quy định khác của Công ty.  

Continue to examine and supervise within the scope of functions and duties stipulated in 

the Law on Enterprises and the Company’s Charter and other regulations of the Company.. 

- Thực hiện các chuyên đề đánh giá giám sát chuyên sâu trong mọi hoạt động sản xuất kinh 

doanh nhằm nâng cao hiệu quả hoạt động và hạn chế mọi rủi ro, gian lận xảy ra. 

Extensive assessment and supervision of all business activities in order to improve 

operational efficiency and minimize all risks and frauds. 

 

Trên đây là báo cáo của Ban kiểm soát trong năm 2022. Rất mong nhận được những góp ý 

của Đại hội đồng cổ đông nhằm giúp chúng tôi thực hiện tốt nhiệm vụ của mình trong niên độ tới.  

Here is the report of BOS in 2022. We are looking forward to contributing opinions from the 

AGM in order to help us perform our tasks effectively this coming year. 

Xin cám ơn, chúc Đại hội thành công tốt đẹp. 

Sincerely thank you and wishing the AGM a great success. 

 

 

 

Nơi nhận/ Recipients: 

- Như trên/As above;  

- Lưu: HĐQT, BKS/Saved: BOD, BOS  

    

 

TM. BAN KIỂM SOÁT/ON BEHALF OF BOS 

TRƯỞNG BAN/HEAD 

 

 

 

 

                          Trần Thị Loan Anh 

 

 



CÔNG TY CỔ PHẦN 

BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

WESTERN – SAIGON BEER 

JOINT STOCK COMPANY 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

Số/ No.: ……/2023/TTr-HĐQT Cần Thơ, ngày ….. tháng 04 năm 2023 

Can Tho, April…….,2023 

TỜ TRÌNH 

PROPOSAL 

V/v: Lựa chọn đơn vị kiểm toán cho năm tài chính 2023 

Re: Selecting the independent auditing company in 2023 

 

Kính gửi/To: Đại hội đồng cổ đông 

  General meeting of shareholders 
 

− Căn cứ Luật Doanh nghiệp 2020; 

Pursuant to 2020 Law on Enterprises; 

− Căn cứ Điều lệ Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn - Miền Tây. 

Pursuant to the Company's Charter of Western - Saigon Beer Joint Stock Company. 

 Hội đồng quản trị thống nhất với Ban Kiểm soát Công ty CP Bia Sài Gòn – Miền Tây 

kính trình Đại hội đồng cổ đông xem xét, thông qua danh sách các công ty kiểm toán độc lập 

để kiểm toán cho năm tài chính 2023 và các giai đoạn có liên quan khác của Công ty bao gồm: 

 The Board of Directors and the Supervisory Board of Western - Saigon Beer Joint Stock 

Company would like to submit to the General Meeting of Shareholders to consider and 

approve the list of independent auditing companies for the fiscal year 2023 and other relevant 

periods of the Company as follows: 

1. Công ty TNHH Ernst & Young Việt Nam/ Ernst & Young Vietnam Co., Ltd 

2. Công ty TNHH KPMG Việt Nam/ KPMG Vietnam Co., Ltd 

3. Công ty TNHH PWC Việt Nam/ PWC Vietnam Co., Ltd 

4. Công ty TNHH Deloitte Việt Nam/ Deloitte Vietnam Co., Ltd 

 Đồng thời, ĐHĐCĐ ủy quyền cho HĐQT quyết định việc lựa chọn 01 đơn vị kiểm toán 

độc lập thuộc danh sách trên và giống như Công ty kiểm toán độc lập thực hiện kiểm toán cho 

Công ty mẹ (SABECO). 

 The General Meeting of Shareholders authorizes the Board of Directors to decide on the 

selection of an independent auditing company on the above list and is the same as the 

Independent Auditing Company that audits the Parent Company (SABECO). 

 Trân trọng/ Respectfully./. 

 

 

Nơi nhận/Recipients: 

-  Như trên/As above; 

- Lưu HC/ Archived at the Company. 

TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 

ON BEHALF OF BOD 

Chủ tịch/ Chairman 

 

 

 

 
 

 Neo Gim Siong Bennett 
 



  

CÔNG TY CỔ PHẦN 

BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

WESTERN – SAIGON BEER 

JOINT STOCK COMPANY 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

Số/ No.: ……/2023/TTr-HĐQT Cần Thơ, ngày ….. tháng 04 năm 2022 

Can Tho, April……., 2022 
 

TỜ TRÌNH 

PROPOSAL 

V/v: Phân phối lợi nhuận năm 2022 

Re: 2022 profit distribution 

Kính gửi/ To:   Đại hội đồng cổ đông 

 General meeting of shareholders 

Căn cứ kết quả thực hiện năm 2022, Hội đồng quản trị Công ty CP Bia Sài Gòn - Miền Tây 

kính trình Đại hội đồng cổ đông thông qua việc phân phối lợi nhuận năm 2022 cụ thể như sau: 

Pursuant to 2022 actual results, the Board of Directors of Western - Saigon Beer Joint Stock 

Company would like to propose the 2022 profit distribution for Shareholders’ approval as follows: 

Đơn vị tính/ Unit: VND 

No. 
Diễn giải 

Categories 

Kế hoạch 2022 

2022 plan 

Thực hiện 2022 

2022 Actual 

1 
Lợi nhuận chưa phân phối đầu kỳ 

Undistributed profit – beginning 
316.718.262.461 316.718.262.461 

2 
Lợi nhuận sau thuế 

Profit after tax 
72.608.798.936 71.877.272.693 

3 
Phân phối lợi nhuận, trong đó: 

Profit distribution: 
  

 
Quỹ Khen thưởng phúc lợi 

Bonus and Welfare Fund 
5.450.390.830 7.302.008.367  

 
Quỹ Công tác xã hội (*) 

Social Activities Fund 
726.087.989 336.660.156  

 
Chia cổ tức 

Dividend payment 
  

 
Tỷ lệ chia cổ tức 

Dividend ratio 
30% 30% 

 
 Giá trị chia cổ tức 

Value of dividend payment 
43.500.000.000 43.500.000.000 

4 
Lợi nhuận chưa phân phối cuối kỳ 

Undistributed profit – ending 
339.650.582.578 337.456.866.631 

Trân trọng/ Respectfully./. 

 

Nơi nhận/Recipients: 

-  Như trên/As above; 

- Lưu HC/ Archived at the Company. 

TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 

ON BEHALF OF BOD 

Chủ tịch/ Chairman 

 

 

 

 

 

Neo Gim Siong Bennett 
 



  

 

 

CÔNG TY CỔ PHẦN 

BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

WESTERN – SAIGON BEER 

JOINT STOCK COMPANY 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

Số/ No.: ……/2023/TTr-HĐQT Cần Thơ, ngày ….. tháng 04 năm 2023 

Can Tho, April…….,2023 
 

TỜ TRÌNH 

PROPOSAL 
V/v: Kế hoạch phân phối lợi nhuận năm 2023 

Re: 2023 Profit distribution plan 

 Kính gửi/To: Đại hội đồng cổ đông 

  General meeting of shareholders 
 

Căn cứ kết quả thực hiện năm 2022 và kế hoạch kinh doanh năm 2023, Hội đồng quản trị 

Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn - Miền Tây kính trình Đại hội đồng cổ đông kế hoạch phân phối 

lợi nhuận năm 2023 cụ thể như sau: 

Pursuant to 2022 actual results and 2023 business plan, the Board of Directors of Western 

- Saigon Beer Joint Stock Company would like to propose the 2023 profit distribution plan for 

General Meeting of Shareholders’ approval as follows: 

Đơn vị tính/ Unit: VND 

No. 
Diễn giải 

Categories 

Thực hiện 2022 

2022 Actual 
Kế hoạch 2023 

2023 Plan 

1 
Lợi nhuận chưa phân phối đầu kỳ 

Undistributed profit – beginning 
316.718.262.461 337.456.866.631 

2 
Lợi nhuận sau thuế 

Profit after tax 
71.877.272.693 63.150.487.374 

3 
Phân phối lợi nhuận, trong đó: 

Profit distribution: 
  

 
Quỹ Khen thưởng phúc lợi 

Bonus and Welfare Fund 
7.302.008.367  5.840.000.000 

 
Quỹ Công tác xã hội (*) 

Social Activities Fund 
336.660.156  280.513.728 

 
Chia cổ tức 

Dividend payment 
  

 
Tỷ lệ chia cổ tức 

Dividend ratio 
30% 30% 

 
 Giá trị chia cổ tức 

Value of dividend payment 
43.500.000.000 43.500.000.000 

4 
Lợi nhuận chưa phân phối cuối kỳ 

Undistributed profit – ending 
337.456.866.631 350.986.840.277 

Trân trọng/Respectfully./. 

 

Nơi nhận/Recipients: 

-  Như trên/As above; 

- Lưu CT/ Archived at the Company. 

TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 

ON BEHALF OF BOD 

Chủ tịch/ Chairman 

 

 

 

 

 

Neo Gim Siong Bennett 
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BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

WESTERN – SAIGON BEER 

JOINT STOCK COMPANY 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

Số/ No.: ……/2023/TTr-HĐQT Cần Thơ, ngày ….. tháng 04 năm 2023 

Can Tho, April…….,2023 
 

 

TỜ TRÌNH 

PROPOSAL 

V/v: Quyết toán tiền lương, thù lao, thưởng Hội đồng quản trị, Ban kiểm soát năm 2022 

Re: Settlement of salary, remuneration, bonus in 2022 for the BOD and BOS 
 

Kính gửi/ To:  Đại hội đồng cổ đông 

 General meeting of shareholders 

− Căn cứ kết quả hoạt động sản xuất kinh doanh năm 2022; 

Pursuant to 2022 business performance; 

− Thực hiện theo nghị quyết số 11/2022/NQ-ĐHĐCĐ của Đại hội đồng cổ đông thường 

niên Công ty CP Bia Sài Gòn – Miền Tây năm 2022. 

Complying with the Resolution No. 11/2022/NQ-DHDCD of the 2022 AGM of Western 

– SaiGon Beer Joint Stock Company. 

Hội đồng quản trị Công ty CP Bia Sài Gòn – Miền Tây kính trình Đại hội đồng cổ đông 

thông qua quyết toán tổng số tiền lương, thù lao, tiền thưởng năm 2022 của Hội đồng quản trị 

và Ban kiểm soát Công ty như sau: 

The Board of Directors (BOD) would like to propose the 2022 settlement of salary, 

remuneration, bonus for Members of the BOD and the Supervisory Board (BOS) for 

Shareholders’ approval as follows: 

1. Đối với các thành viên Hội đồng quản trị/ For Members of the BOD: 

TT 

No. 

Diễn giải 

Categories 

Đvt 

Unit 

Kế hoạch 2022 

2022 plan 

Thực hiện 2022 

2022 actual 

I 
Tiền lương, tiền thưởng 

Salary & Bonus 
  

 

1 
Số lượng các thành viên chuyên trách 

Number of full-time Members 

Người 

People 
- - 

2 
Quỹ tiền lương  

Salary Fund 
VND - - 

3 
Quỹ tiền thưởng 

Bonus Fund 
VND - - 

II 
Thù lao 

Remuneration 
 

  

1 
Số lượng các thành viên kiêm nhiệm 

Number of concurrent Members 

Người 

People 
5 5 

2 
Quỹ thù lao 

Remuneration Fund 
VND 494.000.000 494.000.000 

III 
Tổng tiền 

Total Amount 
VND 494.000.000 494.000.000 

 



  

2. Đối với các thành viên Ban Kiểm soát/ For Members of the BOS: 

TT 

No. 

Diễn giải 

Categories 

Đvt 

Unit 

Kế hoạch 2022 

2022 plan 

Thực hiện 2022 

2022 actual 

I 
Tiền lương, tiền thưởng 

Salary & Bonus 
  

 

1 
Số lượng các thành viên chuyên trách 

Number of full-time Members 

Người 

People 
1 1 

2 
Quỹ tiền lương  

Salary Fund 
VND 404.078.469   435.554.030 

3 
Quỹ tiền thưởng 

Bonus Fund 
VND - - 

II 
Thù lao 

Remuneration 
 

 
 

1 
Số lượng các thành viên kiêm nhiệm 

Number of concurrent Members 

Người 

People 
2 2 

2 
Quỹ thù lao 

Remuneration Fund 
VND 104.000.000 104.000.000 

III 
Tổng tiền 

Total Amount 
VND 508.078.469   539.554.030 

Trân trọng/ Respectfully./. 

 
Nơi nhận/Recipients: 

-  Như trên/As above; 

- Lưu CT/ Archived at the Company. 

TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 

ON BEHALF OF BOD 

Chủ tịch/ Chairman 

 

 

 

 

 

Neo Gim Siong Bennett 
 



 

 
CÔNG TY CỔ PHẦN 

BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

WESTERN – SAIGON BEER 

JOINT STOCK COMPANY 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

Số/ No.: ……/2023/TTr-HĐQT Cần Thơ, ngày ….. tháng 04 năm 2023 

Can Tho, April…….,2023 
 

 

TỜ TRÌNH 

PROPOSAL 

V/v: Kế hoạch tiền lương, thù lao, thưởng Hội đồng quản trị, Ban kiểm soát năm 2023 

Re: Salary, Remuneration, Bonus plan in 2023 for the BOD and BOS 
 

Kính gửi/ To:  Đại hội đồng cổ đông 

   General meeting of shareholders 

− Căn cứ kế hoạch hoạt động sản xuất kinh doanh năm 2023. 

Pursuant to 2023 business plan. 

Hội đồng quản trị Công ty CP Bia Sài Gòn – Miền Tây kính trình Đại hội đồng cổ đông 

thông qua kế hoạch tiền lương, thù lao, thưởng năm 2023 của Hội đồng quản trị và Ban Kiểm 

soát như sau: 

Board of Directors (BOD) would like to propose to the AGM for approval of the plan of 

salary, remuneration, bonus for BOD and the Supervisory Board (BOS) in 2023 as follows: 

1. Đối với các thành viên Hội đồng quản trị/ For Members of the BOD: 

TT 

No. 

Diễn giải 

Categories 

Đvt 

Unit 

Thực hiện 2022 

2022 actual 

Kế hoạch 2023 

2023 plan 

I 
Tiền lương, tiền thưởng 

Salary & Bonus 
  

 

1 
Số lượng các thành viên chuyên trách 

Number of full-time Members 

Người 

People 
- - 

2 
Quỹ tiền lương  

Salary Fund 
VND - - 

3 
Quỹ tiền thưởng 

Bonus Fund 
VND - - 

II 
Thù lao 

Remuneration 
 

  

1 
Số lượng các thành viên kiêm nhiệm 

Number of concurrent Members 

Người 

People 
5 5 

2 
Quỹ thù lao 

Remuneration Fund 
VND 494.000.000 494.000.000 

III 
Tổng tiền 

Total Amount 
VND 494.000.000 494.000.000 

2. Đối với các thành viên Ban Kiểm soát/ For Members of the BOS: 

TT 

No. 

Diễn giải 

Categories 

Đvt 

Unit 

Thực hiện 2022 

2022 actual 

Kế hoạch 2023 

2023 plan 

I 
Tiền lương, tiền thưởng 

Salary & Bonus 
  

 

1 
Số lượng các thành viên chuyên trách 

Number of full-time Members 

Người 

People 
1 1 



  

TT 

No. 

Diễn giải 

Categories 

Đvt 

Unit 

Thực hiện 2022 

2022 actual 

Kế hoạch 2023 

2023 plan 

2 
Quỹ tiền lương  

Salary Fund 
VND   435.554.030    535.000.000  

3 
Quỹ tiền thưởng 

Bonus Fund 
VND - - 

II 
Thù lao 

Remuneration 
  

 

1 
Số lượng các thành viên kiêm nhiệm 

Number of concurrent Members 

Người 

People 
2 2 

2 
Quỹ thù lao 

Remuneration Fund 
VND 104.000.000 104.000.000 

III 
Tổng tiền 

Total Amount 
VND   539.554.030    639.000.000  

❖ Trong đó/ In which: 

- Đối với Trưởng Ban kiểm soát chuyên trách: tiền lương, thưởng tương đương trưởng 

phòng (nguồn trong quỹ lương, thưởng của Công ty) và các chế độ theo kết quả sản xuất kinh 

doanh của Công ty. 

Head of the BOS (full-time member): the salary, bonus is equal to the salary, bonus of a 

head of department (Source of funds: in salary and bonus fund) and other benefits will be 

received according to the business performance of the Company. 

Trân trọng/Respectfully./. 

 
Nơi nhận/ Recipients: 

-  Như trên/As above; 

- Lưu HC/ Archived at the Company. 

TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 

ON BEHALF OF BOD 

Chủ tịch/ Chairman 

 

 

 

 

 

Neo Gim Siong Bennett 

 



CÔNG TY CỔ PHẦN 

BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

WESTERN – SAIGON BEER 

JOINT STOCK COMPANY 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

Số/ No.: ……/2023/TTr-HĐQT Cần Thơ, ngày ….. tháng 04 năm 2023 

Can Tho, April.…….,2023 

TỜ TRÌNH 

PROPOSAL 

V/v: các hợp đồng và giao dịch cần ĐHĐCĐ thông qua 

Re: Contracts and transactions subject to AGM approval 

 

Kính gửi/ To:  Đại hội đồng cổ đông 

   General meeting of shareholders 

Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14; 

Pursuant to Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 

Căn cứ Điều lệ Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn – Miền Tây. 

Pursuant to the Company's Charter of Western - Saigon Beer Joint Stock Company. 

Hội đồng quản trị Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn – Miền Tây kính trình Đại hội đồng cổ đông xem 

xét, phê duyệt các hợp đồng hợp tác sản xuất và mua bán hàng hóa, hợp đồng mua nguyên vật liệu 

năm 2023 giữa Công ty và các bên có liên quan, có giá trị lớn hơn 20% tổng giá trị tài sản của 

Công ty được ghi trong Báo cáo tài chính kiểm toán gần nhất như sau: 

The Board of Directors of Western – Saigon Beer Joint Stock Company would like to propose the 

following production and sales contracts, contract to buy raw materials in 2023 between the 

Company and related entities, with value being greater than 20% of the Company’s total assets 

calculated from the latest audited financial statement for Shareholders’ approval: 

1. Hợp đồng hợp tác sản xuất giữa Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn – Miền Tây với Tổng Công 

ty Cổ phần Bia – Rượu – Nước Giải Khát Sài Gòn và Công ty TNHH MTV Thương mại 

Bia Sài Gòn.  

   Contract for Cooperation in production and sale of goods between Western - Saigon Beer 

Joint Stock Company and Saigon Beer – Alcohol – Beverage Corporation and Saigon 

Beer Trading One Member Limited Company. 

2. Hợp đồng mua nguyên vật liệu giữa Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn – Miền Tây với Tổng 

Công ty Cổ phần Bia – Rượu – Nước Giải Khát Sài Gòn. 

 Contract to buy raw materials between Western - Saigon Beer Joint Stock Company and 

Saigon Beer – Alcohol – Beverage Corporation. 

Giao Giám đốc Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn – Miền Tây thực hiện các thủ tục cần thiết để ký kết 

các hợp đồng nêu trên. 

Assign the Director of Western - Saigon Beer Joint Stock Company to implement necessary 

procedures to sign the above contracts. 

Trân trọng/ Respectfully./. 

 
Nơi nhận/ Recipients: 

- Như trên/As above; 

- Lưu CT/ Save at the Company. 

TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 

ON BEHALF OF BOD 

Chủ tịch/ Chairman 

 

 

 

 
Neo Gim Siong Bennett 
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

 

DỰ THẢO 
MỘT SỐ NỘI DUNG CHÍNH CỦA HỢP ĐỒNG MUA BÁN NGUYÊN VẬT LIỆU 

NĂM 2023 

Số: …. 

 

Hợp đồng này được lập ngày …… bởi và giữa 

BÊN A: TỔNG CÔNG TY CỔ PHẦN BIA - RƯỢU - NƯỚC GIẢI KHÁT SÀI GÒN  

Địa chỉ   : 187 Nguyễn Chí Thanh, Phường 12, Quận 5, TP. Hồ Chí Minh 

Điện thoại  : 028.38294083                       Fax : 028.38227142 

Tài khoản số: … 

Mã số thuế : 0300583659 

Đại diện : … 

Chức vụ : … 

 

BÊN B: CÔNG TY CỔ PHẦN BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

Địa chỉ  : KCN Trà Nóc, P. Trà Nóc, Q. Bình Thủy, TP. Cần Thơ, VN 

Điện thoại  : 02923.843333  Fax: 02923.843222 

Tài khoản số : … 

Mã số thuế  : 1800586579 

Đại diện  : Ông LÊ ĐĂNG KHOA  

Chức vụ  : Giám Đốc 

                        

Sau khi thương lượng, thỏa thuận, hai bên thống nhất ký kết và thực hiện Hợp đồng này với 

các điều khoản và điều kiện như sau:  

1 : Nội dung Hợp đồng 

Bên A đồng ý bán cho Bên B các vật tư – nguyên vật liệu dùng trong sản xuất bia và kiểm soát 

quá trình sản xuất các sản phẩm Bia Sài Gòn. 
 

2 : Tên hàng - số lượng – đơn giá nguyên vật liệu 

Số lượng, đơn giá: Căn cứ kế hoạch sản xuất năm 2023 

Đơn giá tạm tính: Do Ban Kế Toán/ Ban Tài chính của Bên A ban hành. 

2.1 Số lượng nguyên vật liệu trên có thể thay đổi tùy theo số lượng sản phẩm Bên A 

giao cho Bên B sản xuất. Trong trường hợp thay đổi, hai bên thương thảo ký Phụ 

lục bổ sung hợp đồng để điều chỉnh lượng nguyên vật liệu mua - bán cho phù hợp 

với tình hình thực tế hoạt động sản xuất kinh doanh. 

2.2 Đơn giá các nguyên vật liệu tại Điều 2 của Hợp đồng này là giá kế hoạch dựa trên  

kế hoạch sản xuất năm, kế hoạch hợp đồng mua nguyên vật liệu cho cả năm, các 

ước tính cho quá trình cung ứng nguyên vật liệu do Bên A xây dựng. 

2.3 Hàng tháng Bên A gửi thông báo giá bán cho Bên B để làm cơ sở xuất hoá đơn bán 

hàng trong tháng.  
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2.4 Đơn giá các nguyên liệu là giá tạm tính, hàng quí căn cứ vào chi phí mua nguyên 

vật liệu thực tế phát sinh, bên A lập biên bản quyết toán giá bán có xác nhận của bên 

B. Biên bản quyết toán giá bán là cơ sở để bên A lập hóa đơn điều chỉnh giá; riêng 

quyết toán giá của tháng 12 năm 2023 được thực hiện đầu năm 2024. 

3 : Phương thức giao nhận nguyên vật liệu 

3.1 Hình thức giao nhận:  

3.1.1  Hàng hóa được giao nguyên đai, nguyên kiện, các ký hiệu ghi trên chứng từ phải 

phù hợp trên bao bì hàng hoá; giao nhiều đợt trong suốt thời gian hiệu lực của 

Hợp đồng. 

3.1.2  Số lượng và thời gian giao hàng:  

- Được 2 bên thống nhất và Bên A thông báo cho Bên B trước 02 (hai) ngày. 

3.2 Địa điểm giao hàng: Tại kho Bên A/tại một địa điểm khác theo thông báo của Bên A. 

3.3 Về vận chuyển:  

3.3.1 Phương tiện và chi phí vận chuyển:  

- Bên B chịu trách nhiệm. 

- Đơn vị vận chuyển phải kiểm tra xe, thùng xe, container đảm bảo an toàn, vệ sinh…. 

3.3.2 Chi phí bốc xếp: Mỗi bên chịu một đầu. 

 

4 : Điều kiện và phương thức thanh toán 

4.1 Hình thức thanh toán:  

Bên B thanh toán cho Bên A theo hình thức chuyển khoản 100% bằng Việt Nam 

đồng vào tài khoản ngân hàng. 

4.2 Phương thức thanh toán: 

4.2.1  Thanh toán ngay sau khi xuất hóa đơn và giao nhận hàng. Trong trường hợp thời 

hạn thanh toán trùng thời điểm thứ 7, chủ nhật hoặc lễ tết, thời điểm thanh toán 

là ngày làm việc đầu tiên sau thời điểm nghỉ làm việc. 

4.2.2  Trong trường hợp hai bên có thỏa thuận khác về thời hạn thanh toán, hai bên phải 

thỏa thuận bằng phụ lục hợp đồng. 

5 : Kiểm soát quá trình sản xuất 

Bên B chịu trách nhiệm kiểm soát chặt chẽ các nguyên vật liệu đầu vào do Sabeco cung 

cấp. Bên B chịu trách nhiệm sản xuất các sản phẩm theo đúng các tiêu chuẩn kỹ thuật theo tài 

liệu ISO của Bên A 

Bên B chịu trách nhiệm kiểm soát quá trình sản xuất theo các điều khoản có liên quan 

trong Hợp đồng này và các tài liệu hướng dẫn/ quy định trong quá trình sản xuất liên quan do 

bên A chuyển giao cho bên B 

6 :  Bảo mật công nghệ 

Trách nhiệm của Bên B: 

 Bảo mật các tài liệu mà Bên A đã cung cấp, không tiết lộ bí mật công nghệ cho bên thứ 

ba. Bên B chịu trách nhiệm không để nhân viên của mình tiết lộ bí mật công nghệ của Bên A. 

 Không sử dụng quy trình công nghệ mà Bên A chuyển giao cho Bên B sản xuất sản 

phẩm Bia Sài Gòn để sản xuất bất kỳ một loại bia nào mà không mang thương hiệu Bia Sài 

Gòn. 

 Có trách nhiệm đào tạo và cử nhân sự tham gia các khóa đào tạo do Bên A tổ chức, quy 

hoạch để đào tạo nâng cao kiến thức cho đội ngũ sản xuất. 

7 : Hiệu lực Hợp đồng  
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6.1 Hợp đồng này có hiệu lực từ ngày 01/01/2023 đến hết ngày 31/03/2024. Sau đó hai 

bên tiến hành đối chiếu công nợ và thanh lý Hợp đồng, nhưng không kết thúc trước 

khi cả hai bên hoàn thành các nghĩa vụ của Hợp đồng này. 

6.2 Hợp đồng này được làm thành 04 (bốn) bản, Mỗi bên giữ 02 (hai) bản có giá trị pháp 

lý ngang nhau. 

 

ĐẠI DIỆN BÊN A 

 

 

 

 

  

 ĐẠI DIỆN BÊN B 
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

 

DỰ THẢO 

MỘT SỐ NỘI DUNG CHÍNH CỦA HỢP ĐỒNG SẢN XUẤT VÀ CUNG ỨNG 

NĂM 2023 

Số: …. 

 

Hợp đồng này được lập ngày …… bởi và giữa 

TỔNG CÔNG TY CỔ PHẦN BIA - RƯỢU - NƯỚC GIẢI KHÁT SÀI GÒN  

Sau đây gọi là “SABECO” 

Địa chỉ   : 187 Nguyễn Chí Thanh, Phường 12, Quận 5, TP. Hồ Chí Minh 

Điện thoại  : 028.38294083                       Fax : 028.38227142 

Tài khoản số: … 

Mã số thuế : 0300583659 

Đại diện : … 

Chức vụ : … 

 

Và 

CÔNG TY CỔ PHẦN BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

Sau đây gọi là “Nhà sản xuất” 

Địa chỉ  : KCN Trà Nóc, P. Trà Nóc, Q. Bình Thủy, TP. Cần Thơ, VN 

Điện thoại  : 02923.843333  Fax: 02923.843222 

Tài khoản số : … 

Mã số thuế  : 1800586579 

Đại diện  : Ông LÊ ĐĂNG KHOA  

Chức vụ  : Giám Đốc 

 

Và 

CÔNG TY TNHH MTV THƯƠNG MẠI BIA SÀI GÒN 

Sau đây gọi là “SATRACO” 

Địa chỉ  : 12, Đông Du, Bến Nghé, Quận 1, TP.HCM 

Điện thoại  : …  Fax: … 

Tài khoản số : … 

Mã số thuế  : 0303140574 

Đại diện  :  

Chức vụ  :                       

1 : Đối tượng và phạm vi Hợp đồng 

- SABECO cấp quyền sản xuất Sản Phẩm cho Nhà Sản Xuất để thực hiện việc sản xuất 

theo Quy Trình Sản Xuất và Tiêu Chuẩn Chất Lượng của SABECO 

- Nhà Sản Xuất cam kết bán và SABECO thực hiện mua Sản Phẩm được sản xuất theo 

Hợp Đồng này. Nhà Sản Xuất không được bán bất kỳ Sản Phẩm nào cho bất kỳ bên nào 

khác ngoài SABECO, trừ khi được SABECO đồng ý bằng văn bản. 
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- Danh mục sản phẩm, tiêu chuẩn chất lượng được mô tả cụ thể tại các phụ lục hợp đồng. 
 

2 : Kế hoạch sản xuất: 

- SABECO quyết định và thông báo cho Nhà sản xuất và SATRACO về kế hoạch sản 

xuất. Kế Hoạch Sản Xuất Hàng Năm sẽ bao gồm nội dung là các danh mục chi tiết và 

số lượng tương ứng của Sản Phẩm sẽ được sản xuất và phân phối để Nhà Sản Xuất và 

SATRACO sắp xếp và thực hiện. SABECO có thể điều chỉnh Kế Hoạch Sản Xuất 

Hàng Năm tùy từng thời điểm. 

- trong suốt Thời Hạn của Hợp Đồng, Nhà Sản Xuất sẽ không đồng thời sản xuất bia 

khác không thuộc phạm vi Sản Phẩm như được định nghĩa tại Điều 1.1 dưới bất kỳ hình 

thức nào trừ khi được SABECO đồng ý bằng văn bản hoặc bằng một thỏa thuận khác 

giữa các bên. 

3 : Giao hàng 

- Sản phẩm được giao tại kho của Nhà sản xuất. 

- SATRACO thông báo cho Nhà sản xuất và SABECO thời gian giao hàng  

- Nhà Sản Xuất và SATRACO sẽ phối hợp với nhau để sắp xếp việc giao Sản Phẩm do 

SATRACO mua, tuy nhiên, SABECO có quyền giám sát quá trình giao hàng. Cước phí 

giao hàng sẽ do SATRACO chịu, nhưng việc xếp Sản Phẩm lên phương tiện vận 

chuyển và dỡ các Thùng Đựng Trả Lại từ phương tiện vận chuyển sẽ do Nhà Sản Xuất 

sắp xếp theo yêu cầu của SATRACO. 

- Sản phẩm giao nhận phải dựa trên lô bia thành phẩm có hồ sơ truy xuất nguồn gốc, quy 

trình sản xuất và được kiểm nghiệm đạt chất lượng bởi SABECO khi xuất hàng. 

- Nhà sản xuất thực hiện giao hàng khi SATRACO đã chuẩn bị đầy đủ phương tiện tại 

kho của Nhà sản xuất. 

4 : Giá và thanh toán  

- Đơn giá mua sản phẩm do SABECO mua từ Nhà sản xuất và đơn giá bán sản phẩm do 

SABECO bán cho SATRACO được quy định tại phụ lục hợp đồng. SABECO bảo lưu 

quyền điều chỉnh đơn giá vào từng thời điểm theo quyết định riêng của mình bằng 

thông báo cho các Bên để ký Phụ lục bổ sung. 

- Tất cả giá cả trong Hợp Đồng này đã bao gồm thuế Giá trị gia tăng và Thuế tiêu thụ đặc 

biệt theo quy định tại thời điểm thanh toán. 

- Đồng tiền thanh toán là đồng Việt Nam 

5: Thuế 

- Mỗi Bên sẽ hoàn toàn chịu trách nhiệm về các khoản thuế và chi phí liên quan đến hoạt 

động kinh doanh của mình. Để làm rõ, Nhà Sản Xuất phải kê khai và nộp đủ thuế tiêu 

thụ đặc biệt, thuế giá trị gia tăng đối với Sản Phẩm theo quy định của pháp luật. 

6 : Kiểm soát chất lượng và trách nhiệm: 

- Nhà Sản Xuất phải chịu hoàn toàn trách nhiệm về chất lượng của Sản Phẩm từ khâu sản 

xuất, đóng gói, kiểm tra, thử nghiệm, xử lý, lưu kho và xếp/dỡ Sản Phẩm lên/xuống 

phương tiện vận chuyển theo các Tiêu Chuẩn Chất Lượng và các Thông số kỹ thuật của 

SABECO. Nhà Sản Xuất phải tuân thủ các yêu cầu về sản xuất Sản Phẩm được đưa ra 

bởi SABECO và tuân thủ các quy định của pháp luật có liên quan. 

- Nếu phát hiện Sản Phẩm không phù hợp theo yêu cầu của SABECO và các quy định 

của pháp luật có liên quan, SABECO bảo lưu quyền từ chối mua, không thanh toán cho 

Sản Phẩm không phù hợp đó. 

7 : Sở hữu trí tuệ 
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- Nhà Sản Xuất và SATRACO thừa nhận và đồng ý rằng SABECO là chủ sở hữu duy 

nhất đối với bất kỳ quyền sở hữu trí tuệ nào liên quan đến Sản Phẩm. 

8 : Thời hạn và chấm dứt 

- Hợp Đồng này sẽ có hiệu lực kể từ 01/01/2023 (“Ngày Hiệu Lực”) cho đến khi được 

chấm dứt bằng một thoả thuận bằng văn bản giữa Các Bên (“Thời hạn”). 

 

ĐẠI DIỆN SABECO 

 

 

 

 

  

ĐẠI DIỆN NHÀ SẢN XUẤT ĐẠI DIỆN SATRACO 

   

 



 

 

CÔNG TY CỔ PHẦN 

BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

WESTERN – SAIGON BEER 

JOINT STOCK COMPANY 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

Số/ No.: ……/2023/TTr-HĐQT Cần Thơ, ngày ….. tháng 04 năm 2023 

Can Tho, April…….,2023 

TỜ TRÌNH 

PROPOSAL  
V/v: Sửa đổi Điều lệ, Quy chế nội bộ về quản trị Công ty 

Re: Amendments to the Charter and the Internal Regulations of Corporate Governance 
 

 

Kính gửi/ To:  Đại hội đồng cổ đông 

   General meeting of shareholders 

Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14; 

Pursuant to the Enterprise Law No.59/2020/QH14; 

Căn cứ Điều lệ Công ty CP Bia Sài Gòn – Miền Tây. 

Pursuant to the Company's Charter of Western - Saigon Beer Joint Stock Company. 

Hội đồng quản Công ty CP Bia Sài Gòn – Miền Tây kính trình Đại hội đồng cổ đông xem 

xét, thông qua dự thảo sửa đổi Điều lệ Công ty, dự thảo sửa đổi Quy chế nội bộ về quản trị Công 

ty. Nội dung sửa đổi được trình bày như đính kèm.  

The Board of Directors of Western - Saigon Beer Joint Stock Company would like to 

propose the draft on amendments to the Charter and the Internal Regulations of Corporate 

Governance for Shareholders’ approval. The amended contents are attached in summary. 

Trân trọng. 

Respectfully./. 

 
 

Nơi nhận/ Recipients: 

- Như trên/As above; 

- Lưu CT/ Archived at the Company. 

TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 

ON BEHALF OF BOD 

Chủ tịch/ Chairman 

 

 

 

 

 

 

Neo Gim Siong Bennett 
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BẢNG THUYẾT MINH ĐỀ XUẤT ĐIỀU CHỈNH ĐIỀU LỆ CỦA CÔNG TY CP BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

EXPLANATION OF THE PROPOSED MODIFICATION OF WESTERN - SAIGON BEER JOINT STOCK COMPANY’S CHARTER 

 

DANH MỤC TỪ VIẾT TẮT/ ABBREVIATIONS 

“ĐHĐCĐ” 

“GMS” 

: Đại hội đồng cổ đông của Công ty 

General Meeting of Shareholders of the Company 

“Điều Lệ hiện tại” 

“Existing Charter” 

: Điều lệ của Công ty được ĐHĐCĐ thông qua vào ngày 15/04/2021 

Charter of the Company approved by GMS on April 15, 2021 

“Dự Thảo Điều Lệ Mới” 

“Proposed Charter” 

: Dự thảo Điều lệ đề xuất điều chỉnh, sửa đổi, bổ sung một số điều khoản của của Điều lệ 

Proposed charter, which was proposed to adjust, amend, supplement some Articles of Charter 

“HĐQT” 

“BOD” 

: Hội đồng quản trị của Công ty 

Board of Directors of the Company 

“Luật Doanh Nghiệp” 

“Law on Enterprises” 

: Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 ngày 17 tháng 06 năm 2020 do Quốc hội thông qua 

Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated 17 June 2020 passed by National Assembly 
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STT 

No. 

ĐIỀU LỆ HIỆN TẠI 

EXISTING CHARTER 

DỰ THẢO ĐIỀU LỆ MỚI 

PROPOSED CHARTER 

GHI CHÚ 

NOTE 

1 Khoản 1, Điều 4: Ngành, nghề kinh doanh chính của 

Công ty là: 

Clause 1, Article 4: The Company’s main business lines: 

TT 
No. 

Tên ngành/ Name of Business Line 

Mã 

ngành 

Code 

1 
Sản xuất bia và mạch nha ủ men bia 

Producing beer and malting and fermenting beer 

1103 

(Chính/ 

Main) 

2 
Sản xuất đồ uống không cồn, nước khoáng 

Producing non-alcoholic beverages and mineral 

water 
1104 

3 
Chưng, tinh cất và pha chế các loại rượu mạnh 

Boiling, refining and distilling various types of 

strong liquor 
1101 

4 
Bán buôn đồ uống. 

Wholesale of beverages. 
4633 

5 

Bán buôn nông, lâm sản nguyên liệu (trừ gỗ, tre, 

nứa) và động vật sống 

Chi tiết: Kinh doanh, xuất khẩu nông sản, nguyên 

liệu sản xuất bia, cồn, nước giải khát; Kinh doanh 

thức ăn gia súc, gia cầm và thủy sản; Kinh doanh 

phụ phẩm 

Wholesale of material agricultural, forestry 

products (except wood, bamboo, neohouzeaua), 

and live animals 

Detail: Trading, exporting agricultural 

products, raw materials for product beer, 

alcohol, soft drinks; Wholesale of feed and 

related ingredients for cattle, poultry and 

aquatic animals; trading by-products 

4620 

6 

Xay xát và sản xuất bột thô 

Chi tiết: Chế biến nông sản để làm nguyên liệu 

sản xuất bia, cồn, nước giải khát 

Grinding and producing coarse flour 

Detail: Processing agricultural products to 

produce beer, alcohol and soft drinks 

1061 

Khoản 1, Điều 4: Ngành, nghề kinh doanh chính của Công ty là: 

Clause 1, Article 4: The Company’s main business lines: 

TT 
No. Tên ngành/ Name of Business Line 

Mã 

ngành 

Code 

1 
Sản xuất bia và mạch nha ủ men bia 

Producing beer and malting and fermenting beer 

1103 

(Chính/ 

Main) 

2 
Sản xuất đồ uống không cồn, nước khoáng 

Producing non-alcoholic beverages and mineral water 
1104 

3 
Chưng, tinh cất và pha chế các loại rượu mạnh 

Boiling, refining and distilling various types of strong liquor 
1101 

4 
Bán buôn đồ uống. 

Wholesale of beverages. 
4633 

5 

Bán buôn nông, lâm sản nguyên liệu (trừ gỗ, tre, nứa) và 

động vật sống 

Chi tiết: Kinh doanh, xuất khẩu nông sản, nguyên liệu sản xuất 

bia, cồn, nước giải khát; Kinh doanh thức ăn gia súc, gia cầm 

và thủy sản; Kinh doanh phụ phẩm 

(trừ việc thực hiện xuất khẩu, nhập khẩu, phân phối đối 

với các hàng hóa thuộc Danh mục hàng hóa nhà đầu tư 

nước ngoài, tổ chức kinh tế có vốn đầu tư nước ngoài 

không được thực hiện quyền xuất khẩu, quyền nhập khẩu, 

quyền phân phối theo quy định pháp luật: Thuốc lá và xì 

gà, sách, báo và tạp chí, vật phẩm đã ghi hình, kim loại 

quý và đá quý, dược phẩm, thuốc nổ, dầu thô và dầu đã 

qua chế biến, gạo, đường mía và đường củ cải) 

Wholesale of material agricultural, forestry products 

(except wood, bamboo, neohouzeaua), and live animals 

Detail: Trading, exporting agricultural products, raw 

materials for product beer, alcohol, soft drinks; Wholesale 

of feed and related ingredients for cattle, poultry and aquatic 

animals; trading by-products 

(except for the export, import and distribution of goods on 

the list of goods that foreign investors and foreign-invested 

economic organizations are not allowed to exercise the 

right to export or import, distribute in accordance with the 

law: Cigarettes and cigars, books, newspapers and 

4620 

Cập nhật phù hợp với 

các ngành nghề mà 

ĐHĐCĐ Công ty đã 

thông qua 

Updated to comply with 

business lines approved 

by GMS 
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STT 

No. 

ĐIỀU LỆ HIỆN TẠI 

EXISTING CHARTER 

DỰ THẢO ĐIỀU LỆ MỚI 

PROPOSED CHARTER 

GHI CHÚ 

NOTE 

7 

Kinh doanh bất động sản, quyền sử dụng đất 

thuộc chủ sở hữu, chủ sử dụng hoặc đi thuê 

Chi tiết: Kinh doanh bất động sản (chỉ thực hiện 

theo Khoản 3 Điều 11 Luật Kinh doanh bất động 

sản) 

Doing business in real-estate, land use rights of 

owner, users or leased land 

Details: Real estate business (only complying 

with Clause 3, Article 11 of the Law on real 

estate trading) 

6810 

8 
Nhà hàng và các dịch vụ ăn uống phục vụ lưu 

động 

Restaurants and mobile food services 

5610 

9 
Sản xuất thức ăn gia súc, gia cầm và thuỷ sản 

Producing animal feed, poultry feed and 

aquaculture feed 

1080 

10 Nuôi trồng thuỷ sản nội địa 

Growing inland waters' produce 
0322 

11 

Bán buôn máy móc, thiết bị và phụ tùng máy 

khác 

Wholesale of other machines, equipment and 

spare parts 

4659 

 

magazines, recorded articles, precious metals and gems, 

pharmaceuticals, explosives, crude and processed oils , 

rice, cane sugar and beet sugar) 

6 

Xay xát và sản xuất bột thô 

Chi tiết: Chế biến nông sản để làm nguyên liệu sản xuất bia, 

cồn, nước giải khát 

Grinding and producing coarse flour 

Detail: Processing agricultural products to produce beer, 

alcohol and soft drinks 

1061 

7 

Kinh doanh bất động sản, quyền sử dụng đất thuộc chủ sở 

hữu, chủ sử dụng hoặc đi thuê 

Chi tiết: Kinh doanh bất động sản (Đối với doanh nghiệp 

có vốn đầu tư nước ngoài được Kinh doanh bất động sản 

theo các hình thức quy định tại Khoản 3 Điều 11 Luật 

Kinh doanh bất động sản) 

(trừ Đầu tư xây dựng hạ tầng nghĩa trang, nghĩa địa để 

chuyển nhượng quyền sử dụng đất gắn với hạ tầng). 

Doing business in real-estate, land use rights of owner, users 

or leased land 

Details: Real estate business (Foreign-invested enterprises 

are allowed to trade in real estates in the forms specified in 

Clause 3, Article 11 of the Law on Real Estate Business) 

(except for investment in construction of infrastructure of 

cemeteries to transfer land use rights associated with 

infrastructure). 

6810 

8 
Nhà hàng và các dịch vụ ăn uống phục vụ lưu động 

Restaurants and mobile food services 
5610 

9 
Sản xuất thức ăn gia súc, gia cầm và thuỷ sản 

Producing animal feed, poultry feed and aquaculture feed 
1080 

10 
Nuôi trồng thuỷ sản nội địa 

Wholesale of other machines, equipment and spare parts 
0322 

11 

Bán buôn máy móc, thiết bị và phụ tùng máy khác 

(trừ việc thực hiện xuất khẩu, nhập khẩu, phân phối đối 

với các hàng hóa thuộc Danh mục hàng hóa nhà đầu tư 

nước ngoài, tổ chức kinh tế có vốn đầu tư nước ngoài 

4659 
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STT 

No. 

ĐIỀU LỆ HIỆN TẠI 

EXISTING CHARTER 

DỰ THẢO ĐIỀU LỆ MỚI 

PROPOSED CHARTER 

GHI CHÚ 

NOTE 
không được thực hiện quyền xuất khẩu, quyền nhập 

khẩu, quyền phân phối theo quy định pháp luật). 

Wholesale of other machines, equipment and spare parts 

(except for the export, import and distribution of goods on 

the list of goods that foreign investors and foreign-invested 

economic organizations are not allowed to exercise the 

right to export or  import  and distribute in accordance with 

the law). 

12 

Sản xuất điện 

Chi tiết: Sản xuất điện mặt trời (trừ truyền tải, điều độ hệ 

thống điện quốc gia và quản lý lưới điện phân phối, thủy điện 

đa mục tiêu, điện hạt nhân) 

Power generation 

Details: Solar power generation (except for transmission, 

dispatching of national power system and distribution 

network management, multi-purpose hydropower, nuclear 

power). 

3511 

13 

Truyền tải và phân phối điện.  

Chi tiết: phân phối, bán buôn điện, bán lẻ điện (trừ truyền 

tải, điều độ hệ thống điện quốc gia và quản lý lưới điện phân 

phối, thủy điện đa mục tiêu, điện hạt nhân). 

Power transmission and distribution 

Details: Electricity distribution, wholesale, retail (except for 

transmission, dispatching of national power system and 

distribution network management, multi-purpose 

hydropower, nuclear power). 

3512 

 

2 Điều 15: Quyền và nghĩa vụ của ĐHĐCĐ: 

1. ĐHĐCĐ có quyền và nghĩa vụ sau: 

b) Quyết định loại cổ phần và tổng số cổ phần của từng 

loại được quyền chào bán; Quyết định mức cổ tức hằng 

năm của từng loại cổ phần; 

Article 15. Rights and obligations of GMS: 

1. The GMS have following rights and obligations: 

Điều 15: Quyền và nghĩa vụ của ĐHĐCĐ: 

1. ĐHĐCĐ có quyền và nghĩa vụ sau: 

b) Quyết định loại cổ phần và tổng số cổ phần của từng loại được 

quyền chào bán; Quyết định phương án huy động thêm vốn theo 

hình thức khác; Quyết định mức cổ tức hằng năm của từng loại cổ 

phần; 

Article 15. Rights and obligations of GMS: 

Phân quyền cụ thể trong 

hoạt động huy động vốn 

giữa ĐHĐCĐ và HĐQT 

Specific decentralization 

in raising capital 

between the GMS and 

the BOD 
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STT 

No. 

ĐIỀU LỆ HIỆN TẠI 

EXISTING CHARTER 

DỰ THẢO ĐIỀU LỆ MỚI 

PROPOSED CHARTER 

GHI CHÚ 

NOTE 

b) To decide types and total number of shares of each type 

the company is authorized to offer; decide the annual 

dividend payout per share of each type; 

1. The GMS have following rights and obligations: 

b) To decide types and total number of shares of each type the company 

is authorized to offer; decide to raise additional capital in other 

manners; decide the annual dividend payout per share of each type; 

3 Điều 27: Quyền hạn và nghĩa vụ của HĐQT 

2. Quyền và nghĩa vụ của HĐQT do luật pháp, Điều lệ 

công ty và Đại hội đồng cổ đông quy định. Cụ thể, HĐQT 

có những quyền hạn và nghĩa vụ sau: 

Article 27. Rights and obligations of the BOD 

2. The rights and obligations of the BOD are stipulated 

by laws, the Company’s Charter and the GMS. 

Specifically, the Board of Directors has the following 

rights and obligations: 

Điều 27: Quyền hạn và nghĩa vụ của HĐQT 

2. Quyền và nghĩa vụ của HĐQT do luật pháp, Điều lệ công ty và 

Đại hội đồng cổ đông quy định. Cụ thể, HĐQT có những quyền hạn 

và nghĩa vụ sau: 

Article 27. Rights and obligations of the BOD 

2. The rights and obligations of the BOD are stipulated by laws, the 

Company’s Charter and the GMS. Specifically, the Board of 

Directors has the following rights and obligations: 

 

 

3.1 a) Quyết định chiến lược, kế hoạch phát triển trung hạn 

và kế hoạch kinh doanh hằng năm của Công ty; 

a) To decide the development strategy, medium-term 

development plans and annual business plans of the 

company; 

a) Quyết định chiến lược, kế hoạch phát triển trung hạn, dài hạn và 

kế hoạch kinh doanh hằng năm của Công ty; 

a) To decide the development strategy, medium-term and long-term 

development plans and annual business plans of the company; 

Phù hợp với chủ trương 

phân quyền 

In line with Manual of 

Authorities (MOA) 

3.2 c) Quyết định bán cổ phần chưa bán trong phạm vi số cổ 

phần được quyền chào bán của từng loại; quyết định huy 

động thêm vốn theo hình thức khác; 

c) To decide the sale of unsold shares within the amount 

of authorized shares of each type; decide to raise 

additional capital in other manners; 

c) Quyết định bán cổ phần chưa bán trong phạm vi số cổ phần được 

quyền chào bán của từng loại; 

 

c) To decide the sale of unsold shares within the amount of 

authorized shares of each type; 

Phân quyền cụ thể trong 

hoạt động huy động vốn 

giữa ĐHĐCĐ và HĐQT 

Specific decentralization 

in raising capital 

between the GMS and 

the BOD 

3.3 h) Thông qua hợp đồng mua, bán, vay, cho vay và hợp 

đồng, giao dịch khác có giá trị từ 35% tổng giá trị tài sản 

trở lên được ghi trong báo cáo tài chính gần nhất của Công 

h) Phê duyệt hạn mức vay, hạn mức tín dụng ngân hàng.  

i) Thông qua hợp đồng mua, bán, vay, cho vay và hợp đồng, giao 

dịch khác có giá trị từ 35% tổng giá trị tài sản trở lên được ghi trong 

Phù hợp với chủ trương 

phân quyền 

In line with Manual of 

Authorities (MOA) 
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STT 

No. 

ĐIỀU LỆ HIỆN TẠI 

EXISTING CHARTER 

DỰ THẢO ĐIỀU LỆ MỚI 

PROPOSED CHARTER 

GHI CHÚ 

NOTE 
ty, trừ trường hợp các hợp đồng, giao dịch thuộc thẩm 

quyền quyết định của Đại hội đồng cổ đông theo quy định 

tại điểm d khoản 2 Điều 138, khoản 1 và khoản 3 Điều 

167 Luật Doanh nghiệp; 

h) To ratify contracts of sale, purchase, borrowing, 

lending or other contracts, transactions with value of 

35% or more of the total value of assets recorded in the 

company's latest financial statements. This provision 

shall not apply to the contracts and transactions falling 

into the authority of the General meeting of shareholders 

as defined in Point d, Clause 2, Article 138, Clause 1 and 

Clause 3, Article 167 of the Law on Enterprises; 

báo cáo tài chính gần nhất của Công ty, trừ trường hợp các hợp 

đồng, giao dịch thuộc thẩm quyền quyết định của Đại hội đồng cổ 

đông theo quy định tại điểm d khoản 2 Điều 138, khoản 1 và khoản 

3 Điều 167 Luật Doanh nghiệp; 

h) To approve borrowing limit, credit limit.  

i) To ratify contracts of sale, purchase, borrowing, lending or other 

contracts, transactions with value of 35% or more of the total value 

of assets recorded in the company's latest financial statements. This 

provision shall not apply to the contracts and transactions falling 

into the authority of the General meeting of shareholders as defined 

in Point d, Clause 2, Article 138, Clause 1 and Clause 3, Article 167 

of the Law on Enterprises; 

 

4 Điều 43: Trách nhiệm trung thực và tránh các xung đột 

về quyền lợi 

1. Thành viên HĐQT, thành viên Ban kiểm soát, Giám 

đốc và người quản lý khác phải công khai các lợi ích có 

liên quan theo quy định của Luật Doanh nghiệp và các 

văn bản pháp luật liên quan. 

2. Thành viên HĐQT, thành viên Ban kiểm soát, Giám đốc, 

người quản lý khác và những người có liên quan của các 

thành viên này chỉ được sử dụng những thông tin có được 

nhờ chức vụ của mình để phục vụ lợi ích của Công ty. 

5. Thành viên HĐQT, thành viên Ban kiểm soát, Giám đốc, 

người quản lý khác và những người có liên quan của các 

đối tượng này không được sử dụng hoặc tiết lộ cho người 

khác các thông tin nội bộ để thực hiện các giao dịch có liên 

quan. 

Điều 43: Trách nhiệm trung thực và tránh các xung đột về quyền 

lợi 

1. Thành viên HĐQT, thành viên Ban kiểm soát, Giám đốc phải 

công khai các lợi ích có liên quan theo quy định của Luật Doanh 

nghiệp và các văn bản pháp luật liên quan. 

2. Thành viên HĐQT, thành viên Ban kiểm soát, Giám đốc và những 

người có liên quan của các thành viên này chỉ được sử dụng những 

thông tin có được nhờ chức vụ của mình để phục vụ lợi ích của Công 

ty. 

5. Thành viên HĐQT, thành viên Ban kiểm soát, Giám đốc và những 

người có liên quan của các đối tượng này không được sử dụng hoặc 

tiết lộ cho người khác các thông tin nội bộ để thực hiện các giao dịch 

có liên quan. 

 

 

Bỏ cụm từ “Người quản 

lý khác” do Điều lệ 

không có quy định cụ 

thể về các vị trị này. 

Remove the phrase 

“other managers” 

because there are no 

specific provisions on 

this position in the 

Charter. 
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STT 

No. 

ĐIỀU LỆ HIỆN TẠI 

EXISTING CHARTER 

DỰ THẢO ĐIỀU LỆ MỚI 

PROPOSED CHARTER 

GHI CHÚ 

NOTE 
Article 43. Responsibility to be honest and avoid conflicts 

of interest 

1. The members of the BOD, the members of the 

Supervisory Board, Director and other managers must 

publicly disclose their relevant interests in accordance 

with the Law on Enterprises and other applicable laws. 

2. The members of the BOD, the members of the Supervisory 

Board, the Director and other managers and their related 

persons are only permitted to use the information obtained 

by their position for the Company’s interests. 

5. The members of the BOD, the members of the 

Supervisory Board, the Director and other managers and 

their related persons are not permitted to use or reveal 

the internal information to make relevant transactions. 

Article 43. Responsibility to be honest and avoid conflicts of interest 

1. The members of the BOD, the members of the Supervisory Board, 

Director must publicly disclose their relevant interests in 

accordance with the Law on Enterprises and other applicable laws. 

2. The members of the BOD, the members of the Supervisory Board, 

the Director and their related persons are only permitted to use the 

information obtained by their position for the Company’s interests. 

5. The members of the BOD, the members of the Supervisory Board, 

the Director and their related persons are not permitted to use or 

reveal the internal information to make relevant transactions. 

5 Điều 46: Công nhân viên và công đoàn 

1. Giám đốc phải lập kế hoạch để HĐQT thông qua các 

vấn đề liên quan đến việc tuyển dụng, cho người lao động 

nghỉ việc, tiền lương, bảo hiểm xã hội, phúc lợi, khen 

thưởng và kỷ luật đối với người lao động và người điều 

hành doanh nghiệp. 

Article 46. Employees and trade union 

1. The Director must make a plan in order for the BOD to 

approve issues relating to recruitment and dismissal of 

employees, salary, social insurance, welfare, 

commendation and discipline applicable to employees 

and the Company’s Executives. 

Điều 46: Công nhân viên và công đoàn 

1. Giám đốc phải lập kế hoạch để HĐQT thông qua các vấn đề liên 

quan đến việc tuyển dụng, cho người lao động nghỉ việc, tiền lương, 

bảo hiểm xã hội, phúc lợi đối với người lao động và người điều hành 

doanh nghiệp. 

 

Article 46. Employees and trade union 

1. The Director must make a plan in order for the BOD to approve 

issues relating to recruitment and dismissal of employees, salary, 

social insurance, welfare, applicable to employees and the 

Company’s Executives. 

Phù hợp với chủ trương 

phân quyền 

In line with Manual of 

Authorities (MOA) 

6 Điều 48: Tài khoản ngân hàng 

1. Công ty mở tài khoản tại các ngân hàng Việt Nam hoặc 

tại các chi nhánh ngân hàng nước ngoài được phép hoạt 

Điều 48: Tài khoản ngân hàng 

1. Công ty mở tài khoản tại các ngân hàng Việt Nam hoặc tại các chi 

nhánh ngân hàng nước ngoài được phép hoạt động tại Việt Nam. 

Phù hợp với chủ trương 

phân quyền 

In line with Manual of 
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No. 

ĐIỀU LỆ HIỆN TẠI 

EXISTING CHARTER 

DỰ THẢO ĐIỀU LỆ MỚI 

PROPOSED CHARTER 

GHI CHÚ 

NOTE 
động tại Việt Nam. 

 

 

Article 48. Bank Account 

1. The Company shall open bank accounts at Vietnamese 

banks or branches of foreign banks permitted to operate 

in Vietnam. 

HĐQT phê duyệt Danh sách ngân hàng được phép giao dịch và 

Thẩm quyền phê duyệt giao dịch qua ngân hàng. 

Article 48. Bank Account 

1. The Company shall open bank accounts at Vietnamese banks or 

branches of foreign banks permitted to operate in Vietnam. The BOD 

approves the list of banks for transaction and the authority to 

approve bank transactions. 

Authorities (MOA) 
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BẢNG THUYẾT MINH ĐỀ XUẤT ĐIỀU CHỈNH  

QUY CHẾ NỘI BỘ VỀ QUẢN TRỊ CỦA CÔNG TY CP BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

EXPLANATION OF THE PROPOSED MODIFICATION  

OF WESTERN - SAIGON BEER JOINT STOCK COMPANY’S INTERNAL REGULATIONS ON CORPORATE GOVERNANCE 

 

DANH MỤC TỪ VIẾT TẮT/ ABBREVIATIONS 

“ĐHĐCĐ” 

“GMS” 

: Đại hội đồng cổ đông của Công ty 

General Meeting of Shareholders of the Company 

“Quy chế hiện tại” 

“Existing Regulation” 

: Quy chế của Công ty được ĐHĐCĐ thông qua vào ngày 15/04/2021 

Regulation of the Company approved by GMS on April 15, 2021 

“Dự Thảo Quy chế mới” 

“Proposed Regulation” 

: Dự thảo Quy chế đề xuất điều chỉnh, sửa đổi, bổ sung một số điều khoản của của Quy chế 

Proposed regulation, which was proposed to adjust, amend, supplement some Articles of regulation 

“HĐQT” 

“BOD” 

: Hội đồng quản trị của Công ty 

Board of Directors of the Company 
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STT 

No. 

QUY CHẾ HIỆN TẠI 

EXISTING REGULATION 

DỰ THẢO QUY CHẾ MỚI 

PROPOSED REGULATION 

GHI CHÚ 

NOTE 
1. Điều 46: Vai trò, quyền và nghĩa vụ của HĐQT 

Article 46. Rights and obligations of the Board of 

Directors 

Điều 46: Vai trò, quyền và nghĩa vụ của HĐQT 

Bổ sung: 

- Phê duyệt, phân cấp phê duyệt các nội dung thuộc 

thẩm quyền. 

Article 46. Rights and obligations of the Board of 

Directors 

Additional content: 

- Approve, decentralize approval of contents under 

their authority. 

 

2. Điều 90: Các trường hợp Ban kiểm soát và Giám 

đốc đề nghị triệu tập họp HĐQT và những vấn đề 

cần xin ý kiến HĐQT 

2. Những vấn đề cần xin ý kiến HĐQT: 

c) Giám đốc phải lập kế hoạch để Hội đồng quản trị 

thông qua các vấn đề liên quan đến việc tuyển dụng, 

cho người lao động nghỉ việc, tiền lương, bảo hiểm xã 

hội, phúc lợi, khen thưởng và kỷ luật đối với người 

lao động và người điều hành doanh nghiệp. 

Article 90. Cases in which Board of Supervisors and 

Director propose to hold BOD’s meeting and the 

issues need to be consulted by BOD 

2. The issues that need to be commented by BOD: 

c) The Director shall make a plan for the BOD to 

approve issues related to recruitment, resignation of 

employees, salary, social insurance, welfare, 

commendation and discipline for employees and 

Điều 90: Các trường hợp Ban kiểm soát và Giám đốc 

đề nghị triệu tập họp HĐQT và những vấn đề cần 

xin ý kiến HĐQT 

2. Những vấn đề cần xin ý kiến HĐQT: 

c) Giám đốc phải lập kế hoạch để Hội đồng quản trị 

thông qua các vấn đề liên quan đến việc tuyển dụng, cho 

người lao động nghỉ việc, tiền lương, bảo hiểm xã hội, 

phúc lợi đối với người lao động và người điều hành 

doanh nghiệp. 

Article 90. Cases in which Board of Supervisors and 

Director propose to hold BOD’s meeting and the 

issues need to be consulted by BOD 

2. The issues that need to be commented by BOD: 

c) The Director shall make a plan for the BOD to 

approve issues related to recruitment, resignation of 

employees, salary, social insurance, welfare for 

employees and executives. 

Phù hợp với chủ trương phân quyền 

Đồng bộ với khoản 1 điều 46 Điều 

lệ Công ty 

In line with Manual of Authorities 

(MOA) 

In line with Clause 1, Article 46 of 

the Company’s Charter 
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STT 

No. 

QUY CHẾ HIỆN TẠI 

EXISTING REGULATION 

DỰ THẢO QUY CHẾ MỚI 

PROPOSED REGULATION 

GHI CHÚ 

NOTE 
executives.  

3. Điều 94: Phối hợp hoạt động kiểm soát, điều hành, 

giám sát giữa các thành viên HĐQT, các kiểm soát 

viên và Giám đốc theo các nhiệm vụ cụ thể của các 

thành viên nêu trên 

3. Phối hợp hoạt động giữa Giám đốc và HĐQT: Giám 

đốc là người thay mặt điều hành hoạt động của Công 

ty, đảm bảo Công ty hoạt động liên tục và hiệu quả.  

b) Giám đốc phải lập kế hoạch để HĐQT thông qua các 

vấn đề liên quan đến việc tuyển dụng, cho người lao 

động thôi việc, lương, bảo hiểm xã hội, phúc lợi, khen 

thưởng và kỷ luật đối với người lao động và cán bộ 

quản lý; 

Article 94. Coordination of supervision, management 

between BOD’s members, Supervisors and Director 

according to their  specific obligations 

3. Coordination between Director and BOD: Director 

is the representative of the Company to manage all 

activities of the Company to ensure its continuous and 

effective operation. 

b) The Director shall make a plan for the BOD to 

approve issues related to recruitment, resignation of 

employees, salary, social insurance, welfare, 

commendation and discipline for employees and 

managers; 

Điều 94: Phối hợp hoạt động kiểm soát, điều hành, 

giám sát giữa các thành viên HĐQT, các kiểm soát 

viên và Giám đốc theo các nhiệm vụ cụ thể của các 

thành viên nêu trên 

3. Phối hợp hoạt động giữa Giám đốc và HĐQT: Giám 

đốc là người thay mặt điều hành hoạt động của Công 

ty, đảm bảo Công ty hoạt động liên tục và hiệu quả.  

b) Giám đốc phải lập kế hoạch để HĐQT thông qua các 

vấn đề liên quan đến việc tuyển dụng, cho người lao động 

thôi việc, lương, bảo hiểm xã hội, phúc lợi đối với người 

lao động và cán bộ quản lý; 

 

Article 94. Coordination of supervision, management 

between BOD’s members, Supervisors and Director 

according to their  specific obligations 

3. Coordination between Director and BOD: Director 

is the representative of the Company to manage all 

activities of the Company to ensure its continuous and 

effective operation. 

b) The Director shall make a plan for the BOD to 

approve issues related to recruitment, resignation of 

employees, salary, social insurance, welfare, for 

employees and managers; 

Phù hợp với chủ trương phân quyền 

Đồng bộ với khoản 1 điều 46 Điều 

lệ Công ty 

In line with Manual of Authorities 

(MOA) 

In line with Clause 1, Article 46 of 

the Company’s Charter 

  



CÔNG TY CỔ PHẦN BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2022 

-------------------------------------------- 

PHIẾU BIỂU QUYẾT 

MÃ ĐẠI BIỂU: WSB.000… 

Họ và tên Đại biểu: … 

Số lượng cổ phần sở hữu: … cổ phần 

Số lượng cổ phần nhận ủy quyền: … cổ phần 

Tổng số lượng cổ phần đại diện: … cổ phần 

(Quý Đại biểu đánh dấu vào ô Ý kiến lựa chọn theo từng Nội dung biểu quyết) 

NỘI DUNG 
Tán 

thành 

Không 

tán thành 

Không có 

ý kiến 

Nội dung 01: Báo cáo tài chính năm 2022 của Công ty CP Bia Sài Gòn 

– Miền Tây được kiểm toán bởi Công ty TNHH KPMG (Việt Nam) 

   

Nội dung 02: Báo cáo kết quả SXKD năm 2022, kế hoạch SXKD và 

đầu tư năm 2023 

   

Nôi dung 03: Báo cáo của Hội đồng quản trị về kết quả hoạt động năm 

2022 và định hướng năm 2023  

   

Nội dung 04: Báo cáo hoạt động của Ban Kiểm soát năm 2022 và kế 

hoạch hoạt động năm 2023 

   

Nội dung 05: Tờ trình về việc lựa chọn đơn vị kiểm toán độc lập cho 

năm tài chính 2023 

   

Nội dung 06: Tờ trình phân phối lợi nhuận năm 2022    

Nội dung 07: Tờ trình kế hoạch phân phối lợi nhuận năm 2023    

Nội dung 08: Tờ trình về việc quyết toán tiền lương, thù lao, thưởng 

năm 2022 của Hội đồng quản trị và Ban Kiểm soát Công ty 

   

Nội dung 09: Tờ trình kế hoạch tiền lương, thù lao, thưởng năm 2023 

của Hội đồng quản trị và Ban Kiểm soát Công ty 

   

Nội dung 10: Tờ trình về việc các hợp đồng và giao dịch cần ĐHĐCĐ 

thông qua 

   

Nội dung 11: Tờ trình sửa đổi Điều lệ, Quy chế nội bộ về quản trị Công 

ty 

   

Hướng dẫn: 

Cổ đông đánh dấu chọn (X) vào 1 trong 3 ô: Tán thành/Không tán 

thành/Không có ý kiến đối với từng nội dung biểu quyết. 

 

Ngày … tháng ... năm 2023 

ĐẠI BIỂU 

(Ký và Ghi rõ họ tên) 

 

 

 

 

 

MẪU 
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CÔNG TY CỔ PHẦN 

BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

WESTERN – SAIGON BEER 

JOINT STOCK COMPANY 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

 Cần Thơ, ngày 18 tháng 04 năm 2023 

Can Tho, April 18th, 2023 

 

BIÊN BẢN 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN 2023 

CÔNG TY CỔ PHẦN BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

MINUTES OF 

2023 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 

WESTERN – SAIGON BEER JOINT STOCK COMPANY 

Tên doanh nghiệp: CÔNG TY CỔ PHẦN BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

Địa chỉ trụ sở chính: KCN Trà Nóc, Phường Trà Nóc, Quận Bình Thủy, Tp. Cần Thơ, Việt Nam 

Giấy chứng nhận ĐKDN số: 1800586579, thay đổi lần 11 ngày 13/05/2022 

Thời gian:  09:30, thứ ba ngày 18 tháng 4 năm 2023 

Địa điểm:  Khách sạn Mường Thanh Cần Thơ, Hội trường Trấn Giang, Tầng 4, Khu E1, Phường 

Cái Khế, Quận Ninh Kiều, Thành phố Cần Thơ 

 

Name of company: WESTERN – SAIGON BEER JOINT STOCK COMPANY 

Head Office: Tra Noc Industrial Zone, Tra Noc ward, Binh Thuy District, CanTho City, Vietnams 

Certificate of enterprise registration number: 1800586579, the 11st revision on May 13, 2022. 

Time:  09:30 AM, April 18th, 2023 (Tuesday) 

Venue:  Muong Thanh Luxury Can Tho Hotel, Tran Giang conference room, 4th floor Area 

E1, Cai Khe Ward, Ninh Kieu District, Can Tho City 

 

PHẦN 1: GIỚI THIỆU KHAI MẠC ĐẠI HỘI 

PART I: INTRODUCTION ON OPENING CEREMONY 

I. Thành phần tham dự/ Participants 

1. Tổng số cổ đông và đại diện ủy quyền tham dự Đại hội đồng cổ đông (ĐHĐCĐ) là … người, 

đại diện cho … cổ phần, tương đương …% số cổ phần có quyền biểu quyết. 

The total number of shareholders and authorized representatives attended the Annual General 

Meeting of Shareholders (AGM) was … persons, represented … shares, equivalent to …% of 

voting shares. 

2. Đại biểu đương nhiên và khách mời tham dự Đại hội: 

Delegates and guests invited to the Annual General meeting: 

- Hội đồng quản trị, Ban Điều hành, các cán bộ quản lý của Công ty 

The Board of Directors, the Board of Management, Company's executives 

- - Đại hội vinh dự được đón nhận sự hiện diện của các quý vị đại biểu 

AGM was honored to receiving the presence of the following delegates: 

+ Đại diện của Tổng Công ty CP Bia – Rượu – NGK Sài Gòn: 

Representatives of Saigon Beer - Alcohol - Beverage Corporation: 

• Ông/ Mr. Neo Gim Siong Bennett – Tổng giám đốc Tổng Công ty CP Bia – Rượu 

– NGK Sài Gòn, Chủ tịch HĐQT Công ty CP Bia Sài Gòn – Miền Tây/ General 

Director of Saigon Beer - Alcohol - Beverage Corporation, BOD’s chairman of 
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Western – SaiGon Beer Joint Stock Company. 

• … 

II. Báo cáo kiểm tra tư cách cổ đông/ Report on the results of shareholders’ eligibility examination 

Ban Kiểm tra tư cách cổ đông gồm/ Shareholders’ eligibility Examination Committee: 

Tên/ Name Chức danh/ Title Vị trí/ Position 

Bà/Ms. Trần Thị Loan Anh Trưởng BKS 

Head of BOS 

Trưởng Ban 

Head 

Ông/Mr. Tô Phương Tâm Trưởng phòng HCTH - MTV Sóc Trăng 

Head of Administrative Department in 

Saigon-Soc Trang Beer Ltd.Co 

Thành viên 

 Member 

Ông/ Mr. Nguyễn Văn Doanh Thành viên BKS 

Member of BOS 

Thành viên 

 Member 

Bà Trần Thị Loan Anh –Trưởng ban kiểm tra tư cách cổ đông báo cáo kết quả kiểm tra tư cách 

cổ đông như sau: 

Ms. Tran Thi Loan Anh - Head of Shareholders’ eligibility Examination Committee reported the 

results of shareholders’ eligibility examination: 

Tổng số cổ đông được mời tham dự: Toàn bộ cổ đông có tên trong danh sách cổ đông chốt ngày 

17/03/2023, sở hữu 14.500.000 cổ phần có quyền biểu quyết của Công ty. 

Total number of invited shareholders: All shareholders in the list of shareholders on March 17, 

2023 represented 14,500,000 shares with voting rights of Company. 

Tính đến 09h30 ngày 18/04/2023, tổng số cổ đông và người đại diện cổ đông tham dự Đại hội là 

… người và đại diện được ủy quyền, nắm giữ … cổ phần Công ty, chiếm tỷ lệ …% tổng số cổ 

phần có quyền biểu quyết của Công ty. Như vậy, căn cứ Khoản 1, Điều 19 Điều lệ Công ty, 

ĐHĐCĐ thường niên 2023 đã có đủ điều kiện để tiến hành. 

At 09h30 AM, April 18, 2023, the total number of shareholders and authorized representatives 

was … persons, represented … shares, equivalent to …% of voting shares of Company. Thus, 

pursuant to clause 1 article 19 of Company’s charter, the 2023 AGM was able to convene. 

Tất cả cổ đông và đại diện cổ đông đều đủ điều kiện tham dự kỳ họp ĐHĐCĐ thường niên 2023. 

All shareholders and shareholders’ representatives were eligible to attend the 2023 AGM. 

III. Giới thiệu Chủ tịch đoàn, Thư ký đoàn và Ban Kiểm phiếu 

Introduce the Chairperson Board, the Secretary Board and Vote Counting Committee 

Chủ tọa đoàn/ List of Chairperson Board of the Meeting: 

Tên/ Name Chức danh/ Title Vị trí/ Position 

Ông/Mr. Neo Sim Siong Bennett Chủ tịch HĐQT/ Chairman of BOD Chủ tọa/ Chairperson 

Ông/Mr. Trần Nguyên Trung Thành viên HĐQT/ Member of BOD Thành viên/ Member 

Bà/Ms. Nguyễn Thị Kim Cúc Thành viên HĐQT/ Member of BOD Thành viên/ Member 

Ông/Mr. Nguyễn Văn Đồi Thành viên HĐQT/ Member of BOD Thành viên/ Member 

Ông/Mr. Phạm Đình Hùng Thành viên HĐQT/ Member of BOD Thành viên/ Member 

Ông/Mr.  Lê Đăng Khoa Giám đốc/ Director Thành viên/ Member 

Đại hội nhất trí thông qua danh sách Chủ tọa đoàn/ The AGM approved the list of Chairperson 

Board of the Meeting. 

Ban Kiểm phiếu/ Vote Counting Committee: 

Tên/ Name Chức danh/ Title Vị trí/ Position 

Ông/Mr.  Lê Thành Phúc Phó Giám đốc Công ty TNHH MTV Bia Sài 

Gòn - Sóc Trăng 

Deputy Director of Saigon - Soc Trang Beer 

one member Ltd.Co 

Trưởng Ban 

Head 
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Tên/ Name Chức danh/ Title Vị trí/ Position 

Bà/Ms. Phạm Thị Bình 

Minh 

Nhân viên Phòng KT-TC 

Staff of Finance – Accounting Dept. 

Thành viên 

Member 

Ông/Mr.  Lại Khoa Toàn Cổ đông 

Shareholder 

Thành viên 

Member 

Đại hội nhất trí thông qua danh sách nhân sự Ban Kiểm phiếu/ The AGM approved the vote 

counting committee. 

Ban Thư ký Đại hội/ AGM's Secretary Board: 

Để ghi lại Biên bản Đại hội và soạn thảo Nghị quyết Đại hội, đoàn Chủ tọa đã chi định nhân sự 

Ban thư ký Đại hội gồm: 

In order to record the minutes and the resolution of the AGM, the Chairperson Board appointed 

the following as AGM’s Secretary Board: 

Tên/ Name Chức danh/ Title 

Ông/Mr. Nguyễn Hoàng Anh Tuấn Thư ký Công ty/ Secretary’s Company 

Bà/Ms. Nguyễn Thị Ánh Mai Trưởng phòng Kỹ thuật/ Head of Technical Department 

Ông/Mr. Đỗ Lê Trường Vĩnh Nhân viên Phòng HC–TH/ Staff of Administrative Dept. 

IV. Chương trình Đại hội và Quy chế làm việc/ Agenda and Working regulations at AGM: 

1.  Chương trình Đại hội/ The main contents of the agenda 

Nội dung/ Agenda 1: Báo cáo tài chính năm 2022 đã kiểm toán/ Audited financial statements 2022 

Nội dung/ Agenda 2: Báo cáo kết quả hoạt động năm 2022, kế hoạch SXKD và đầu tư năm 

2023/ Report of business performance for 2022, business and 

investment plan for 2023 

Nội dung/ Agenda 3: Báo cáo hoạt động của Hội đồng quản trị năm 2022 và định hướng 2023/ 

Report of the Board of Director's activities in 2022 and plan for 2023 

Nội dung/ Agenda 4: Báo cáo hoạt động của Ban Kiểm soát năm 2022 và kế hoạch hoạt động 

2023/ Report of the Supervisory Board's activities in 2022 and plan for 2023 

Nội dung/ Agenda 5: Lựa chọn đơn vị kiểm toán độc lập năm 2023/ Select the independent 

auditor for the fiscal year 2023 

Nội dung/ Agenda 6: Phân phối lợi nhuận năm 2022/ 2022 profit distribution 

Nội dung/ Agenda 7: Kế hoạch phân phối lợi nhuận năm 2023/ 2023 profit distribution plan 

Nội dung/ Agenda 8: Quyết toán tiền lương, thù lao, thưởng năm 2022 của Hội đồng quản trị 

và Ban Kiểm soát Công ty/ Settlement of salary, remuneration, bonus in 

2022 for the Board of Directors and the Supervisory Board 

Nội dung/ Agenda 9: Kế hoạch tiền lương, thù lao, thưởng năm 2023 của Hội đồng quản trị 

và Ban Kiểm soát Công ty/ The plan of salary, remuneration, bonus in 

2023 for the Board of Directors and the Supervisory Board 

Nội dung/ Agenda 10: Các hợp đồng và giao dịch cần ĐHĐCĐ thông qua/ Contracts and 

transactions subject to AGM approval  

Nội dung/ Agenda 11: Sửa đổi điều lệ, quy chế nội bộ về quản trị Công ty Công ty/ 

Amendments to the Charter and the Internal Regulations of Corporate 

Governance 

Đại hội nhất trí thông qua Chương trình Đại hội/ The AGM approved the Agenda 

2. 3. Quy chế Đại hội/ Working Regulations 

Đại hội nhất trí thông qua Quy chế làm việc của Đại hội. 

The AGM approved the Working regulation 
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PHẦN II: NỘI DUNG ĐẠI HỘI 

PART II: CONTENT OF THE GENERAL MEETING 

I. Phần trình bày nội dung Đại hội/ Presentation of the reports and proposals 

1. Ông Neo Gim Siong Bennett chia sẻ về tình hình hoạt động và các kết quả đạt được trong 

năm 2022 của Công ty/ Mr. Neo Gim Siong Bennett shared about the Company's operations 

and results in 2022. 

2. Ông Lê Đăng Khoa – Giám đốc Công ty trình bày báo cáo đánh giá kết quả hoạt động năm 

2022 và kế hoạch năm 2023/ Mr. Le Dang Khoa - Director presenting the 2022 performance 

and 2023 business plan. 

3. Bà Trần Thị Loan Anh – Trưởng BKS Công ty trình bày Báo cáo hoạt động của Ban Kiểm 

soát năm 2022 và kế hoạch hoạt động 2023/ Ms Tran Thi Loan Anh – Head of BOS 

presenting the report of the Supervisory Board's activities in 2022 and plan for 2023. 

4. Các nội dung chi tiết tham khảo trong tài liệu đã gửi đến Quý Cổ đông/ The remaining 

contents have been presented in detail in the document sent to the Shareholders. 

II. Thảo luận/ Q&A 

Chủ tọa điều hành phần thảo luận tại Đại hội/ The Chairperson informed the AGM to start the 

Q&A session. 

1. Ý kiến 1: …. 

1st Opinion:…. 

Trả lời: … 

Answer: … 

2. Ý kiến 2:…. 

2nd Opinion:…. 

3. Ý kiến 3:…. 

3rd Opinion: …. 

Trả lời: … 

Answer: …. 

PHẦN III. BIỂU QUYẾT 

PART III. VOTING 

Ông Lê Thành Phúc – Trưởng Ban Kiểm phiếu báo cáo kết quả biểu quyết cụ thể như sau: 

Mr. Le Thanh Phuc – Head of Vote Counting Committee reported the voting results as follows: 

1. Nội dung/Agenda 1: Báo cáo Tài chính năm 2022 đã kiểm toán/ Audited financial 

statements 2022 

Tán thành 

Approve 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không tán 

thành 

Disapprove 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không có ý 

kiến 

Abstain 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm/ 

accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Tổng số phiếu 

không hợp lệ 

Invalid 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 
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2. Nội dung/Agenda 2: Báo cáo kết quả hoạt động năm 2022, kế hoạch SXKD và đầu tư 

năm 2023/ Report of business performance for 2022, business and investment plan for 2023 

Tán thành 

Approve 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không tán 

thành 

Disapprove 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không có ý 

kiến 

Abstain 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm/ 

accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Tổng số phiếu 

không hợp lệ 

Invalid 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

3. Nội dung/Agenda 3: Báo cáo hoạt động của Hội đồng quản trị năm 2022 và định hướng 

2023/ Report of the Board of Director's activities in 2022 and plan for 2023 

Tán thành 

Approve 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không tán 

thành 

Disapprove 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không có ý 

kiến 

Abstain 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm/ 

accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Tổng số phiếu 

không hợp lệ 

Invalid 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

4. Nội dung/Agenda 4: Báo cáo hoạt động của Ban Kiểm soát năm 2022 và kế hoạch hoạt 

động 2023/ Report of the Supervisory Board's activities in 2022 and plan for 2023 

Tán thành 

Approve 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không tán 

thành 

Disapprove 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không có ý 

kiến 

Abstain 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm/ 

accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Tổng số phiếu 

không hợp lệ 

Invalid 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

5. Nội dung/Agenda 5: Lựa chọn đơn vị kiểm toán độc lập năm 2023/ To select the 

independent auditor for the fiscal year 2023 

Tán thành … cổ chiếm số cổ phần có quyền biểu quyết 
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Approve phần/ 

shares 

/accounting 

for …% 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không tán 

thành 

Disapprove 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không có ý 

kiến 

Abstain 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm/ 

accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Tổng số phiếu 

không hợp lệ 

Invalid 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

6. Nội dung/Agenda 6: Phân phối lợi nhuận năm 2022/ 2022 profit distribution 

Tán thành 

Approve 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không tán 

thành 

Disapprove 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không có ý 

kiến 

Abstain 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm/ 

accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Tổng số phiếu 

không hợp lệ 

Invalid 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

7. Nội dung/Agenda 7: Kế hoạch phân phối lợi nhuận năm 2023/ 2023 profit distribution plan 

Tán thành 

Approve 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không tán 

thành 

Disapprove 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không có ý 

kiến 

Abstain 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm/ 

accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Tổng số phiếu 

không hợp lệ 

Invalid 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

8. Nội dung/Agenda 8: Quyết toán tiền lương, thù lao, thưởng năm 2022 của Hội đồng quản 

trị và Ban Kiểm soát Công ty/ Settlement of salary, remuneration, bonus in 2022 for the 

Board of Directors and the Supervisory Board 

Tán thành 

Approve 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không tán 

thành 

… cổ 

phần/ 

chiếm 

/accounting 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 
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Disapprove shares for …% rights attending at the AGM 

Không có ý 

kiến 

Abstain 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm/ 

accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Tổng số phiếu 

không hợp lệ 

Invalid 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

9. Nội dung/Agenda 9: Kế hoạch tiền lương, thù lao, thưởng năm 2023 của Hội đồng quản 

trị và Ban Kiểm soát Công ty/ The plan of salary, remuneration, bonus in 2023 for the Board 

of Directors and the Supervisory Board 

Tán thành 

Approve 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không tán 

thành 

Disapprove 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không có ý 

kiến 

Abstain 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm/ 

accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Tổng số phiếu 

không hợp lệ 

Invalid 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

10. Nội dung/Agenda 10: Các hợp đồng và giao dịch cần ĐHĐCĐ thông qua/ Contracts and 

transactions subject to AGM approval 

Tán thành 

Approve 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không tán 

thành 

Disapprove 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không có ý 

kiến 

Abstain 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm/ 

accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Tổng số phiếu 

không hợp lệ 

Invalid 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

11. Nội dung/Agenda 11: Sửa đổi điều lệ, quy chế nội bộ về quản trị Công ty Công ty/ 

Amendments to the Charter and the Internal Regulations of Corporate Governance 

Tán thành 

Approve 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không tán 

thành 

Disapprove 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Không có ý … cổ chiếm/ số cổ phần có quyền biểu quyết 
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kiến 

Abstain 

phần/ 

shares 

accounting 

for …% 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

Tổng số phiếu 

không hợp lệ 

Invalid 

… cổ 

phần/ 

shares 

chiếm 

/accounting 

for …% 

số cổ phần có quyền biểu quyết 

tham dự Đại hội/ of the voting 

rights attending at the AGM 

VI.THÔNG QUA NGHỊ QUYẾT VÀ BIÊN BẢN ĐẠI HỘI 

NOTICE OF RESOLUTION AND MINUTES OF THE MEETING 

Ông Nguyễn Hoàng Anh Tuấn trình bày Biên bản, Nghị quyết ĐHĐCĐ thường niên 2023. 

Mr. Nguyen Hoang Anh Tuan presented the Minutes and Resolution of the 2023 AGM. 

Đại hội biểu quyết thông qua Biên bản, Nghị quyết ĐHĐCĐ thường niên 2023 với …% số phiếu 

tán thành. 

The AGM approved the Minutes and the Resolution of the 2022 AGM with …% of votes. 

Biên bản này được lập thành 02 bản và được lưu tại Công ty CP Bia Sài Gòn – Miền Tây. 

Đại hội kết thúc lúc 11 giờ … phút cùng ngày. 

This Minutes were made in two copies and were archived at Western – Saigon Beer Joint Stock 

Company’s office. 

The 2023 AGM ended at 11:… a.m on the same day. 

 

TM. BAN THƯ KÝ ĐẠI HỘI 

ON BEHALF OF SECRETARY BOARD 

 

 

 

 

 

 

Nguyễn Hoàng Anh Tuấn 

TM. ĐOÀN CHỦ TỌA 

ON BEHALF OF CHAIRPERSONS 

CHỦ TỌA/ CHAIRMAN 

 

 

 

 

 

 

Neo Gim Siong Bennett 
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CÔNG TY CỔ PHẦN 

BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 

WESTERN – SAIGON BEER 

JOINT STOCK COMPANY 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

Số/ No.: ……/2023/NQ-ĐHĐCĐ Cần Thơ, ngày 18 tháng 04 năm 2023 

Can Tho, April 18th, 2023 
 

NGHỊ QUYẾT 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN 2023 

CÔNG TY CỔ PHẦN BIA SÀI GÒN – MIỀN TÂY 
 

RESOLUTION 

2023 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 

OF WESTERN – SAIGON BEER JOINT STOCK COMPANY 

Căn cứ Luật Doanh nghiệp 2020; 

Pursuant to the Enterprise Law 2020 

Căn cứ Điều lệ của Công ty CP Bia Sài Gòn – Miền Tây; 

Pursuant to the Charter of Western – Saigon Beer Joint Stock Company; 

Căn cứ Biên bản họp Đại hội đồng cổ đông thường niên 2023 của Công ty CP Bia Sài Gòn – 

Miền Tây ngày 18/04/2023; 

Pursuant to the Meeting Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders (AGM) 2023 

of Western – Saigon Beer Joint Stock Company dated April 18th, 2023. 
 

 QUYẾT NGHỊ: 

RESOLVES: 

Điều 1. Thông qua Báo cáo tài chính năm 2022 của Công ty CP Bia Sài Gòn – Miền Tây được 

kiểm toán bởi Công ty TNHH KPMG (Việt Nam). 

Article 1. Approval the financial statements 2022 of Western – Saigon Beer Joint Stock Company 

audited by KPMG Limited Vietnam 

Điều 2. Thông qua Báo cáo kết quả SXKD năm 2022, kế hoạch SXKD và đầu tư năm 2023 

Article 2. Approval the report on business performance for 2022, business and investment plan 

for 2023 

2.1 Kết quả kinh doanh năm 2022/ 2022 business performance: 

No. 
Chỉ tiêu 

Categories 

Đvt 

Unit 

Thực hiện 2021 

2021 Actual 

Kế hoạch 2022 

 2022 Plan 

Thực hiện 2022 

2022 Actual 
% 

A/P 
% 

2022/2021 

A B C 1 2 3 4=3/2 5=3/1 

1 
Tổng doanh thu 

Total revenue 
Triệu đồng 

Mil.VND 
794.646 884.010 762.745 86% 96% 

2 
Lợi nhuận trước thuế 

Profit before tax 
" 106.664 83.532 77.396 93% 73% 

3 
Lợi nhuận sau thuế 

Profit after tax 
" 97.657 72.609 71.877 99% 74% 

2.2 Kế hoạch năm 2023/ 2023 business plan: 

No. 
Chỉ tiêu 

Categories 

ĐVT 

Unit 

Thực hiện 2022 

2022 Actual 

Kế hoạch 2023 

2023 plan 

 % 

2023/2022 

1 
Tổng doanh thu 

Total revenue 
Triệu đồng 

Mil.VND 
762.745 1.053.212 138% 

2 
Lợi nhuận trước thuế 

Profit before tax 
" 77.396 70.161 91% 

3 
Lợi nhuận sau thuế 

Profit after tax 
" 71.877 63.150 88% 

DỰ THẢO 
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2.3 Về đăng ký ngành nghề kinh doanh của Công ty: 

Regarding the registration of business lines of the Company: 

- Mã ngành 3511: Sản xuất điện. Chi tiết: Sản xuất điện mặt trời (trừ truyền tải, điều độ hệ 

thống điện quốc gia và quản lý lưới điện phân phối, thủy điện đa mục tiêu, điện hạt nhân). 

Code 3511: Power generation. Details: Solar power generation (except for transmission, 

dispatching of national power system and distribution network management, multi-purpose 

hydropower, nuclear power). 

- Mã ngành 3512: Truyền tải và phân phối điện. Chi tiết: phân phối, bán buôn điện, bán lẻ điện 

(trừ truyền tải, điều độ hệ thống điện quốc gia và quản lý lưới điện phân phối, thủy điện đa 

mục tiêu, điện hạt nhân). 

Code 3512: Power transmission and distribution. Details: Electricity distribution, 

wholesale, retail (except for transmission, dispatching of national power system and 

distribution network management, multi-purpose hydropower, nuclear power). 

Điều 3. Thông qua Báo cáo của Hội đồng quản trị về kết quả hoạt động năm 2022 và định hướng 

năm 2023. 

Article 3. Approval the Board of Directors’s report on activities for 2022 and plan for 2023. 

Điều 4. Thông qua Báo cáo kết quả hoạt động của Ban Kiểm soát năm 2022 và kế hoạch hoạt 

động năm 2023. 

Article 4. Approval the report of the Supervisory Board's activities in 2022 and plan for 2023. 

Điều 5. Thông qua danh sách các công ty kiểm toán độc lập để kiểm toán cho năm tài chính 

2023 và các giai đoạn có liên quan khác của Công ty bao gồm: 

Article 5. Approval the list of independent auditing companies for the fiscal year 2023 and other 

relevant periods of the Company as follows: 

1. Công ty TNHH Ernst & Young Việt Nam/ Ernst & Young Vietnam Co., Ltd 

2. Công ty TNHH KPMG Việt Nam/ KPMG Vietnam Co., Ltd 

3. Công ty TNHH PWC Việt Nam/ PWC Vietnam Co., Ltd 

4. Công ty TNHH Deloitte Việt Nam/ Deloitte Vietnam Co., Ltd 

 ĐHĐCĐ ủy quyền cho HĐQT quyết định việc lựa chọn 01 đơn vị kiểm toán độc lập thuộc 

danh sách trên và giống như Công ty kiểm toán độc lập thực hiện kiểm toán cho Công ty mẹ 

(SABECO). 

The General Meeting of Shareholders authorizes the Board of Directors to decide on the 

selection of an independent auditing company on the above list and is the same as the Independent 

Auditing Company that audits the Parent Company (SABECO). 

Điều 6. Thông qua Tờ trình phân phối lợi nhuận năm 2022. 

Article 6. Approval the proposal on 2022 profit distribution. 

Đơn vị tính/ Unit: VND 

No. 
Diễn giải 

Categories 

Kế hoạch 2022 

2022 plan 

Thực hiện 2022 

2022 Actual 

1 
Lợi nhuận chưa phân phối đầu kỳ 

Undistributed profit – beginning 
316.718.262.461 316.718.262.461 

2 
Lợi nhuận sau thuế 

Profit after tax 
72.608.798.936 71.877.272.693 

3 
Phân phối lợi nhuận, trong đó: 

Profit distribution: 
  

 
Quỹ Khen thưởng phúc lợi 

Bonus and Welfare Fund 
5.450.390.830 7.302.008.367  

 
Quỹ Công tác xã hội (*) 

Social Activities Fund 
726.087.989 336.660.156  
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No. 
Diễn giải 

Categories 

Kế hoạch 2022 

2022 plan 

Thực hiện 2022 

2022 Actual 

 
Chia cổ tức 

Dividend payment 
  

 
Tỷ lệ chia cổ tức 

Dividend ratio 
30% 30% 

 
 Giá trị chia cổ tức 

Value of dividend payment 
43.500.000.000 43.500.000.000 

4 
Lợi nhuận chưa phân phối cuối kỳ 

Undistributed profit – ending 
339.650.582.578 337.456.866.631 

Điều 7. Thông qua Tờ trình kế hoạch phân phối lợi nhuận năm 2023. 

Article 7. Approval the proposal on 2023 profit distribution plan. 

Đơn vị tính/ Unit: VND 

No. 
Diễn giải 

Categories 

Thực hiện 2022 

2022 Actual 
Kế hoạch 2023 

2023 Plan 

1 
Lợi nhuận chưa phân phối đầu kỳ 

Undistributed profit – beginning 
316.718.262.461 337.456.866.631 

2 
Lợi nhuận sau thuế 

Profit after tax 
71.877.272.693 63.150.487.374 

3 
Phân phối lợi nhuận, trong đó: 

Profit distribution: 
  

 
Quỹ Khen thưởng phúc lợi 

Bonus and Welfare Fund 
7.302.008.367  5.840.000.000 

 
Quỹ Công tác xã hội (*) 

Social Activities Fund 
336.660.156  280.513.728 

 
Chia cổ tức 

Dividend payment 
  

 
Tỷ lệ chia cổ tức 

Dividend ratio 
30% 30% 

 
 Giá trị chia cổ tức 

Value of dividend payment 
43.500.000.000 43.500.000.000 

4 
Lợi nhuận chưa phân phối cuối kỳ 

Undistributed profit – ending 
337.456.866.631 350.986.840.277 

Điều 8. Thông qua Tờ trình về việc quyết toán tiền lương, thù lao, thưởng năm 2022 của Hội 

đồng quản trị và Ban Kiểm soát Công ty. 

Article 8. Approved the proposal to settle salary, remuneration, bonus in 2022 for the Board of 

Directors and the Supervisory Board. 

Đơn vị tính/ Unit: VND 

- Đối với các thành viên Hội đồng quản trị/ For Member of the Board of Directors: 

TT 

No. 

Diễn giải 

Categories 

Đvt 

Unit 

Kế hoạch 2022 

2022 plan 

Thực hiện 2022 

2022 actual 

I 
Tiền lương, tiền thưởng 

Salary & Bonus 
  

 

1 
Số lượng các thành viên chuyên trách 

Number of full-time Members 

Người 

People 
- - 

2 Quỹ tiền lương/ Salary Fund VND - - 

3 Quỹ tiền thưởng/ Bonus Fund VND - - 

II Thù lao/ Remuneration    

1 
Số lượng các thành viên kiêm nhiệm 

Number of concurrent Members 

Người 

People 
5 5 
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TT 

No. 

Diễn giải 

Categories 

Đvt 

Unit 

Kế hoạch 2022 

2022 plan 

Thực hiện 2022 

2022 actual 

2 Quỹ thù lao/ Remuneration Fund VND 494.000.000 494.000.000 

III Tổng tiền/ Total Amount VND 494.000.000 494.000.000 

- Đối với các thành viên Ban kiểm soát/ For Member of the Supervisory Board: 

TT 

No. 

Diễn giải 

Categories 

Đvt 

Unit 

Kế hoạch 2022 

2022 plan 

Thực hiện 2022 

2022 actual 

I 
Tiền lương, tiền thưởng 

Salary & Bonus 
  

 

1 
Số lượng các thành viên chuyên trách 

Number of full-time Members 

Người 

People 
1 1 

2 Quỹ tiền lương/ Salary Fund VND 404.078.469   435.554.030 

3 Quỹ tiền thưởng/ Bonus Fund VND  - 

II Thù lao/ Remuneration    

1 
Số lượng các thành viên kiêm nhiệm 

Number of concurrent Members 

Người 

People 
2 2 

2 Quỹ thù lao/ Remuneration Fund VND 104.000.000 104.000.000 

III Tổng tiền/ Total Amount VND 508.078.469   539.554.030 

Điều 9. Thông qua Tờ trình kế hoạch tiền lương, thù lao, thưởng năm 2023 của Hội đồng quản 

trị và Ban Kiểm soát Công ty. 

Article 9. Approved the proposal to salary, remuneration, bonus plan for 2023 for the Board of 

Directors and the Supervisory Board. 

Đơn vị tính/ Unit: VND 

- Đối với các thành viên Hội đồng quản trị/ For Members of the Board of Directors: 

TT 

No. 

Diễn giải 

Categories 

Đvt 

Unit 

Thực hiện 2022 

2022 actual 

Kế hoạch 2023 

2023 plan 

I 
Tiền lương, tiền thưởng 

Salary & Bonus 
  

 

1 
Số lượng các thành viên chuyên trách 

Number of full-time Members 

Người 

People 
- - 

2 Quỹ tiền lương/ Salary Fund VND - - 

3 Quỹ tiền thưởng/ Bonus Fund VND - - 

II Thù lao/ Remuneration    

1 
Số lượng các thành viên kiêm nhiệm 

Number of concurrent Members 

Người 

People 
5 5 

2 Quỹ thù lao/ Remuneration Fund VND 494.000.000 494.000.000 

III Tổng tiền/ Total Amount VND 494.000.000 494.000.000 

- Đối với các thành viên Ban kiểm soát/ For Members of the Supervisory Board: 

TT 

No. 

Diễn giải 

Categories 

Đvt 

Unit 

Thực hiện 2022 

2022 actual 

Kế hoạch 2023 

2023 plan 

I 
Tiền lương, tiền thưởng 

Salary & Bonus 
  

 

1 
Số lượng các thành viên chuyên trách 

Number of full-time Members 

Người 

People 
1 1 

2 Quỹ tiền lương/ Salary Fund VND   435.554.030    535.000.000  
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TT 

No. 

Diễn giải 

Categories 

Đvt 

Unit 

Thực hiện 2022 

2022 actual 

Kế hoạch 2023 

2023 plan 

3 Quỹ tiền thưởng/ Bonus Fund VND - - 

II Thù lao/ Remuneration    

1 
Số lượng các thành viên kiêm nhiệm 

Number of concurrent Members 

Người 

People 
2 2 

2 Quỹ thù lao/ Remuneration Fund VND 104.000.000 104.000.000 

III Tổng tiền/ Total Amount VND   539.554.030    639.000.000  

❖ Trong đó/ In which: 

- Đối với Trưởng Ban kiểm soát chuyên trách: tiền lương, thưởng tương đương trưởng 

phòng (nguồn trong quỹ lương, thưởng của Công ty) và các chế độ theo kết quả sản xuất kinh 

doanh của Công ty. 

 Head of the BOS (full-time member): the salary, bonus is equal to the salary, bonus of 

a head of department (Source of funds: in salary and bonus fund) and other benefits will be 

received according to the business performance of the Company. 

Điều 10. Thông qua Tờ trình về việc các hợp đồng và giao dịch cần ĐHĐCĐ thông qua 

Article 10. Approved the proposal on contracts and transactions subject to AGM approval. 

 ĐHĐCĐ phê duyệt các hợp đồng hợp tác sản xuất và mua bán hàng hóa, hợp đồng mua 

nguyên vật liệu năm 2023 giữa Công ty và các bên có liên quan, có giá trị lớn hơn 20% tổng giá 

trị tài sản của Công ty được ghi trong Báo cáo tài chính kiểm toán gần nhất như sau: 

- Hợp đồng hợp tác sản xuất giữa Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn – Miền Tây với Tổng 

Công ty Cổ phần Bia – Rượu – Nước Giải Khát Sài Gòn và Công ty TNHH MTV 

Thương mại Bia Sài Gòn. 

- Hợp đồng mua nguyên vật liệu giữa Công ty Cổ phần Bia Sài Gòn – Miền Tây với 

Tổng Công ty Cổ phần Bia – Rượu – Nước Giải Khát Sài Gòn. 

 The General Meeting of Shareholder approved the following production and sales 

contracts, contract to buy raw materials in 2023 between the Company and related entities, with 

value being greater than 20% of the Company’s total assets calculated from the latest audited 

financial statement, as follows: 

- Contract for Cooperation in production and sale of goods between Western - Saigon 

Beer Joint Stock Company and Saigon Beer – Alcohol – Beverage Corporation and 

Saigon Beer Trading One Member Limited Company. 

- Contract to buy raw materials between Western - Saigon Beer Joint Stock Company 

and Saigon Beer – Alcohol – Beverage Corporation. 

Điều 11. Thông qua Tờ trình sửa đổi Điều lệ, Quy chế nội bộ về quản trị Công ty. 

Article 11: Approved the Proposal on amendments to the Charter, Internal regulation on the 

corporate governance. 

Điều 12. Điều khoản thi hành: 

Article 12. Implementation provisions: 

Nghị quyết Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2023 của Công ty CP Bia Sài Gòn – 

Miền Tây được Đại hội nhất trí thông qua và có hiệu lực kể từ ngày ký. 

The Resolution of the 2023 Annual General Meeting of Shareholders of Western – Saigon 

Beer Joint Stock Company has been unanimously approved and thereby takes effect from the 

signing date. 

Tất cả cổ đông của Công ty CP Bia Sài Gòn – Miền Tây, thành viên Hội đồng quản trị, 

thành viên Ban kiểm soát, Giám đốc Công ty và toàn thể cán bộ công nhân viên của Công ty có 

trách nhiệm thi hành Nghị quyết này. 
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All Shareholders of Western – Saigon Beer Joint Stock Company, Members of the Board of 

Directors and the Supervisory Board, Director and all employees of the Company are responsible 

for implementing this Resolution./. 

 

 
Nơi nhận/ Recipients 

- Công bố thông tin/ Disclosure of information; 
- Lưu CT/ Archived at the Company. 

 

TM. ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG 

ON BEHALF OF AGM 

CHỦ TỌA/CHAIRPERSON 

 

 

 

 

 

 

Neo Gim Siong Bennett 
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